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fakülte yönetim kurulu iki yıl süre ile tezin erişime açılmasının ertelenmesine karar verebilir.   

 

(2) Madde 6. 2. Yeni teknik, materyal ve metotların kullanıldığı, henüz makaleye dönüşmemiş veya patent gibi 

yöntemlerle korunmamış ve internetten paylaşılması durumunda 3. şahıslara veya kurumlara haksız kazanç 

imkânı oluşturabilecek bilgi ve bulguları içeren tezler hakkında tez danıĢmanının önerisi ve enstitü 

anabilim dalının uygun görüşü üzerine enstitü veya fakülte yönetim kurulunun gerekçeli kararı ile altı 

ayı aşmamak üzere tezin erişime açılması engellenebilir. 

 

 

(3) Madde 7. 1. Ulusal çıkarları veya güvenliği ilgilendiren, emniyet, istihbarat, savunma ve güvenlik, sağlık 

vb. konulara ilişkin lisansüstü tezlerle ilgili gizlilik kararı, tezin yapıldığı kurum tarafından verilir *. 

Kurum ve kuruluşlarla yapılan işbirliği protokolü çerçevesinde hazırlanan lisansüstü tezlere ilişkin gizlilik 
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çerçevesinde muhafaza edilir, gizlilik kararının kaldırılması halinde Tez Otomasyon Sistemine yüklenir.  

 

* Tez danıĢmanının önerisi ve enstitü anabilim dalının uygun görüşü üzerine enstitü veya fakülte 

yönetim kurulu tarafından karar verilir. 
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ÖZET 

KÖHNETARFUN, Sena Merve. Rauf Mutluay’ın Eleştirmen Kimliği, Yüksek Lisans 

Tezi, Ankara, 2023.  

 

EleĢtiri; yargılama, kritik etme, hüküm verme ve inceleme iĢidir. Türk edebiyatı 

dönemlerinde münakaĢa, muahaze, mübahase, takriz, mukakeme, intikad ve tenkid 

kelimeleri kullanılmıĢ ve eleĢtiri Ģeklinde son halini almıĢtır. Cumhuriyet döneminde 

eleĢtirinin iki temel koldan ilerlediği görülür. Bunlar birbirine zıt olan izlenimci ve 

nesnel eleĢtiridir. Bu dönemde 1950‘lere kadar izlenimci eleĢtiri hakimken daha sonra 

nesnel eleĢtiri anlayıĢı görülmeye baĢlanır. Rauf Mutluay da öznel ve nesnel eleĢtiri 

anlayıĢları arasında kalan ve eserlerinde her ikisinden de veriler bulunan bir 

eleĢtirmendir. Bu çalıĢma giriĢ, dört ana bölüm ve sonuçtan oluĢmaktadır. GiriĢte 

eleĢtirinin Cumhuriyete kadar olan geliĢimi, Cumhuriyet dönemi eleĢtiri ve Rauf 

Mutluay‘ın konumu iĢlenmiĢtir. Birinci bölümde Rauf Mutluay‘ın hayatına, yapıtlarına 

ve eleĢtiri anlayıĢına yer verilmiĢtir. Ġkinci bölümde Mutluay‘ın 100 Soruda Türk 

Edebiyatı, 100 Soruda XIX. Yüzyıl Türk Edebiyatı (Tanzimat ve Servet-i Fünun), 100 

Soruda Edebiyat Bilgileri ve 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı (1908-1972) 

eserlerinden hareketle nesnel eleĢtirmen kimliği ele alınmıĢtır. Üçüncü bölümde Pas 

Demiri Yiyor, Bende Yaşayanlar, Yaz Dersleri ve Sebiller Su Vermiyor eserleri 

bağlamında öznel eleĢtirmen yönü incelenmiĢtir. Dördüncü bölümde 50 Yılın Türk 

Edebiyatı eseri bağlamında edebiyat tarihçiliği açıklanmıĢtır. Sonuç bölümünde ise 

Rauf Mutluay‘ın, Cumhuriyet dönemi öznel ve nesnel eleĢtiri anlayıĢlarının tam 

ortasında kalan konuma sahip bir eleĢtirmen olduğu tespit edilmiĢtir.    
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Cumhuriyet Dönemi, Rauf Mutluay, eleĢtiri, nesnel eleĢtiri, öznel eleĢtiri.  
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ABSTRACT 

 

KÖHNETARFUN, Sena Merve. Critical Identity of Rauf Mutluay, Master‘s Degree, Ankara, 

2023.  

 

Criticism is the work of judging, adjudicating and examining. During the periods of Turkish 

literature the words like arguing, disputation, mübahase, takriz, mukakeme, intikad are used and 

the latest form of criticsm has been shaped. In the republican era, on the other hand, it seen that 

the criticism progressed from two main branches which are totally opposed impressionistic and 

objective criticism. In this period, while impressionistic criticism was dominant until the 1950s, 

then the understanding of objective criticsm began to be seen. Rauf Mutlay is also a critic who 

is between subjective and impressionist criticsm and has data from both in his works. This study 

consist of introduction, three main parts and conclusion. In the introduction; the development of 

criticism until the Republic, the criticism in the Republican Era, and the position of Rauf 

Mutluay are discussed. In the first chapter, Rauf Mutluay‘s life, his works and his understanding 

of criticism are included. In the second part, Mutluay‘s objective critic identity has been 

discussed with the perspectives of his works; 100 Soruda Türk Edebiyatı, 100 Soruda XIX. 

Yüzyıl Türk Edebiyatı (Tanzimat ve Servet-i Fünun), 100 Soruda Edebiyat Bilgileri ve 100 

Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı (1908-1972. In the third part, due to his works, Pas Demiri 

Yiyor, Bende Yaşayanlar, Yaz Dersleri and Sebiller Su Vermiyor his subjective critic side has 

been discussed.  In the fourth part, literary historiography is explained in the context of 50 Yılın 

Türk Edebiyatı. And, in the conclusion part, it has been determined that the Rauf Mutluay is a 

critic who is in the middle of the subjective and objective criticism understanding during the 

Republican Era.  

    

Keywords 

Republican Era, Rauf Mutluay, criticism, objective criticsm, impressionistic criticism.  
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GİRİŞ 

 

EleĢtiri, geçmiĢten günümüze tam anlamıyla tanımlanamamıĢ ve konumlandırılamamıĢ 

bir kavram olarak karĢımıza çıkar. Türk edebiyatı dönemlerinde eleĢtiri, sanatçılar 

tarafından yapılan farklı tanımlarla tartıĢma konusu olur. Fransızca critique 

kelimesinden gelen eleĢtiri; kritik etmek, değerlendirmek, incelemek, yorumlamak, 

açıklamak ve yargılamak gibi anlamlarda kullanılır. Arapça‘da ise nakd kökünden gelir. 

Beyaz‘ın da ifade ettiği gibi (2014) Tanzimat döneminde Fransızca ―critique‖ 

kelimesine karĢılayan muaheze daha sonra tenkid ve intikad olarak anılmıĢtır. 

Cumhuriyet döneminde ise eleĢtiri kelimesi kullanılmaya baĢlanmıĢtır. (s. 91). Bunun 

dıĢında tenkit ve intikad kelimelerinin yanı sıra mübahase, münakaĢa, muaheze, takriz 

ve muhakeme sözcüklerinin de kullanıldığı görülür. ―Mübahase, dost meclislerinde, 

belli bir konu etrafında geliĢen zevkli, hatta eğlenceli tartıĢmadır ve ara yerinde bahse 

tutuĢulduğu bile olur. (…) Muahezenin özünü ta‘riz ve i‘tiraz oluĢturur. Batı 

edebiyatlarının geçmiĢinde de uzun müddet var olan bu eleĢtiriye kusurlar eleĢtirisi 

denir.‖ (Özgül, 2003, s. 7).  Takrîz, ―bir müellifin eserine genellikle müellifin ricası 

üzerine dönemin önde gelen âlim ve ediplerinin yazdığı övücü takdim yazısı‖ olarak 

tanımlanabilir. (Aldemir 2021, s. 6). Bu tür, Türk edebiyatı dönemlerinde de farklı 

isimlerle kabul edilmiĢ, son olarak günümüzde ise çoğunlukla eleĢtiri biçiminde 

kullanılmaktadır.  

Türk edebiyatında eleĢtiri Tanzimat dönemi ile baĢlar. Fakat Divan edebiyatında da 

örnekleri vardır. Tanzimat‘tan Cumhuriyet‘e kadar olan dönemlerde eleĢtirinin pek çok 

örneğine rastlanır. Her dönemin kendi koĢullarına ve çağına uygun eleĢtirisi bulunur. Bu 

çalıĢmada ise tezin kapsamı gereği yalnızca Cumhuriyet döneminde eleĢtirinin 

geliĢimine değinilecektir. Diğer edebiyat dönemlerinde eleĢtirinin geliĢimi için Kenan 

Akyüz‘ün Modern Türk Edebiyatı’nın Ana Çizgileri (2017), Alim Gür‘ün Türk Edebiyat 

Tarihi (2013), Emine Tuğcu‘nun Osmanlının Son Döneminde Şiir Eleştirisi (2013), 

Dursun Ali Tökel‘in Divan Edebiyatında Eleştiri (2003), Abdullah Uçman‘ın Tanzimat 

ve Servet-i Fünun Dönemi Türk Edebiyatında Eleştiri (2003) ve Alim Kahraman‘ın XX. 
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Yüzyılın İlk Çeyreği İçinde Türk Edebiyatında Eleştiri (2003) adlı çalıĢmalara 

bakılabilir.  

Cumhuriyet‘in ilk yıllarında toplum gibi edebiyatımız da değiĢim ve dönüĢüm 

içerisindedir. Bu sebeple Cumhuriyet dönemine gelindiğinde eleĢtirinin belirli bir 

yöntem dahilinde yapılmadığı görülür. Türk edebiyatı tarihi ele alınmaya baĢlanır ve 

çoğu zaman eleĢtiri türü ile beraber anılır.  Milli edebiyattan gelen sanatçılar da 

Cumhuriyet‘in ilk yıllarında çeĢitli gazete ve dergilerde çalıĢmalarını sürdürürler. Bu 

dönemde gazete ve dergilerin eleĢtirinin geliĢimi için rolü büyüktür. ―Artık sanatçılar, 

farklı gazete ve dergilere dağılarak gruplar halinde tartıĢmaya baĢlamıĢlardır.‖ 

(Özçelebi, 2003, s. 104). Yedigün, Yeni Türk Mecmuası, Yeni Adam, Ülkü, Servetifünun 

Uyanış, Resimli Ay, Cumhuriyet döneminin ilk yıllarında görülen dergilerdir.  

YaklaĢık 1950 ve 1960‘lara kadar kiĢisel beğeni ve zevklerden oluĢan yargılayıcı bir 

tutum söz konusudur. 1950‘den sonra eleĢtiri nesnel bir ivme kazanmaya baĢlar. Fakat 

öznel tutumun etkisi hala devam eder. Bu iki eleĢtiri anlayıĢı 1950‘lerden sonra iki 

kutup Ģeklinde savunucularıyla ilerlemeye devam eder.  

Öznel ve nesnel / bilimsel eleĢtiri anlayıĢını savunan yazarlar bu dönemde de karĢı 

karĢıyadırlar. Öznel eleĢtiriyi savunan Nurullah Ataç, Suut Kemal Yetkin, Memet Fuat; 

nesnel / bilimsel eleĢtiriyi Asım Bezirci, Hüseyin Cöntürk, Attila Ġlhan, Fethi Naci, 

Adnan Benk, Mehmet Kaplan gibi yazarlar savunurlar. (Özçelebi, 2003, s. 160).  

Cumhuriyet döneminde eleĢtiri, baĢta Servet-i Fünun‘dan gelen izlenimci etkiyle ilk 

yıllarını geçirse de 1950‘den sonra nesnel / bilimsel bir tutum içerisine girer. Ġzlenimci 

eleĢtiride eleĢtirinin eser boyutunun dıĢına çıkılarak yazar hakkında da yorumlar 

yapılabilir. EleĢtirmen kendi estetik zevk ve beğenisine göre iyi / kötü, güzel /çirkin, 

baĢarılı / baĢarısız Ģeklinde yorumlarını sunabilir. Cumhuriyet dönemi izlenimci eleĢtiri 

adeta Tanzimat Dönemi roman kiĢilerine benzer: Ġyiler iyi, kötüler kötüdür. Kesin 

hükümler verilebilir. Bu hükümler gerekçesiyle beraber verilmez. Sunulan sebepler de 

eleĢtirmenin öznel sanat anlayıĢının bir yansıması sayılır. Aynı zamanda deneme ve 

eleĢtiri türleri de birbirinin yerine kullanılmaya baĢlanır. ―Ġzlenimci eleĢtiri, daha çok 

konusu edebiyat olan deneme metinleridir. Dolayısıyla bu tür eleĢtiri, deneme türünün 

pek çok özelliğini bünyesinde barındırmaktadır. Öznel eleĢtiri, daha çok deneme 
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yazarlarının benimsediği bir tarz olup, okudukları eserle ilgili tamamen kiĢisel düĢünce, 

duygu ve izlenimlerini yazarlar.‖ (Çetin, 2003b, s. 207). Bu sebeple deneme ve eleĢtiri 

birbirlerine yakın türler olduğu için sınırları tam anlamıyla çizilememiĢtir.  

Cumhuriyet döneminde nesnel eleĢtiri, izlenimci eleĢtiriden sonra 1950‘li yıllardan 

itibaren benimsenmeye baĢlanır. Bu eleĢtiri anlayıĢı eser odaklı bir anlayıĢı savunur. 

Edebiyatı ve edebi eserleri bilimsel veriler bağlamında ele alır. Eserler kendi devri 

içerisinde irdelenir. EleĢtirmen, bireysel görüĢlerini geri planda tutarak incelemelerini 

yapar. Nesnel eleĢtiri anlayıĢının amacı eseri övmek ya da yermek değildir. Edebiyata 

kattığı nitelikleri bulup ortaya çıkarmaktır. Ayrıca bu dönemde akademik çevrede 

bulunan sanatçıların da etkisiyle bilimsel eleĢtiri doğar. Nesnel ve bilimsel eleĢtirinin 

sentezi denilen BĠNES adı karĢımıza çıkar. Dolayısıyla iki kelime beraber anılarak 

nesnel / bilimsel eleĢtiri Ģeklinde kullanılmaya baĢlanır.  

Cumhuriyet dönemi Türk edebiyatında eleĢtiri alanında yapılan çalıĢmalardan bazıları; 

Berna Moran‘ın Edebiyat Kuramları ve Eleştiri‘si (2018), Bilge Ercilasun‘un Edebiyat 

Tarihi ve Tenkit (2013) ve İkinci Meşrutiyet Devrinde Tenkit (2013) adlı yapıtları, 

Hüseyin Özçelebi‘nin Cumhuriyet Döneminde Edebi Eleştiri (2006) adlı doktora tezi, 

Nurcan Ankay‘ın Mehmet Kaplan ve Berna Moran’ın Eleştiri Anlayışlarına 

Karşılaştırmalı Bir Yaklaşım (2012) adlı yüksek lisans tezidir.  

Rauf Mutluay, Cumhuriyet Dönemi eleĢtirmenlerinden biridir. 1950‘li yılların izlenimci 

eleĢtiri anlayıĢının karĢısına nesnel fikrin yerleĢmeye baĢladığı bir dönemde yazıları 

yayımlanır. Onun bu konumu eleĢtiri anlayıĢını da etkilemiĢtir. Mutluay‘ın eserleri 

incelendiğinde tek bir eleĢtiri yöntemini benimsemediği; öznel eleĢtirmen yönünün de 

nesnel eleĢtirmen kimliğinin de olduğu görülür. Derleme, inceleme ve antoloji 

türlerindeki eserlerinde nesnel eleĢtirmen kimliği ağır basar. Denemelerinde ise 

izlenimci eleĢtirinin bulgularına ulaĢılır. Burada denemeci ve eleĢtirmen yönü bir 

aradadır. Genel anlamda bakıldığında nesnel ve öznel eleĢtiri arasında kalan bir isim 

olarak karĢımıza çıkar. Bu sebeple Rauf Mutluay‘ın eleĢtirmen kimliği ele alınırken 

karĢılaĢılan en büyük zorluk edebiyatımızda tam anlamıyla konumlandırılamaması 

olmuĢtur. Bu zamana kadar Rauf Mutluay‘ın eleĢtiri anlayıĢı ile ilgili bir çalıĢma 

yapılmamıĢtır. Zafer Özdemir‘in Türkiye’de Edebiyat Eleştirisi (1960 – 1970) isimli 
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doktora tezinde ve Gökay DurmuĢ‘un Vedat Günyol’un Denemelerine Tematik Bir 

Yaklaşım makalesinde Rauf Mutluay‘ın adı geçer. Fakat deneme, inceleme, antoloji gibi 

farklı türlerde eserinin olmasına rağmen onun eleĢtirmen kimliğini ortaya koyan 

ayrıntılı bir inceleme yapılmamıĢtır.  

Bu çalıĢmada Rauf Mutluay‘ın eleĢtiri anlayıĢı eserlerine göre belirlenen ölçütler 

dahilinde incelenmiĢtir. Nesnel eleĢtiri belgelere ve temellere dayanan bir anlayıĢta 

olduğu için nesnel eleĢtirmen anlayıĢı, tanım, kronoloji, edebiyat – tarih ve sebep – 

sonuç iliĢkisi, bütüncül ve karĢılaĢtırmalı yaklaĢım ölçütleri kullanılmıĢtır. Ġzlenimci 

eleĢtirmen kimliği ise deneme ve eleĢtiri türleri arasında ele alınmıĢtır. Bu eleĢtiri 

anlayıĢı ise taraflı ve yanlı söylemler, kiĢisel estetik ve sanat anlayıĢı odaklı olduğu için 

izlenimci eleĢtirmen anlayıĢı ben söylemi, taraflı ve yargılayıcı hükümler, dil ve üslup 

kıstasları ile açıklanmıĢtır. Bu ölçütlerden hareketle deneme ve eleĢtiri türü arasındaki 

farklar da ortaya konulmaya çalıĢılmıĢtır. Nesnel ve öznel eleĢtirilerinin yanında Rauf 

Mutluay‘ın edebiyat tarihçiliği de ele alınmıĢtır. O, edebiyata bir bütün olarak bakmıĢ 

ve tarihsel bağlam çerçevesinde edebi türleri ve sanatçıları incelemiĢtir. Hem nesnel ve 

öznel eleĢtiriye olan tavrı hem de edebiyat tarihçiliği irdelenmiĢtir.  
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1.BÖLÜM 

 RAUF MUTLUAY’IN ELEŞTİRMEN KİMLİĞİ 

Rauf Mutluay’ın Eleştirmen Kimliği bölümü üç baĢlık altında incelenecektir. Ġlk 

bölümde hayatı ele alınacaktır. Ġkinci kısımda eserlerinin özetlerine yer verilerek 

tanıtımları yapılacak ve son bölümde ise Cumhuriyet Dönemi‘ndeki eleĢtiri anlayıĢı 

belirlenecektir.  

1.1. YAŞAMI 

Rauf Mutluay, 1925 yılında EskiĢehir‘de doğar. Ġlkokul ve ortaokula babası ile taĢındığı 

Kütahya‘da baĢlar. Annesi taĢınmadan önce vefat eder. 1939‘da Ġstanbul‘a gelerek 

eğitimine burada devam eder. Ġstanbul Erkek Lisesi‘nden mezun olduktan sonra 

Ġstanbul Yüksek Öğretmen Okulu‘nu bitirir. 1946 yılında Ġstanbul Üniversitesi Edebiyat 

Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı bölümünden mezun olur. 1947‘de ilk görev yeri 

Antalya olur. Antalya‘dan sonra Kastamonu, Edirne ve Ġstanbul‘da liselerde edebiyat 

öğretmenliği yapmaya devam eder. Mutluay, 1949 yılında meslektaĢı Aysel ile evlenir. 

Bu evlilikten 1950 yılında Mete ve Tepe adında ikizleri dünyaya gelir. 1956‘da yedek 

subay rütbesiyle Polatlı Topçu Okulu‘nda öğretici olarak bulunur. 1957‘den sonra 

Edirne, Ġstanbul Fatih Kız, Atatürk Erkek, ġiĢli Koleji ve Yeni Levent‘te çalıĢır. 

1962‘de üçüncü oğlu Samih Emre doğar. Bu isimle Yön dergisinde köĢe yazıları yazar. 

1974‘te kendi isteğiyle emekli olur. ―Emekli olduktan sonra danıĢmanlık yaptığı Gerçek 

Yayınevi‘nin ‗100 Soruda‘ dizisine yardımcı edebiyat kitapları, antoloji ve incelemeler 

hazırladı.‖ (IĢık, 2004, s. 1290).  Daha sonra Devlet Tatbiki Güzel Sanatlar Yüksek 

Okulu, Ġstanbul Üniversitesi Gazetecilik Enstitüsü ve Unkapanı Dershanesi gibi 

kurumlarda öğretmenliğine yapar. Ġstanbul Arkeoloji Müzesi Kitaplığı‘nda, çeĢitli 

yayınevi ve ansiklopedilerde çalıĢmalarını sürdürür. 14 Mayıs 1995 yılında Ġstanbul‘da 

vefat eder.  

Rauf Mutluay edebiyata öykü ile baĢlasa da sonra kitap tanıtımı, inceleme ve eleĢtiri 

türlerinde yazmaya devam eder. ―Anadolu‘da geçen öğretmenlik süresince yazmamıĢ, 

ancak Ġstanbul‘da görev aldıktan sonra inceleme ve eleĢtirileriyle tanınmıĢtır.‖ 
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(Karaalioğlu, 1983, s. 521). Yön dıĢında Dünya, Kim, Hür Vatan, Dost, Varlık, Yeni 

Ufuklar, Cumhuriyet, Hürriyet Gösteri, Türk Dili, Papirüs, Yeditepe ve Milliyet 

Sanat‘ta eleĢtiri ve tanıtım yazıları yazar. Hüseyin Cahit Yalçın‘ın Edebiyat Anıları 

eserinin editörlüğünü üstlenir. Denemelerinde boĢ zamanlarında mitoloji ile 

ilgilendiğini belirtir. Aynı zamanda halk edebiyatına yönelir ve bu alanda araĢtırma ve 

incelemelerde bulunur. Üniversite bitirme tezini ―Halk ġiirimizde YaĢama Sevgisi‖ 

baĢlıklı tezi ile sunar. Ayrıca 1971‘de Uluslararası Yunus Emre Semineri‘nde Yunus 

Emre’de Gerçek Hayat Sorunları yazısını yayımlar. Döneminde tanınan isimlerden 

dersler alır. Ahmet Hamdi Tanpınar, Mehmet Kaplan, Eflatun Cem Güney, Hakkı Süha 

Gezgin, Ali Nihat Tarlan, Hikmet Ġlaydın, Ahmet Caferoğlu gibi isimlerden dersler 

aldığını ve onlardan etkilendiğini belirtir. Ahmet Hamdi Tanpınar‘ın danıĢmanlığında 

Sait Faik Abasıyanık konulu doktora tezini Tanpınar‘ın vefatı sebebiyle yarıda bırakır. 

Onun öğrencisi olmanın mutluluğunu dile getirerek Tanpınar‘dan baĢka bir hoca ile 

çalıĢamayacağını dile getirir.  

Fikir bakımından etkilendiği isimler arasında baĢta Nurullah Ataç gelir. Rauf 

Mutluay‘ın eleĢtiri anlayıĢının oluĢmasında etkili olan bir isimdir. Ataç dıĢında Behçet 

Necatigil‘i ağabeyi olarak görür ve fikirlerini önemser. Sabahattin Eyüboğlu, Fethi 

Naci, Yahya Kemal Beyatlı ve Tahir Alangu da fikir bakımından beslendiği diğer 

isimlerdir. 1982 yılında Doğan Hızlan ile yaptığı söyleĢide ―Örnek en iyi öğüttür denir 

eğitimde; bu bakımdan gerçekten Ģanslıydım, örnek Hoca‘ların önünde yetiĢtim.‖ 

(Mutluay, 2002, s.19; s.20) diyerek onlardan etkilendiğini belirtir. ArkadaĢı Fethi Naci 

yönetimindeki Gerçek Yayınevi‘nde çalıĢmalarını beraber sürdürürler. Fethi Naci, 

Mutluay için Ģunları söyler: ―Dürüst insandı Rauf. Evet, düĢünüyorum da, Rauf‘a en 

uygun sıfat bu: Dürüst. ÇalıĢkan, saygılı, vefalı ama hepsinden önce dürüst.‖ (Naci, yıl, 

arka kapak). Feridun Andaç ise Mutluay hakkında Ģunları dile getirir: ―Akbal da, 

Mutluay da; bize, edebiyat duygusunu dergi gazete sayfalarından taĢıyan yazarlardan. 

Güne, aya açılan zamanlarda gazete, dergilerdeki yazılarında edebiyat duygusunu bize 

veren Rauf Mutluay‘ın o birikiminin tümüyle yazınımıza taĢınmadığını düĢünürüm.‖ 

(Andaç, 2010, s. 38). Öğrencisi Selim Ġleri ise ―Hocamızın dersleri, bir öğrencinin 

kavuĢabileceği en güzel derslerdi. Edebiyatı sevsin sevmesin, her öğrencisi, Rauf 

Hoca‘ya hayranlık duymuĢtur. Hocamız, edebiyatı hiç sevmeyen çocuklara bile kitap 

okutmanın bir yolunu bulur, okuma sanatını ille sevdirirdi. En haylaz öğrenciler bile 



7 
 

 
 

saygılı davranırlardı.‖ (Ġleri Akt. Sezer, 2010, s. 37) der. Ahmet Özer ise ―Rauf 

Mutluay‘la hiç karĢılaĢmadım. Onunla yüz yüze gelmemiĢ olsam da yazılarını okurken, 

anlattığı konularda gezinirken, bir edebiyat öğretmeninin sıcak, sevecen kılı kırk 

yararak dile getirdiği görüntülerle iç içe olurken onu hep yanı baĢımda duyumsadım.‖ 

diyerek Mutluay‘a olan hayranlığını ve saygısını dile getirir. Pek çok yazar Rauf 

Mutluay‘ın öğretmen kimliğini ve tarih bilincini dile getirir. Onun bilgiyi doğru aktarma 

ve okuyucuyu bilinçlendirme çabası, Ahmet Mithat Efendi ile benzerlik gösterir. Aynı 

zamanda 2010 yılında Kıyı Kültür ve Edebiyat dergisinde vefatının on beĢinci yılına 

özel Feridun Andaç, Sennur Sezen, Öner Yağcı, Çiğdem Ülker ve Ahmet Özer, Rauf 

Mutluay‘ı ele almıĢlardır. Hayatı ile ilgili yeterince bilginin olmadığı Rauf Mutluay‘ın 

yaĢamına, denemelerdeki anılarından ve onu ele alan sanatçıların çalıĢmalarından 

ulaĢabilmekteyiz.  

Rauf Mutluay‘ın eserleri Ģunlardır: 100 Soruda Türk Edebiyatı (inceleme, 1969), 100 

Soruda XIX. Yüzyıl Türk Edebiyatı (Tanzimat ve Servet-i Fünun) (araĢtırma, 1970), Türk 

Halk Şiiri Antolojisi (derleme, 1972), 100 Soruda Edebiyat Bilgileri (inceleme, 1972), 

100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı (1908-1972) (inceleme, 1973), 50 Yılın Türk 

Edebiyatı (araĢtırma, 1973), Tanzimat’tan Günümüze Türk Şiiri (derleme, 1973), Pas 

Demiri Yiyor (deneme, 1974), Bende Yaşayanlar (deneme, 1977), Yaz Dersleri 

(deneme, 1997), Sebiller Su Vermiyor (deneme, 2002).  

1.2. YAPITLARI 

Bu bölümde Rauf Mutluay‘ın 100 Soruda Türk Edebiyatı, 100 Soruda XIX. Yüzyıl Türk 

Edebiyatı (Tanzimat ve Servet-i Fünun), Türk Halk Şiiri Antolojisi, 100 Soruda 

Edebiyat Bilgileri, 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı (1908-1972), 50 Yılın Türk 

Edebiyatı, Tanzimat’tan Günümüze Türk Şiiri, Pas Demiri Yiyor, Bende Yaşayanlar, 

Yaz Dersleri ve Sebiller Su Vermiyor adlı eserleri tanıtılacaktır.  

Rauf Mutluay‘ın ilk eseri 100 Soruda Türk Edebiyatı, 1969 yılında Gerçek Yayınevi 

tarafından yayımlanmıĢtır. Mutluay‘ın 100 Soruda serisinin ilk eseridir. Eser 181 

sayfadan oluĢur.  
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100 Soruda Türk Edebiyatı on bölümden oluĢur. Ġlk bölüm Genel Bilgiler bölümüdür. 

Bu kısımda edebiyatın sözlük anlamı sorgulanmıĢ ve diğer sanatlar içerisindeki yerine 

değinilmiĢtir. Edebiyatın ilk eserleri üzerinde durulur. Ġkinci bölüm İslamlık Öncesi 

Türk Edebiyatı bölümüdür. Bu bölümde Göktürk Yazıtları‘nın niteliği üzerinde durulur. 

Üçüncü bölüm İslam Uygarlığı Etkisinde Türk Edebiyatı‘nda geçiĢ dönemi eserlerinin 

özellikleri, halk ve divan edebiyatlarının niteliği açıklanır. Dördüncü bölüm XIV. 

Yüzyıldan Tanzimata Kadar Divan ve Halk Edebiyatı bölümüdür. 14. yüzyıldan 19. 

yüzyıla kadar olan edebiyatın geliĢimi incelenir. Dede Korkut Hikayeleri‘nin değeri 

sorgulanmıĢ; Fuzuli, Nabi, Nefi gibi isimlerin niteliği değerlendirilmiĢtir. BeĢinci bölüm 

Toplu Bakış Divan Edebiyatının Nitelikleri bölümüdür. Divan edebiyatı nesri ve nazmı 

üzerine değerlendirmeler yapılır. Altıncı bölüm Batı Uygarlığına Yönelen Türk 

Edebiyatı Tanzimat Dönemi bölümüdür. Bu bölümde Tanzimat dönemi Türk 

edebiyatında Ģiir, roman, hikâye, tiyatro türlerinin geliĢimi irdelenir. Yedinci bölüm 

olan Servet-i Fünun Topluluğu‘nda bu topluluğun nasıl oluĢtuğu, temsilcileri, bu 

temsilcilerin nitelikleri ve eserleri ele alınır. Fecr-i Ati dönemi de bu bölümde incelenir. 

Sekizinci bölüm Milli Edebiyat Akımı‘nda II. MeĢrutiyet‘in edebi eserlere nasıl 

yansıdığı; Ziya Gökalp ve Mehmet Akif Ersoy‘un edebiyatımızdaki yeri üzerinde 

durulur. Dokuzuncu bölüm Cumhuriyet Dönemi bölümüdür. Bu bölümde yaĢanan 

toplumsal geliĢmeler ve bunların edebiyata yansıması iĢlenir. Bunun yanında roman, 

hikâye, Ģiir, tiyatro, deneme, eleĢtiri, gezi, anı türlerinin geliĢimine değinilir. Son bölüm 

Yeni Edebiyat bölümüdür. Rauf Mutluay Türk edebiyatının son dönemi için ―yeni 

edebiyat‖ ifadesini kullanır. Bu bölümde bir önceki kuĢakta yaĢayan ve etkilerinin hala 

devam ettiği sanatçılar ele alınır.  

Rauf Mutluay‘ın 100 Soruda serisinin ikinci kitabı olan 100 Soruda XIX. Yüzyıl Türk 

Edebiyatı ilk kez 1970 yılında Gerçek Yayınevi tarafından yayımlanmıĢtır. Eser 239 

sayfadan oluĢur.  

100 Soruda XIX. Yüzyıl Türk Edebiyatı yedi ana bölümden meydana gelir. Ġlk bölüm 

Tanzimat Edebiyatını Yaratan Toplumsal Değişimler bölümüdür. Toplumsal 

değiĢimlerin edebi eserlere etkisi, halk ve divan edebiyatlarının uğradığı değiĢiklikler 

üzerinde durulur. Ġkinci bölüm Tanzimat Edebiyatı‘nda Tanzimat dönemi Türk 

edebiyatı kapsamlı Ģekilde incelenir. Kitabın da en uzun bölümü bu bölümdür. Ziya 
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PaĢa, Namık Kemal, Ahmet Mithat Efendi, ġemsettin Sami, Muallim Naci, Recaizade 

Mahmut Ekrem, Abdülhak Hamit Tarhan, SamipaĢazade Sezai, Nabizade Nazım gibi 

isimlerin niteliği ve değeri sorgulanır. Üçüncü bölüm Tanzimat Edebiyatına Genel 

Bakış Türlerin Gelişimi‘nde Tanzimat dönemi nesrinin nasıl geliĢme gösterdiği bunların 

roman, hikâye ve tiyatroya nasıl yansıdığı konu alınır. Ayrıca gazete türünün Tanzimat 

dönemi için etkisine değinilir. Dilde sadeleĢme hareketi sorgulanarak Türkçülük 

akımının etkisi irdelenir. Dördüncü bölüm Servet-i Fünun Edebiyatını Yaratan 

Toplumsal Değişim bölümüdür. Bu bölümde değiĢen toplumsal ortam ele alınır. Bu 

değiĢim ve dönüĢümlerin sanatçıların eserlerinde nasıl bir etki yarattığı incelenir. 

BeĢinci bölüm Servet-i Fünun Edebiyatı bölümüdür. Dördüncü bölümün devamı 

niteliğindedir. Burada da Tevfik Fikret, Cenap ġahabettin, Halit Ziya UĢaklıgil, Mehmet 

Rauf ve Hüseyin Cahit Yalçın‘ın önemi sorgulanmıĢ ve edebiyatımızdaki yerleri 

belirlenmeye çalıĢılmıĢtır. Altıncı bölüm Servet-i Fünun Edebiyatına Genel Bakış 

Türlerin Gelişimi bölümüdür. Burada Servet-i Fünun dönemi sanatçılarının ortak 

yönleri ve değerleri açıklanır. Tiyatro, roman, hikâye, gazete, dergi, deneme, eleĢtiri 

gibi türlerin geliĢimleri değerlendirilir. Bu dönemde edebi türlerin Batı‘da nasıl bir 

geliĢme gösterdiği üzerinde durulur. Son bölüm Servet-i Fünun Dışındakiler 

bölümüdür. Bu bölümde aynı dönem sanatçısı oldukları halde topluluk dıĢında 

çalıĢmalarını sürdüren isimlere değinilir. Ahmet Rasim ve Hüseyin Rahmi Gürpınar‘ın 

nitelikleri ve eserleri incelenir. 19. yüzyıl Türk edebiyatının özellikleri anlatılır.  

Rauf Mutluay‘ın üçüncü yapıtı Türk Halk Şiiri Antolojisi, ilk kez 1972 yılında Milliyet 

Yayınları tarafından yayımlanmıĢtır. Eser 358 sayfadır. Türü antoloji – inceleme olarak 

geçer. Ayrıca Abdülbaki Gölpınarlı‘nın antolojisinde bulunan yirmi Ģairin bu antolojide 

yer almadığı da belirtilir.  

GiriĢ bölümünde Anadolu‘ya Türklüğün yayılması, Türk dilinin önemi, Ġslami uygarlık 

çerçevesinde halk edebiyatının niteliği, bu dönemde özellikle Yunus Emre‘nin rolü, 

anonim – aĢık – dini halk edebiyatlarının özellikleri, geçmiĢten günümüze saz Ģairleri ve 

etkileri, aĢıkların ortak özellikleri, halk Ģiirinde türler ve dil, konularına değinilir. Rauf 

Mutluay Ģair seçiminde yazılı ve sözlü kaynaklardan derlenen Ģiirleri baz aldığını fakat 

daha çok yazılı metinler odağında kaldığını belirtir. Aynı zamanda Ģairleri sadece 

tanıtıcı bir sınırda ele aldığını da açıklar. Her Ģairin Ģiirinden önce hayatından kısaca 
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bahsedilen Türk Halk Şiiri Antolojisi‘nde ele alınan Ģairler sırasıyla Ģunlardır: Öksüz 

Dede, Kul Mehmet, Köroğlu, AĢık Kerem, Kayıkçı Kul Mustafa, Kâtibi, AĢık, Kuloğlu, 

TamaĢvarlı Gazi AĢık Hasan, Karacaoğlan, AĢık Ömer, Gevheri, Mecnuni, Emrah, 

Dadaloğlu, Ruhsati, AĢık ġenlik, Sümmani, Huzuri, AĢık Veysel.   

Rauf Mutluay‘ın 100 Soruda Edebiyat Bilgileri eseri 1972 yılında ilk kez Gerçek 

Yayınevi tarafından yayımlanmıĢtır. Eser 359 sayfadan oluĢur. Eser altı ana bölümden 

oluĢur ve arkasında özellikle edebiyat ve sanata dair terim kelimelerin bulunduğu küçük 

bir sözlüğe yer verilmiĢtir.  

Ġlk bölüm Tanımlar – Nitelikler bölümüdür. Bu bölümde edebiyatın nasıl bir sanat 

olduğu, edebiyat ve sanat arasındaki iliĢki, edebiyatın doğuĢu, Ġslam uygarlığında 

geliĢen Türk edebiyatı, divan ve halk edebiyatlarının özellikleri gibi konular incelenir. 

Ġkinci bölüm Anlatım Yolları Nazım bölümüdür. 100 Soruda Edebiyat Bilgileri‘nin en 

uzun bölümüdür. Bu bölümde nazım ile nesir arasındaki farklar açıklandıktan sonra 

hece ve aruz vezninin Türk edebiyatındaki geliĢimine, kafiye ve nazım Ģekillerinin 

iĢlevine, divan ve halk edebiyatlarında kullanılan nazım Ģekillerine değinilir. Üçüncü 

bölüm Anlatımda Etki (Söz ve Anlam Oyunları) bölümüdür. Söz sanatları ve nitelikleri, 

mecazlar, imge ve sembollerin edebiyatımıza etkisi ele alınır. Dördüncü bölüm 

Edebiyatta Akımlar bölümüdür. Akım kelimesinin anlamı, edebiyatımızda temel alınan 

felsefi görüĢler, klasisizm, romantizm, realizm, natüralizm, varoluĢçuluk akımlarının 

edebi eserlerdeki yeri ve temsilcileri üzerinde durulur. BeĢinci bölüm Edebiyatta Türler 

bölümüdür. Edebi türlerin geliĢimi, destan türünün niteliği ve zamanla değerini 

kaybetmesi, tahkiye türleri, roman, hikâye ve tiyatronun birbirlerinden ayrılan yönleri 

iĢlenir. Son bölüm Yazma İlkeleri bölümüdür. Bu bölümde Türk dilinin diğer diller ile 

olan iliĢkisi, kompozisyon eğitimi ve yazma ilkeleri konuları aktarılır.  

Rauf Mutluay‘ın 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı eseri ise ilk kez 1973 yılında 

Gerçek Yayınevi tarafından çıkarılmıĢtır. Eser 523 sayfadan oluĢur. Toplam altı ana 

bölüm bulunur.  

Ġlk bölüm Giriş: Yüzyılın Başında‘da çağdaĢ kelimesi üzerinde durulur. 19. yüzyıl sonu 

ve 20. yüzyıl baĢında yaĢanan toplumsal olaylar ve edebiyata etkisi, II. MeĢrutiyet‘in 

edebi eserlere yansıması iĢlenir. Ġkinci bölüm İkinci Meşrutiyet Dönemi‘nde yaĢanan 
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geliĢmelerin edebiyat ortamındaki izleri, Servet-i Fünun ve Fecr-i Ati topluluğunu 

oluĢturan sanatçılar, dönemin basın – yayın organları, edebiyatımızda Tevfik Fikret, 

Rıza Tevfik, Mehmet Emin Yurdakul, Ömer Seyfettin, Ziya Gökalp ve Mehmet Akif 

Ersoy‘un yeri konuları incelenir. Üçüncü bölüm 1885 Kuşağı ve Hececiler bölümüdür. 

Ahmet HaĢim, Faruk Nafiz Çamlıbel ve Yahya Kemal Beyatlı‘nın Ģiir türündeki 

nitelikleri ve konumları, Halide Edip Adıvar, Refik Halit Karay, Yakup Kadri 

Karaosmanoğlu, ReĢat Nuri Güntekin, Abdülhak ġinasi Hisar ve Nahit Sırrı Örik‘in 

roman ve hikâye türlerindeki baĢarısı sorgulanır. Bu yüzyıldaki sanatçıların ortak 

özellikleri üzerinde durulur. Dördüncü bölüm Yüzyılın Kapısında Doğanlar bölümüdür. 

Cumhuriyet‘in ilanından sonraki on beĢ yılın geliĢmeleri kronolojik sıra Ģeklinde verilir. 

Bu dönemde Ģiir türü üzerinde çalıĢmalarını sürdüren sanatçıların nitelikleri ve ortak 

özellikleri, Yedi MeĢalecilerin edebiyatımızdaki etkilerinin boyutu, Nazım Hikmet 

Ģiirinin etkisi, 1900 kuĢağının hikâye ve romancıları, Memduh ġevket Esendal, 

Halikarnas Balıkçısı, Falih Rıfkı Atay‘ın edebiyatımızdaki yeri iĢlenir. Bu dönemde 

makale, fıkra, söyleĢi, röportaj, gezi, anı, biyografi, edebiyat tarihi ve inceleme 

türlerinde eserler veren sanatçılar ve Sait Faik Abasıyanık ile Sabahattin Ali‘nin sanatçı 

kiĢilikleri sorgulanır. BeĢinci bölüm 1915 Kuşağı ve Garipçiler bölümüdür. Bu 

dönemde Türkçenin Ģiir üzerindeki etkisi, Orhan Veli, Oktay Rıfat ve Melih Cevdet‘in 

edebi Ģahsiyetleri, Necati Cumalı ve Attila Ġlhan‘ın Ģair kimlikleri, Kemal Tahir, YaĢar 

Kemal, Orhan Kemal ve Aziz Nesin‘in düz yazı türlerindeki eserleri, deneme, eleĢtiri ve 

edebiyat tarihi alanında eser veren sanatçılara yer verilir. Son bölüm olan 1930 Kuşağı 

Yarına Doğru‘da bu dönemde değiĢen ve dönüĢen toplum yapısı, II. Yeni Ģiiri ve Turgut 

Uyar‘ın bu anlayıĢ içindeki yeri, Metin Eloğlu‘nun değeri, Ģiir, hikâye, roman ve tiyatro 

türlerinde eserler veren sanatçılar, edebiyatı etkileyen siyasal değiĢimler sorgulanır.  

Rauf Mutluay‘ın 50 Yılın Türk Edebiyatı adlı yapıtı ilk kez 1973 yılında ĠĢ Bankası 

Yayınları tarafından yayımlanmıĢtır. 703 sayfadan oluĢan eser Mutluay‘ın en hacimli 

yapıtıdır. Eserde Mutluay‘ın Dost, Papirüs ve Yeni Ufuklar‘da çıkan yazıları da 

bulunur. Bu yapıtın Rauf Mutluay‘ın diğer eserlerinden farkı yazarların örnek 

metinlerine (Ģiir, hikâye) yer verilerek bir ansiklopedik eser niteliği taĢımasıdır. Aynı 

zamanda Rauf Mutluay ele aldığı sanatçıların resimlerine de yer verir.  
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Eser, giriĢ kısmı hariç on bölümden oluĢur. GiriĢ kısmında Türk edebiyatının 20. 

yüzyıla kadar olan geliĢimi özetlenir. Divan ve halk edebiyatlarından baĢlanarak 19. 

yüzyıl sonuna kadar olan edebi dönemleri inceler. Ġlk bölümde MeĢrutiyet dönemi Türk 

edebiyatını ele alır. Bu bölümde edebiyatı etkileyen toplumsal değiĢimler incelenir. Bu 

değiĢimlerin edebi eserlere nasıl yansıdığı kaleme alınır. Ġkinci bölümde Cumhuriyet 

dönemi Türk edebiyatının geliĢimi üzerinde durulur. Üçüncü bölümde 1923 – 1973 

yılları arasındaki Türk Ģiirinin geliĢimi anlatılır. Burada Ahmet HaĢim, Yahya Kemal 

Beyatlı, Faruk Nafiz Çamlıbel, Necip Fazıl Kısakürek ve daha pek çok Ģairin örnek 

Ģiirlerine yer verilir. Dördüncü bölümde ise bu yıllar arasındaki Türk hikayesinin 

geliĢimi ele alınır. Yakup Kadri Karaosmanoğlu, Memduh ġevket Esendal, Sadri Ertem, 

Sabahattin Ali ve Sait Faik Abasıyanık gibi isimlerin hikayelerine değinilir. BeĢinci 

bölümde elli yılın Türk romanı incelenir. Peyami Safa‘dan Halide Edip Adıvar‘a, 

Hüseyin Rahmi Gürpınar‘dan Ahmet Hamdi Tanpınar‘a pek çok romancının sanatçı 

kimliği ele alınır. Altıncı bölümde elli yılın Türk tiyatrosunun geliĢimine bakılır. Bu 

bölümde Musahipzade Celal, Ġbnürrefik Ahmet Nuri Sekizinci, Vedat Nedim Tör, 

Selahattin Batu, Cevat Fehmi BaĢkut, Nazım KurĢunlu, Haldun Taner ve Orhan Asena 

gibi isimler anılır. Yedinci bölümde ise elli yılın deneme – eleĢtiri – fıkra türlerine yer 

verilir. Bu türlerin birbirlerine yakın türler olduğu üzerinde durulur. Nurullah Ataç, 

ġevket Süreyya Aydemir, Suut Kemal Yetkin, Sabahattin Eyüboğlu, Tahir Alangu, 

Vedat Günyol, Orhan Burian, Azra Erhat gibi isimlerin çalıĢmaları incelenir. Sekizinci 

bölümde ise yine belirtilen tarih aralığındaki gezi – anı – röportaj ürünlerine yer verilir. 

Fuat Köprülü, Falih Rıfkı Atay, Hasan Ali Yücel, Abdülbaki Gölpınarlı gibi sanatçıların 

bu türlerdeki çalıĢmaları anlatılır. Dokuzuncu bölümde 1923 – 1973 yılları arasında 

edebiyat tarihi – inceleme – biyografi türlerinin geliĢimine yer verilir. Fuat Köprülü, 

Mehmet Kaplan, Agah Sırrı Levend, Kenan Akyüz gibi sanatçılar incelenir. Son 

bölümde ise 1923 – 1973 yılları arasını kapsayan elli yıla geniĢ bir açıdan yer verilir. Bu 

bölüm kitabın özeti mahiyetindedir.  

Rauf Mutluay‘ın derleme türündeki Tanzimat’tan Günümüze Türk Şiiri yapıtı ilk kez 

1973‘te Milliyet Yayınları tarafından yayımlanmıĢtır. Eser 567 sayfadan oluĢur. Eserin 

ilk üç cildi 100 Ģair 1000 Ģiir Ģeklinde verilirken son cildinde bu sayı 40 Ģair 400 Ģiir 

olmuĢtur.  
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Tanzimattan Günümüze Kadar Türk Şiiri üç ana bölümde incelenebilir. Ġlk bölüm bu 

kitapta izlenen ilkeleri anlatır. ―Eserimizde kabul ettiğimiz ilke 1870 – 1970 arasındaki 

Ģiirimizin en vazgeçilmez saydığımız kırk kiĢisini bulmaktı.‖ (Mutluay, 1973, s. 8). 

Mutluay, seçme iĢini ömürlerini Ģiire adayan Ģairlerden, Ģair kimliği dıĢında baĢka bir 

türde isimleri anılmayan kiĢilerden seçtiğini de belirtir. Ġkinci bölüm olan Önsöz‘de son 

yüzyılda Türk Ģiirinin geliĢim aĢamaları kısaca incelenir. Üçüncü bölüm olarak 

incelenebilecek bu bölümde seçilen Ģairlerin doğumundan ölümüne kadar olan görevleri 

kronolojik sıra Ģeklinde verilir. ġairin Ģiir kitapları tarihleri ile beraber belirtilir. Sonra 

bu Ģairlerin seçilen Ģiir örneklerine yer verilir. Seçilen Ģairler sırasıyla Ģöyledir: Ziya 

PaĢa, Namık Kemal, Abdülhak Hamit Tarhan, Tevfik Fikret, Cenap ġahabettin, Mehmet 

Emin Yurdakul, Mehmet Akif Ersoy, Ziya Gökalp, Ahmet HaĢim, Yahya Kemal 

Beyatlı, Faruk Nafiz Çamlıbel, Ahmet Kutsi Tecer, Ahmet Hamdi Tanpınar, Nazım 

Hikmet, Ömer Bedrettin UĢaklı, Necip Fazıl Kısakürek, Behçet Kemal Çağlar, Ahmet 

Muhip Dıranas, Ziya Osman Saba, Cahit Sıtkı Tarancı, Rıfat Ilgaz, Bedri Rahmi 

Eyüboğlu, Fazıl Hüsnü Dağlarca, Orhan Veli Kanık, Oktay Rıfat, Melih Cevdet Anday, 

Ġlhan Berk, Behçet Necatigil, Ceyhun Atuf Kansu, Sabahattin Kudret Aksal, Necati 

Cumalı, Atilla Ġlhan, Ahmet Arif, Ümit YaĢar Oğuzcan, Metin Eloğlu, Turgut Uyar, 

Hasan Hüseyin, Edip Cansever, Cemal Süreya, Gülten Akın. Rauf Mutluay, eserin 

sonunda Cahit Külebi‘nin Ģiirlerinden de seçme yapmak istediğini fakat kendisinin izin 

vermediğini de ekler.  

Pas Demiri Yiyor‘un ilk baskısı ise 1974 yılında Sander Yayınları tarafından çıkmıĢtır. 

Yapıt 247 sayfadır ve altı ana bölümden oluĢur. Bu altı bölümün de kendi içerisinde alt 

konu baĢlıkları vardır. Rauf Mutluay Pas Demiri Yiyor‘u eĢi Aysel‘e ithafen yazar. 

Önsöz olarak Bedri Rahmi Eyüboğlu‘nun Lorca‘ya Ģiirinden dizeler paylaĢır.  

Evden, altı ana bölümün ilk bölümüdür. Bir Eski Dosta Mektup, Eylül Sonu, Mangal, 

Sofralar, Tek Şehitler, Kolay Ölmek, Bayram Sabahları adlı alt baĢlıklardan meydana 

gelir. Evden bölümünde Rauf Mutluay, dostlarıyla geçirdiği zamanlardan, aile 

yaĢamından, eĢi Aysel‘den, oğlu ile olan iliĢkisinden, çocukluk anılarından, edebiyat 

çalıĢmalarından ve eleĢtiri yazılarından söz eder. Bunların yanında çeĢitli yazar ve 

Ģairlerin bazı metinlerine yer vererek onları yorumlar. Mehmet Rauf, Sabahattin Ali, 

Yakup Kadri Karaosmanoğlu, Orhan Kemal, Ömer Seyfettin ve Yahya Kemal Beyatlı 
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gibi isimlerin sanat anlayıĢlarını irdeler. Ġkinci ana bölüm olan Sokaktan; Makinenin 

Getirdiği, Edebiyatsız Gazete, Gazetesiz Edebiyat, Yazarlığın İkinci Mesleği, Şişli – 

Harbiye, Duvarlarda Vuruşanlar isimlerindeki alt baĢlıklarda incelenir. Bu bölümde 

kendi sanat anlayıĢından, gazete türü üzerindeki görüĢlerinden, II. MeĢrutiyet 

sanatçılarından bahseder. Kendisine göre bir yazarda olması gereken özellikleri 

sıralarken aynı zamanda gençlik hatıralarından ve arkadaĢı Fethi Naci‘den de söz eder. 

Üçüncü ana bölüm olan Okuldan; Duygudan Bilince, Hangi Edebiyat?, Şiir Dilinde 

Zaman, Şiirin Yalnızlıkları, Kayıp Bir Çocuk, Açlık, Türkçem Benim Ses Bayrağım, 

Öğretmenler Odası, Hadi Uyan! adlarında alt baĢlıklardan oluĢur. Bu bölümde daha çok 

öğretmenlik yaptığı yıllardan ve öğrencileri ile olan anılarından bahseder. Bunun 

yanında edebiyatta Ģiir dilini sorgular ve dil devrimini konu alır. Dördüncü ana bölüm 

olan Yazardan; Atatürk İçin Yazmak, Nurullah Ataç, Bir Şairin Hayatı, Şolohov’u 

Okurken Notlar, Türk Şairi, Bir Günlük Toprak ve Kendine Bakmak isimli baĢlıklardan 

oluĢur. Yazardan bölümünde Atatürk için yazılmıĢ Ģiirleri inceler ve yorumlar. 

Edebiyatçı kimliğinin oluĢmasında Nurullah Ataç‘ın kendi üzerindeki etkilerini anlatır. 

Sonrasında kendi sanat anlayıĢına yer verir. BeĢinci bölüm olan Kitaptan; Polis 

Romanları, Robinson James Bond’a, Evlatlıklar, Nazım’sız Şiir, Bilip de Söylememek, 

Robinson’un Masası, Konu Ufukları adlı baĢlıklardan meydana gelir. Bu bölümde 

polisiye romanlardan, dünya edebiyatındaki ilk romanlardan ve Nazım Hikmet‘in Ģiir 

anlayıĢından bahseder. Son bölüm olan Sahneden; Derya Gülü’nün Etkisi, Medeia 

Zehra, Niçin Kelepçe, Dinlerken Notlar, Kreon: Güç Tutkusu ve Ali Rıza Bey 

bölümlerinden oluĢur. Sahneden bölümünde ise sanat eserine ve sanatçıya olan 

yaklaĢımlarından bahseder.  

Rauf Mutluay‘ın Bende Yaşayanlar adlı eseri ilk kez 1977 yılında ĠĢ Bankası tarafından 

yayımlanmıĢtır. Eser 405 sayfadan oluĢur. Günlerin İzinde, Şiirle Birlikte, Ölümlerin 

Ardından ve Kitaplarla Yaşamak adlı dört bölümden meydana gelir. Rauf Mutluay 

Bende Yaşayanlar‘ı arkadaĢı Fehti Naci‘ye ithaf etmiĢtir.  

Günlerin İzinde; Uzun, İnce Bir Yol, Orhan Kemal’in Evinde, Fatih’in Karanfili, Kaçak 

Sevgisi, Zamanı Tanrı Yaşar, Ankara 1920, İnsanlarla Nesneler, Cumhuriyet’in 

Kapıları, Şiirde Kadının Eksikliği, Futbolun Yarı Yolunda, Köşe Başları, Otobüslerde, 

Günlerin Dönümü, Köşe Taşları, Önemli mi Büyük mü?, Büyük mü Önemli mi?, 
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Gerçeği Çarpıtmak, Güz Hüzünleri ve Gurur Yanlışlıkları adlı alt baĢlıklardan oluĢur. 

Günlerin İzinde‘de sanat ve edebiyatı yorumlamak için gerekli olan ilkelere değinir. 

Edebiyatta özellikle Ģiir türünde kadın sanatçıların azlığını sorgular. Toplumda yaĢanan 

sosyal ve kültürel değiĢimlerin sanat eserine nasıl yansıdığını irdeler. Şiirle Birlikte 

bölümü; İki Hayat, İki Şiir, Bizimle Yaşayan Dizeler, Özgürlükler, Vakitsiz Doğmak, 

Paylaşılan Şiir, Hayat – Sanat Toplamı, Şiirde Ortaklık, Halk Ortaklığıyla, Ahmet 

Muhip Dıranas’la, Oktay Rıfat’ın Şiirleriyle, Han Duvarları’nda Hüzün, Ahmet 

Haşim’in Havuzu, Oruçsuz ve Neşesiz, Şiirin Taşıdığı Hikâye, Dıranas’ın Şiir Dünyası, 

Birimlerle Boyutlar, Bir Nokta İçin adlı alt baĢlıklardan meydana gelir. Şiirle Birlikte 

bölümünde Türk edebiyatının çeĢitli dönemlerindeki sanatçıların örnek metinlerinden 

hareketle edebiyat hakkında incelemeler yapar. Ölümlerin Ardından bölümü; Uzun, İnce 

Yol Bitti, Ölüm Noktası, Ölüme Yol, Şiirimizde Çamlıbel, Bodrum Kalebendi, Ölümün 

Vakti, Kırık Sekizlikler, Ölümler, Yıldönümler, Ben Ölürsem Söylenirim Dillerde, Sait 

Faik’in Günü, Ödünsüz Yaşam, Son Konuk Gelmeden, İnsanlar Unutmayınca, Toprağa 

Dönüş, Cahit’in Alkole Gidişi ve Toplumsal Yazgı alt baĢlıklarından oluĢur. Bu 

baĢlıklardan da anlaĢılacağı üzere Ölümlerin Ardından bölümünde Mutluay, vefatıyla 

üzüntü duyduğu sanatçılara ve öğretmenlerine yer verir. Ölüm temasının eserlerde nasıl 

iĢlendiğini inceler. Son bölüm olan Kitaplarla Yaşamak; Esendal’ın Hikayeleriyle, 

Romandan Ayrılış, Mutluluk Sayfaları, Koca Yaylamızın Üzerinde, Onurun Ölümü, Eş 

ve Ev Mutluluğu, Barabbas’ı Bağışla Ötekini As, Şiir Yağmurları, Benim Kitaplıklarım, 

Fazla Veren Eksik de Verir, Son Kerem’ler Biz miyiz?, Devrik Kitaplık, Bond – 

Columbo, Düşmanımız Kindir Bizim, Roman Bohçaları, Üç İstanbul İçin, Romanı Olan 

Hikayeler, Kötüye Yormak, Batı Kapılarında, Gece Bir Yolculuk, İki Yılda Bir Kahkaha, 

Trenden Atılan Şapkalar, Kağıda Saygı Duyulacak, Bir Kağıt Parçası Var mı?, Aslı’nın 

Düğmeleri, Oğul Kilimi adlı bölümlerden meydana gelir. Kitaplarla Yaşamak 

bölümünde roman ve hikâye türlerinden bahsederek bizdeki temsilcilerini irdeler. Örnek 

metinlerle anlatımını güçlendirir.  

Rauf Mutluay‘ın Yaz Dersleri adlı eseri, 1974 yılında Sander Yayınları tarafından 

yayımlanmıĢtır. 140 sayfadan oluĢan yapıtın türü denemedir. Yaz Dersleri‘inde eleĢtiri 

türüne dair izlere de rastlanmaktadır.  
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Yaz Dersleri‘nde Rauf Mutluay; hayatından, unutamadığı ve okurlarıyla paylaĢmak 

istediği anılarından, öğrencilerinden ve öğretmenlerinden bahseder. Aynı zamanda ele 

aldığı eser ve sanatçılara dair yaptığı yorumlarla edebiyat ve sanata iliĢkin fikirlerine de 

yer verir. Sohbet havasında yazılan bu eser, Mutluay‘ın hayatı, fikir bakımından 

beslendiği isimler ve içinde bulunduğu edebiyat ortamı hakkında bilgiler de sunar.  

Eser 44 bölümden meydana gelir. Kraterler bölümünde üniversite eğitiminden, hocası 

Ali Nihat Tarlan‘dan ve eleĢtirinin hoĢgörü sınırları içerisinde yapılması gerektiğinden 

bahseder. Derin Sular, Sığ Kuytular bölümünde Hamdullah Suphi Tanrıöver‘in 

kendisine ilginç gelen anılarından söz eder. İlk Çağdaş Şairimiz bölümünde çağdaĢ 

kelimesini sorgular ve kendi sanat anlayıĢına göre Türk edebiyatının çağdaĢ yedi Ģairini 

açıklar. Sonra yine aynı bölümde Memet Fuat‘ın Çağdaş Türk Şiiri Antolojisi‘ni 

eserlere güncel beğenilerle yaklaĢması sebebiyle eleĢtirir. Dilimizin Büyük Serüveni 

bölümünde Türkçeye verdiği önemden bahseder. Eserlerinde fazla yabancı kelime ve 

tamlamalara yer veren sanatçıları eleĢtirir. Takma Adların Işığı bölümünde 

edebiyatımızda takma isimlerin önemli bir yer tuttuğunu ve mahlaslarıyla akıllarda 

kalan sanatçıları konu edinir. Güz Duyarlıkları bölümünde de lise öğrencisi olduğu 

yıllardaki anılarını, öğretmenlerini, Mehmet Rauf‘u ve Eylül romanını ele alır. 

Çağrışımlar adlı bölümde çalıĢmasına katıldığı ansiklopedileri ve sözlük çalıĢmalarını 

anlatır. İktidar Hırsı: Kreon bölümünde Kral Oidipus tragedyasını ele alır. Ekim 

Anışları bölümünde ekim ayında vefat eden on yedi sanatçıyı doğum – ölüm tarihleri ve 

tanındıkları eserleri bakımından kısaca tanıtır. Bu sanatçılardan bazıları Faik Ali 

Ozansoy, Safiye Erol, Sabri Esat SiyavuĢgil, Cahit Sıtkı Tarancı, Enis Behiç 

Koryürek‘tir. Fecir, Seher, Şafaktan Sonra Sabah bölümünde yaptığı kısa bir gezi 

seyahatini anlatır. Aynı zamanda öğrencileri ile olan anıları da yer verir. Atatürk Bir 

Zamandır bölümünde okullarda kutlanan Cumhuriyet Bayramı‘ndan ve 10 Kasım‘dan 

söz eder. Atatürk adına yazılmıĢ Ģiirlerden seçmeler yapar. Yarım Yaşam: Orhan Veli 

bölümünde onun eserlerinden ve Türk edebiyatındaki öneminden bahseder. Kasım 

Yitikleri bölümünde ise bu ayda vefat eden sanatçıları ve onun hayatında yer edinen 

isimleri anar. Yahya Kemal Beyatlı‘nın ölümünden, ona duyduğu saygıdan söz eder. 

Ġstanbul Erkek Lisesi‘nden hocası Hakkı Süha Gezgin‘den bahseder. Üç Kapıdan Sonra 

bölümünde katıldığı edebiyat sohbetlerini, Ģiir ödülleri için kurulan jürileri anlatır. 

Aralık Acıları kısmında bu ayda vefat eden bazı sanatçıları anar. ReĢat Nuri Güntekin, 
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Fazıl Ahmet Aykaç, Adnan Veli Kanık, Behçet Necatigil, Ercüment Ekrem Talu, 

Ahmet Mithat Efendi bu isimlerden birkaçıdır. Ey Denizlerden Esen Serinlik bölümünde 

ise Behçet Necatigil‘in onda bıraktığı etkilerden bahseder. Kader Daha Güçlü Çıktı 

Sevinçten bölümünde eleĢtiri türündeki ilk yazısından söz eder. Talih Olan Hocalar 

bölümünde hayatına ve eğitim aldığı hocalara yer verir. Eflatun Cem Güney‘den aldığı 

derslerden, arkadaĢı Çetin Güney‘den söz eder. Ahmet Hamdi Tanpınar‘ın kendisine 

talih olan hocaların baĢında geldiğini söyleyerek onun ölümünden etkilendiğini belirtir. 

Ödül Birikimleri bölümünde eserleriyle ödül alan Ģair ve yazarları ele alır. Romancının 

Tekilliği bölümünde roman türü üzerinden sanat anlayıĢı hakkında bilgiler verir. Nerede 

Unutmuş Kim Bilir Rüzgâr bölümünde Behçet Necatigil‘in Edebiyatımızda İsimler 

Sözlüğü çalıĢmasından bahseder. Bu bölümde Ergin Günçe, Erdal Öz gibi isimlere de 

yer verir. Tanımlarla İlkeler bölümünde edebiyatımızda klasik olarak 

adlandırabileceğimiz eserlerin olup olmadığını sorgular. Açık, Korkunç, Cesur, Haklı ve 

Mutlu bölümünde dersler aldığı hocaları ve onların çalıĢmalarını inceler. Mart 

Dönümleri adlı bölümde bu ayda vefat eden Falih Rıfkı Atay, Halit Ziya UĢaklıgil, 

Mithat Cemal Kuntay gibi isimlere yer verir. Bu isimleri kısaca tanıtır. Umut En 

Umutsuz Şeydir bölümünde Türkçenin güzel bir dil olduğunu söyler. Karacaoğlan‘a, 

Namık Kemal‘e ait dizelerden örnekler sunar. Platon‘un dört erdemini konu alır. Yaprak 

Dökümü bölümünde Yaprak Dökümü‘nün kurgulanarak diziye aktarılmasını eleĢtirir. 

Değişik Bir Esinti‘de kendi edebiyat ve sanat anlayıĢından, mitolojiye olan ilgisinden 

söz eder. Türkçenin Sesleri‘nde edebiyat dilinden bahseder. Defne Türküleri bölümünde 

Zeki Ömer Defne ile tanıĢıklığından, hocası Ahmet Hamdi Tanpınar‘dan ve Yahya 

Kemal Beyatlı‘dan bahseder. Sultan-ı Selatin-i Zaman bölümünde tarihi romanların 

kurgulanarak dizi yapılmasını konu edinir. Şiiri Türkçeyle Yaşar bölümünde Orhan Veli 

Kanık, Oktay Rıfat Horozcu ve Melih Cevdet Anday‘ın sanatçı kimliklerini ele alır. Sait 

Faik Armağanı bölümünde bulunduğu edebiyat sohbetlerini ve jüri üyesi olduğu ödül 

törenlerini anlatır. Bir Ek’in Ufku bölümünde Göktürk Yazıtları, Divan-ı Lügati-t Türk 

ve Dede Korkut Hikayeleri‘ni dili bakımından inceler. Türk dili ile ilgili sözlüklere 

değinir. Orhan Kemal Armağanı bölümünde Orhan Kemal‘in ölümü üzerine ailesinin 

adını yaĢatacak bir roman armağanı töreni düzenlemesini anlatır. Seçici kurulda görev 

alan kiĢiler ile beraber yaptığı çalıĢmalardan bahseder. Kırmızı Şeritli, Kan Rengi 

bölümünde de bu kurulla yaptığı sohbetlerden bahsetmeye devam eder. Kendini 
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Yetiştirenler bölümünde ansiklopedilerin ortak özelliklerinden ve niteliklerinden söz 

eder. Ne Dönüp Duruyor Havada Kuşlar bölümünde Cahit Sıtkı Tarancı‘nın sanatından 

yola çıkarak hayatı sorgulayan baĢka sanatçıları ele alır. Mektup Eğitimi bölümünde 

mektup türünün unutmaya yüz tuttuğundan yakınır. Türkçenin Sorunu Yok bölümünde 

Türkçenin kurallarından, dil eğitimi ve öğretiminden söz eder. Delik Demir Çıktı 

bölümünde uygarlık değiĢimi ve makineleĢmenin edebi eserlere yansımasını iĢler. 

Lügatte Kahramanlık Olmaz bölümünde sözlük hazırlarken karĢılaĢılan zorlukları ele 

alır. Türkçenin Direnimleri bölümünde Türk dillerinin hangi coğrafyalarda 

konuĢulduğunu ve hangi dillerin Türkçeye yakın olduğunu iĢler. Her Zaman Tevfik 

Fikret bölümünde Tevfik Fikret‘in hayatı ve sanatı ile ilgili görüĢleri yer alır. Son 

bölüm olan Savt-ı Kilab‘ta ise Tevfik Fikret‘in Sis Ģiirini inceler.  

Rauf Mutluay‘ın Sebiller Su Vermiyor adlı eserinin ilk baskısı 2002 yılında Yapı Kredi 

Yayınları tarafından yayımlanmıĢtır. Eser, 412 sayfadan oluĢur. Mutluay‘ın ölümünden 

sonra Cumhuriyet ve Hürriyet Gösteri‘de çıkan yazılarından oluĢan eseridir. Diğer 

yapıtlarından farklı olarak bu eserin baĢında Rauf Mutluay‘ın kendi kaleminden yaĢam 

öyküsüne yer verilir. Bu eserin diğer bir özelliği ise yaĢam öyküsünden sonra 

Mutluay‘ın Doğan Hızlan ile edebiyat ve sanat üzerine yaptığı söyleĢinin yer almasıdır.  

Sebiller Su Vermiyor, 82 alt baĢlıktan oluĢur. Yorgun Savaşçı bölümünde Kemal Tahir‘i 

ve sanatçı kimliğini ele alır. Bu Hasret Bizim bölümünde Cahit Sıtkı Tarancı, Nazım 

Hikmet, Namık Kemal, Fazıl Hüsnü Dağlarca‘nın Ģiir anlayıĢlarına değinir. İnsanlığın 

Ayrı Zevki bölümünde hayatından anıları ve arkadaĢlarını anlatır. Zamanı Gelen Doğru 

bölümünde Ziya Gökalp ve Milli edebiyattan söz eder. Edebiyat Amatörleri bölümünde 

seçici kurulda olduğu roman ödülleri hakkında fikirlerini paylaĢır. Şiir Yağmurları 

bölümünde Garip Ģiiri hakkında fikirlerine yer verir. Bir Beyit Üzerine bölümünde Ģiir 

türünün nasıl ele alınacağına değinir. Korku Köpekleri bölümünde arkadaĢları ile olan 

anılarını anlatır. Herkes Kendini Hatırlar bölümünde Hüseyin Cahit Yalçın‘ı ve Aziz 

Nesin‘i anar. Yalnız Kalem bölümünde ise içinde bulunduğu edebi ortamdan bahseder. 

Kaçıncı İstanbul‘da bölümünde Sophokles‘in oyunlarına, Tevfik Fikret ve Ahmet 

HaĢim‘in sanatçılığına değinir. Çiçek Açan Kalem‘de kendi yazı çalıĢmalarına değinir. 

Zaman Çalmak‘ta Yahya Kemal Beyatlı‘nın dizelerinden hareketle anılarını anlatır. Aşk 

Seslenişleri bölümünde aĢkı konu edinen Ģairlere yer verir. Gönül Aslanı bölümünde 
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yeni yetiĢen ve yazıya yeni baĢlayan genç yazarlar üzerinde durur. Kurtuluş 

Romanları‘nda KurtuluĢ SavaĢı‘nı konu alan eserler hakkında fikirlerini paylaĢır. 

Gerçek Çıplak Gezer‘de II. Abdülhamit döneminden ve bu dönemdeki edebi ortamdan 

bahseder. Yıldönümü Payları‘nda Nurullah Ataç ve Halit Fahri Ozansoy‘u anar. 

Ares/Mars - Dert Ayı‘nda mart ayına dair fikirlerini söyleyerek bu kelime üzerinde 

durur. Aynı zamanda bu ayda vefat eden sanatçılara da değinir. Acı Yaratıcıdır‘da 12 

Mart‘ı konu alan eser ve sanatçılardan bahseder. Önyargılarla Roman‘da edebiyat 

sohbetlerini anlatarak Atilla Özkırımlı ve Ġlhan Berk gibi isimlerin görüĢlerine değinir. 

Muktebes Abes‘te Recaizade Mahmut Ekrem ve Muallim Naci arasındaki tartıĢmayı 

konu alır. Harf devriminden bahsederek lise eğitimi ile ilgili görüĢlerini de belirtir. 

Doğru Soru Yanlış Cevap‘ta Ġslamiyet Öncesi‘nden baĢlayarak günümüze kadar gelen 

edebiyat tarihini sorgular. İmparatorluk Düşleri Ulus Gerçeği bölümünde jüri üyesi 

olduğu roman ödüllerini paylaĢır. Vatan Ayrılışları bölümünde Namık Kemal ve 

eserlerinden bahseder. Bu bölümde Mehmet Akif Ersoy ve Ziya Gökalp‘e de yer verir. 

Sivas Hemşerisi bölümünde yazarların imza günleri hakkındaki düĢüncelerini paylaĢır. 

Kafesli Localar bölümünde edebiyatımızda tiyatro türüne ve ilk oyunlara değinir. 

Damarların Eskimesi bölümünde halk edebiyatına verdiği önemden söz eder. 

Taymis’teki Sis bölümünde Ernest Hemingway ve Oscar Wilde‘a değinerek sanat ile 

ilgili cümlelerini yorumlar. Her Yıl Melbusat bölümünde Türk edebiyatındaki sözlük 

çalıĢmalarını inceler. Şiirle Gezinti‘de anılarıyla aklına gelen Ģiir dizelerini 

sentezleyerek aktarır. Önünde Depremler Arkasında Depremler‘de depremleri konu 

edinen sanatçıların dizelerine yer verir. Çalışan Şiirin Öyküsü‘nde Fethi Naci ile olan 

dostluklarını ve çalıĢmalarını anlatır. Ölen Bir Ölmüş Ağlayan İki bölümünde ölümü 

konu alan Ģairlerden bahseder. Gerçek Hakkı İçin bölümünde Ġstanbul‘da yaĢadığı 

yıllara, öğrencilik anılarına ve öğretmenlerine değinir. Kültür’de Toplum Belleği 

bölümünde Türk edebiyatı antolojilerini ele alır. İki İstanbul Şairi‘nde Recaizade 

Mahmut Ekrem ve Ziya Osman Saba‘yı karĢılaĢtırarak inceler. Sanatın Güzel 

Yalanı‘nda kendi sanat anlayıĢını açıklar. Bir Özgürlük Günü‘nde Oktay Rıfat 

Horozcu‘nun sanatını irdeler. Bahar Hakkımız Olsun‘da baharı ve doğayı ele alan 

Ģairleri inceler. Kötülük Oyunu‘nda Mutluay kendi gündelik yaĢamından ve okuduğu 

kitaplardan bahseder. Dolaşık Yorumlar‘da Türkçenin özleĢmesini ve geliĢim 

aĢamalarını iĢler. 12 Mart Dönümünde Beş Roman Yılı‘nda Türk romanının 12 Mart‘a 
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kadar olan durumunu iĢler ve 12 Mart sonrası edebi eserleri ele alır. Ayasofya 

Sofraları‘nda Ġstanbul‘da bulunduğu yılları anlatır ve Ġstanbul‘u betimler. Ġstanbul 

konulu Ģiirleri anar. Sebiller Su Vermiyor‘da sebil kelimesine değinerek bu kelimeyi 

eserlerinde kullanan sanatçıları irdeler. Görmeselerdi Doğmazdı‘da öğretmenlerinden ve 

öğrencileri ile olan derslerinden, çalıĢmalarından, sohbetlerinden söz eder. Uyak 

Tuzakları‘nda uyak, redif ve ahenk ögelerinin edebiyatımızdaki yerine değinerek 

örneklerle açıklar. Süleyman Zembil Ördü‘de Divan Ģiirini ele alır. Böyle Bir Sevmek‘de 

Attila Ġlhan‘ı ve sanatını inceler. Kassandra Yazgısı‘nda Agamemnon tragedyasından 

sonra Tevfik Fikret ve Nazım Hikmet‘e değinir. Düşman Kardeşler‘de kardeĢ 

düĢmanlığını ele alan Nahit Sırrı Örik ve Necati Cumalı‘yı inceler. Hangimiz İlkönce 

Nasıl ve Nerde bölümünde ise mayıs ayında vefat eden sanatçılara değinir. Elli Yılda 

Bir Rakı‘da edebiyat ödüllerinden, sanatın nasıl olması gerektiğinden bahseder. 

Mutavassıt Müstesna bölümünde Fuat Köprülü‘nün çalıĢmalarından ve Anadolu‘yu 

anlatan Ģiirlerden bahseder. İyi Pazar Kutlu Olsun‘da Türk dilinin eserlerdeki 

yansımasına değinir. Umut Kanatları‘nda Mai ve Siyah eserinin baĢ kahramanı 

üzerinden dönemi anlatır. İyi ve Namuslu Anılar‘da Nazım Hikmet ve Orhan Kemal‘i 

iĢler. Toplumsal Bekleyiş‘te edebiyat ve sanatla ilgilenen devlet adamlarına değinir. Bir 

Eski On Temmuz‘da editörlüğünü de yaptığı Hüseyin Cahit Yalçın‘ın anılarından söz 

eder. Sağlıkla Nasılsınız? bölümünde günlük yaĢamından, komĢularından ve okuduğu 

dergilerden bahseder. Kleopatra – Tecer bölümünde Belçikalı yazar Georges Simenon‘a 

değinerek külliyatının çevrilmesi gerektiğini belirtir. Aynı zamanda Ahmet Kutsi 

Tecer‘i anar. Krallar Kralı Temmuz‘da edebiyatla iç içe olan yaĢamından, dinlediği 

öykülerden, okuduğu Ģairlerden, eĢi ile olan anılarından söz eder. Herkes Ateşini Bile 

Götürür‘de eserlerinde Anadolu dıĢına çıkan sanatçıları ele alır. Fikret’i Kimler 

Sevmez? bölümünde ölüm yıl dönümünde Tevfik Fikret‘i anar. ġiirlerinden örnekler 

paylaĢır. Fırıldaklar Yapmak‘da okurları ile konuĢur durumdadır. Burada Oktay Rıfat‘ın 

dizelerinden örnekler bulunur. Zor Olan Bir Şey Yapmak‘da Nazım Hikmet ve sanatçı 

kimliğini ele alır. Yunus’larla Emre’ler bölümünde Yunus Emre ve edebiyatımızdaki 

niteliği ve onun hakkında yapılan çalıĢmalardan bahseder. Süleymaniye’nin Kirası 

bölümünde Yahya Kemal Beyatlı ve Süleymaniye’de Bir Bayram Sabahı‘nı konu edinir. 

Çağ Dar Olanaklar Küçük bölümünde çağdaĢ Türk Ģiiri seçmesinde hangi Ģairlerin 

olabileceği üzerine düĢüncelerini paylaĢır. Hayırlı Hastalıklar Olsun‘da ölümü ve 
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hüznü ele alan sanatçıları inceler. Melih Cevdet Anday‘ın hastalığından, Abdülhak 

Hamit Tarhan‘ın Makber‘inden, Cahit Sıtkı Tarancı‘nın Otuz Beş Yaş‘ından, Tolstoy‘un 

İvan İlyiç’in Ölümü‘nden, Peyami Safa‘nın Dokuzuncu Hariciye Koğuşu‘ndan söz eder. 

Bir Abdullah Cevdet bölümünde Dr. Abdullah Cevdet‘i konu alır. Onun kim olduğunu 

ve önemini anlatır. Dizeler, Uyumlar, Etkiler bölümünde Fazıl Hüsnü Dağlarca ile 

Attila Ġlhan‘ı karĢılaĢtırır. Bir Noktada İstanbul‘da eserlerine Ġstanbul‘u konu alan 

sanatçıları anlatır. Zaman Fırtınası‘nda Oktay Rıfat‘ın Ģiirlerini okurken duyduğu 

heyecandan bahseder. Bahçede Can Var bölümünde Ġstanbul evlerini anlatır, ev ve aile 

yaĢamını konu edinen sanatçıları ele alır. Tedirgin Bir Kalabalıkta bölümünde büyük 

Ģehirlerin onda bıraktığı izlenimleri Ģairlerin de yapıtlarından örnekler vererek aktarır. 

Gün Günü Yer, Yener bölümünde gazetede görevliyken yaptığı çalıĢmalardan söz eder. 

Başı Düşünür Eli İş Görür bölümünde Sabahattin Eyüboğlu, Vedat Günyol ve Yeni 

Ufuklar dergisinin çalıĢmalarını ele alır. Teşrinlerle Kanunlar bölümünde teĢrin 

kelimesinin anlamını açıklar ve Cenap ġehabettin‘in Elhan-ı Şita‘sını, Yahya Kemal 

Beyatlı‘nın Kar Musikileri‘ni, Attila Ġlhan‘ın Kar Kasidesi‘ni iĢler. Vefa Yalnız Semt 

Adı mı? bölümünde Behçet Necatigil‘e ve çalıĢmalarına yer verir. Bataklık Kuşları 

bölümünde Yunan mitolojisinden örnek hikayelere değinir. Benzer hikayeleri Türk 

edebiyatı örnekleriyle harmanlar. Son bölüm, Ve Kılıcını dahi Çiviye Asarak 

bölümüdür. Bu bölümde Ġstanbul‘un semtleri ele alınarak eserlerdeki izlenimi aktarılır. 

Ayrıca BeĢir Fuat‘ın eleĢtirmenliği de incelenir.  

Rauf Mutluay‘ın 100 Soruda Türk Edebiyatı, 100 Soruda XIX. Yüzyıl Türk Edebiyatı 

(Tanzimat ve Servet-i Fünun), 100 Soruda Edebiyat Bilgileri, 100 Soruda Çağdaş Türk 

Edebiyatı (1908-1972), 50 Yılın Türk Edebiyatı, Pas Demiri Yiyor, Bende Yaşayanlar, 

Yaz Dersleri ve Sebiller Su Vermiyor adlı yapıtları onun eleĢtirmen kimliği bağlamında 

önce Eleştiri Anlayışı bölümünde sonra Nesnel Eleştiri, Öznel Eleştiri ve Edebiyat 

Tarihçiliği bölümlerinde ele alınacaktır.  

1.3. ELEŞTİRİ ANLAYIŞI  

Rauf Mutluay; deneme, inceleme, araĢtırma ve derleme türlerinde eserler vermiĢ bir 

sanatçıdır. Hakkında çok fazla araĢtırma yapılmamıĢ, alanında ihmal edilen bir isim 

olmuĢtur. Fethi Naci, Mutluay‘ın eleĢtiriye baĢlamasında önemli bir isimdir. Mutluay, 
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onun fikirlerinden etkilenmiĢ ve beraber çalıĢmalarda bulunmuĢtur. Edebiyata öykü 

yazmakla adım atsa da daha sonra eleĢtiriye yönelir. Ġlk eleĢtirisi 1946‘da Gün 

dergisinde çıkan Aldous Huxley‘in Yeni Dünya romanı üzerine bir yazısıdır. Bu yazıdan 

sonra Rauf Mutluay kitap tanıtma, deneme ve eleĢtiri türlerine yoğunlaĢır. Rauf 

Mutluay, Ġslamiyet Öncesi‘nden baĢlayarak günümüze kadar olan her dönemde edebi 

anlayıĢ üzerine incelemelerde bulunur. Divan ve halk edebiyatları ve Tanzimat 

Dönemi‘nden günümüze kadar uzanan dönemler hakkında yorumlarını yapar. En fazla 

üzerinde durduğu edebi türlerden biri Ģiirdir. Bunu çıkarmıĢ olduğu Türk Halk Şiiri 

Antolojisi ve Tanzimat’tan Günümüze Kadar Türk Şiiri yapıtlarından da anlamak 

mümkündür. ġiir dıĢında roman, hikâye, tiyatro, deneme, eleĢtiri gibi türler hakkında da 

fikirlerini beyan eder.  

Rauf Mutluay‘ın eserleri incelendiğinde derleme, araĢtırma ve incelemelerinde nesnel 

eleĢtiri anlayıĢında olduğu görülür. Daha çok eser odaklı bir tutumda olan Mutluay, 

sanatçı ile ilgili fikirlerine yer vermez. Yargılarını temellendirerek sebep – sonuç 

iliĢkisine dayandırır. Daha bilimsel ve akademik ifadelerle eserleri irdeler. Sanatçıyı ve 

eserini bulunduğu devrin koĢullarına uygun bir Ģekilde ele alır. Bu eserlerinde edebiyat 

tarihine de önem verir. ―Öğretmeye çalıĢmak, belgeye dayalı bilgilerle merakları 

gidermek ve aydınlatmak; bunu yaparken değerbilirlikten, dürüstlükten ayrılmamayı 

yaĢamının ilkesi belleyen Rauf Mutluay‖ objektif tutumu ile nesnel eleĢtiri örnekleri 

verir. (Yağcı, 2010, s. 30). Rauf Mutluay, bu konudaki düĢüncelerini Ģöyle açıklar: 

―EleĢtirmen, gününün edebiyat tarihçisi gibidir; edebiyat tarihçisi, geçmiĢin eleĢtirmeni. 

Ana yöntemde çok da ayrılık yok: Belgelere bağlılık, nesnel değerlendirme namusu, 

neden sonuç iliĢkilerini arayıp bulma merakı, doğru yorumlarla sağlıklı açıklama.‖ 

(Mutluay, 2002, s. 17). Bu görüĢleriyle Rauf Mutluay, ―edebiyat toplumun ifadesidir‖ 

diyen Hippolyte Taine‘e yaklaĢır. (Uçman, 2003, s. 62). Onun ırk, zaman ve muhit 

üçlemesini temel alır.  

Rauf Mutluay‘ın nesnel eleĢtirmen kimliğinin yanında izlenimci eleĢtirmen yönü de 

vardır. Denemeleri incelendiğinde araĢtırma ve inceleme yazılarından farklı bir 

anlayıĢta olduğu görülür. ―Edebiyat tarihimize yönelik kalıcı yapıtlar ortaya koymuĢsa 

da; denemelerinin taĢıdığı ıĢıltı / birikim onun farklı alanlarda da yazabilecek birisi 

olduğunu gösterir.‖ (Andaç, 2010, s. 38). Denemelerinde hayatından kesitler de sunan 
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Rauf Mutluay, dünya edebiyatından Türk edebiyatına çeĢitli sanatçıları kiĢisel 

yargılarıyla ele alır. Taraflı ve yanlı bir yaklaĢım sergiler. Yeri geldiğinde bir sanat 

eserine övgüler yağdırırken yeri geldiğinde yerebilir. Aslında Mutluay bunu yaparken 

kendi sanat anlayıĢını ortaya koymuĢ olur. Rauf Mutluay, öğretmenlik kimliğinin ve 

tarih sevgisinin de etkisiyle araĢtırma ve incelemelerinde her ne kadar nesnel eleĢtiri 

odağında bir anlayıĢ gösterirse göstersin öznel eleĢtiri anlayıĢının ağır bastığını düĢünür. 

EleĢtiriyi yalnızca bir iĢlev (iĢ görme yetisi, görev) sayma eğilimindesiniz. Oysa bir 

haz, bir gereksinim, biraz da özgürce yaratıcı değil mi, olmamalı mı? EleĢtirmen 

dediğiniz (her adlandırmada zorunlu bir daraltma vardır) kiĢinin beğenisini, yazı 

yazma dileğini göz ardı ediyorsunuz. Nasıl sanat yok sanatçı varsa; her kalem 

ürününün iyi bir yazı, ortaya çıkarılması gerekli bir eser, doğru yargı, gerekli 

tanı… gibi kendi güzellikleri de vardır. BaĢka türlü bu nankör iĢ nasıl yürütülür ki? 

(Mutluay, 2002, s. 17).  

Rauf Mutluay salt bilimselciliğe ve nesnelciliğe karĢı çıkar. Ona göre sanat eseri nasıl 

bireysel bir yaratı ürünüyse sanat eserini inceleyen eleĢtirmen de kiĢisel beğeni ve 

zevkleri doğrultusunda eleĢtirilerini yapar. Bu noktada Mutluay Anatole France‘a 

yaklaĢır. France‘a göre ―Ġyi bir eleĢtirici, Ģaheserler arasında kendi ruhunun 

serüvenlerini anlatır. Nesnel sanat olmadığı gibi nesnel eleĢtiri de yoktur. Eserine 

kendisinden baĢka bir Ģey koymakla övünenler çok aldatıcı bir kuruntunun 

kurbanıdırlar. Gerçek Ģudur ki insan hiçbir zaman kendinin dıĢına çıkamaz.‖ (France 

Akt. Moran, 2018, s. 264). Mutluay, Anatole France gibi sanat eserinin bireyselliğinden 

yola çıkarak eleĢtirinin de bireysel yani izlenimci olduğu fikrindedir.  

 Sonuç olarak Rauf Mutluay‘ın eserleri incelendiğinde tek yönlü bir edebiyat anlayıĢının 

olmadığı tespit edilmiĢtir. Derleme, araĢtırma ve incelemelerinde ele aldığı sanatçıları, 

kiĢisel beğeni ve zevklerden uzak nesnel yargılarla ele alırken; denemelerinde öznel 

hükümlerinin ön planda olduğu, övgüye ve yergiye dayalı subjektif bir eleĢtiri anlayıĢı 

ile karĢımıza çıkar. Kendisi de ―özellikle öznel eleĢtiriyle nesnel eleĢtirinin çatıĢtığı 

günümüzde bu konu iyice tartıĢılmalıdır.‖ (Mutluay, 2002, s. 17) diyerek iki eleĢtiri 

anlayıĢı arasında kaldığını belirtir.  

Değinilmesi gereken bir baĢka nokta ölçüt meselesidir. Rauf Mutluay‘ın nesnel ve öznel 

eleĢtiri kimliği belirlenen ölçütler odağında II. ve III. bölümlerde incelenmiĢtir. Fakat 

unutulmamalıdır ki en nesnel eleĢtiride bile az da olsa öznel bir yan vardır. Kendisini de 
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ifade ettiği gibi eleĢtiri özgürce bir yaratıdır. Dolayısıyla bu araĢtırmada II. bölümde 

Rauf Mutluay‘ın nesnel kimliğinin ağır bastığı eserleri, III. bölümde ise öznel 

kimliğinin baskın olduğu yapıtları ele alınmıĢtır.  

Bu bağlamda 100 Soruda Türk Edebiyatı, 100 Soruda XIX. Yüzyıl Türk Edebiyatı 

(Tanzimat ve Servet-i Fünun), 100 Soruda Edebiyat Bilgileri, 100 Soruda Çağdaş Türk 

Edebiyatı (1908-1972) nesnel eleĢtiri ölçütler çerçevesinde II. bölümde ele alınmıĢtır. 

Pas Demiri Yiyor, Bende Yaşayanlar, Yaz Dersleri ve Sebiller Su Vermiyor öznel 

ölçütlerle III. bölümde incelenmiĢtir. 50 Yılın Türk Edebiyatı ise IV. bölümde edebiyat 

tarihçiliği bakımından irdelenmiĢtir.  
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2. BÖLÜM 

NESNEL ELEŞTİRİ  

Nesnel, kelime anlamı olarak tarafsız, yansız, objektif ve ispatlanabilen gibi anlamlara 

gelmektedir. ―EleĢtiride kiĢisel ve öznel değerlendirme anlayıĢlarına karĢı eleĢtirmenin 

kendi kiĢiliğini geri plana çektiği, eserden çıkardığı nesnel bulguları esas aldığı, bilimsel 

verilerden yararlandığı ve sistemli yöntemler uyguladığı eleĢtiri anlayıĢına nesnel 

eleĢtiri diyoruz.‖ (Çetin, 2003a, s. 167). GeçmiĢten günümüze edebiyat tarihinde de pek 

çok eser nesnel olarak incelenmiĢtir. Nesnel eleĢtiride eleĢtirmen metin merkezli bir 

okuma yaparak esere bağlı kalır. Batı'da Aristo'nun Poetika'sı ve Platon'un Devlet'i ilk 

eleĢtiri örnekleri olarak karĢımıza çıkar. Bu metinlerde öznel yargı ön planda 

olduğundan nesnel anlamda bir eleĢtiriden bahsedilmesi zordur. Batı edebiyatında 

eleĢtiri ancak 18.yüzyıldan itibaren nesnel/bilimsel bir nitelik kazanmaya baĢlamıĢtır. 

Bilgin Güngör‘e göre (2010) bu nesnel eleĢtiri anlayıĢıyla sanatçılar sosyolojik, 

ideolojik, psikolojik, tarihsel verilerle yapıta yaklaĢmıĢlardır. Giambattista Vico, Charles 

Augustin Sainte-Beuve, Hippolyte Taine, Gustave Lanson gibi isimler eleĢtiriyi nesnel 

ölçütler odağında ele almaya çalıĢmıĢ isimlerdir. (s. 3). Türk edebiyatında da nesnel 

eleĢtiri anlayıĢı Batı‘daki geliĢmelerden sonra Ģekillenmeye baĢlamıĢtır.  

Bu zamana kadar edebiyat tarihi ve eleĢtiri iliĢkisi hakkında pek çok düĢünce ortaya 

atılmıĢtır. Wellek‘e göre (2013) eleĢtirinin önemini reddeden edebiyat tarihçilerinin 

kendileri, geleneksel ölçü ve Ģöhretleri benimsemekten baĢka bir Ģey yapmamıĢ 

bilinçsiz, genellikle kopyacı eleĢtirmenlerdir. (s. 50). Edebiyat tarihi ile eleĢtiriyi 

birbirinden bağımsız değerlendirmek oldukça zordur. Çünkü yazar edebiyat tarihi 

türünde eserini meydana getirirken dönemin önemli tarihi ve sosyal olaylarını ön plana 

çıkarır ve o döneme eserleriyle damga vurmuĢ yazar ve Ģairlerden seçmeler yapar. Bu 

ön plana çıkarma ve seçme iĢi de bir nevi eleĢtirme iĢidir. Edebiyat tarihi türündeki 

eserlere bakıldığında yargılama, kaçınılmaz bir sondur. ―Edebiyat tarihçisi tarihçi 

olabilmek için dahi eleĢtirici olmak zorundadır.‖ (Wellek, 2013, s. 51). Fakat bu belirli 

bir düzen halinde olduğu sürece nesnel eleĢtiri kapsamında değerlendirilebilir. Örneğin 

her devri kendi özellikleri ile ele almak, geçmiĢi günümüz Ģartları ile değil o dönemin 

koĢullarıyla değerlendirmek, yazarları kendi döneminde çağdaĢları ile mukayese etmek 
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o edebiyat tarihini nesnel eleĢtiriye yaklaĢtıran etmenlerdir. Wellek bu konu hakkında 

Ģunları dile getirmiĢtir: 

Fakat edebiyat tarihini edebiyat eleĢtirisinden ayırma durumu, genellikle farklı 

zeminlerde kendini gösterir. Yargılama faaliyetinin kaçınılmazlığı reddedilmez, 

ama edebiyat tarihini – baĢka deyiĢle edebiyat tarihindeki her devrin – kendine 

özgü standart ve ölçütleri olduğu söylenir. Eski devirlerin edebi amaçlar açısından 

yeniden canlandırılması, inĢa edilmesi, kurulması taraftarı olan bu edebiyat 

tarihçilerinin fikrine göre kendi önyargılarımızın ise karıĢmasını bilinçli Ģekilde 

engelleyerek eski devirlerin düĢünce dünyası ve tutumlarını o devirde yaĢıyor gibi 

kavramamız ve devrin standart veya ölçülerini kabul etmemiz gerekir. Tarihselcilik 

adı verilen bu görüĢ Almanya‘da 19. yüzyılda sürekli olarak geliĢtirilmiĢ ve 

olgunlaĢtırılmıĢtır. (Wellek, 2013, s. 46; s. 47). 

Edebiyat tarihi ve eleĢtiri birbirinden ayrı ele alınamaz. Fakat tarihin bir düzen ve metot 

dahilinde incelenmesi gerekmektedir.  

Türk edebiyatı eleĢtirisinde nesnellik, öznel/izlenimci eleĢtiri anlayıĢından sonra 

yaklaĢık 1960'lardan sonra ortaya çıkar. Öznel eleĢtiriden nesnel/bilimsel eleĢtiriye 

geçiĢte önemli atılımlar gerçekleĢmiĢtir. Bu yıllardan itibaren eleĢtiride sebep-sonuç 

iliĢkisi aranmaya baĢlanmıĢ, kiĢisel ve öznel ifadeler geri planda tutularak daha bilimsel 

ve akademik ifadelerle yapıtlar incelenmeye çalıĢılmıĢtır. Her medeniyetin içinden 

geçtiği tarihsel, kültürel, siyasi ve ekonomik süreçler farklıdır. Bu sebeple Bilgin 

Güngör'ün de ifade ettiği gibi (2010) 1860 sonrası geliĢim gösteren modern Türk 

eleĢtirisi Batı'daki eleĢtiri anlayıĢından farklı bir Ģekilde değiĢim ve geliĢim göstermiĢtir. 

(s. 3). Nesnel eleĢtiri anlayıĢında eleĢtirmen, kendi öznel beğenilerinden ve 

yargılarından uzaklaĢarak esere dönük bir anlayıĢ içinde olmuĢtur. Bu eleĢtiri 

anlayıĢında eleĢtirmen, sanatçının dönem içindeki konumunu belirmeye çalıĢır, içinde 

bulunduğu dönemin koĢullarını göz önünde bulundurur, o dönemi tarihsel bir alt zemin 

vererek açıklar ve sanatçıyı, devir – Ģahsiyet – eser bağlamında ele alır. Sanatçının 

yapıtını olay örgüsü, zaman, mekân ve kiĢiler bakımından inceler ve çözümler. Bu 

incelemeyi yaparken objektif yargılar kullanmaya çalıĢır. Nesnel eleĢtiride amaç metin 

(eser) odaklı bir anlayıĢ içinde olmaktır. EleĢtirmen nesnel eleĢtiride var olan eseri 

inceler, açıklar, çözümler, tanıtır ve olabildiğince nesnel yargılarla yaklaĢır. Nesnel 

eleĢtiri, esere dönük bir anlayıĢtadır. Bu sebeple Hüseyin Özçelebi'nin de ifade ettiği 

gibi (2006) bu eleĢtiri anlayıĢı öznel eleĢtiri anlayıĢını tümden yok saymaz. Çünkü en 

nesnel eleĢtiride bile öznel bir yan vardır. Nesnel eleĢtirmen bu öznel tarafları en aza 
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indirgemeyi amaçlar. (s. 54). Burada önemli olan eleĢtirmenin, esere ne derecede 

objektif yaklaĢabildiğidir. Dolayısıyla nesnel eleĢtirmen mümkün olduğu sürece objektif 

kriterlerle eseri inceler ve değerlendirir.  

Türk edebiyatında nesnel eleĢtiri deyince ilk akla gelen isimler arasında Hüseyin 

Cöntürk ve Asım Bezirci vardır. Ġki ismin ortak yönü nesnel/bilimsel odaklı bir eleĢtiri 

anlayıĢından yana olmalarıdır. Fakat iki ismin tercih ettikleri ve kullandıkları yöntem 

aynı değildir. Asım Bezirci, metni ele alırken dönemin tarihini ve toplumsal yapısını da 

göz önünde bulundurur. Hüseyin Cöntürk ise eseri biçimsel olarak ele alarak yeni 

eleĢtiri anlayıĢına yaklaĢır.  Bilimsel ve nesnel eleĢtirinin kısaltılmıĢ hali BĠNES olarak 

kullanılmaktadır. Nurullah Çetin'e göre (2003a) bu eleĢtiri türünün öncüsü Hüseyin 

Cöntürk'tür. Hüseyin Cöntürk ve Asım Bezirci dıĢında Fethi Naci, Tahir Alangu, Cevdet 

Kudret, Vedat Günyol, Metin And, Nurullah Berk, Murat Belge ve Ahmet Oktay gibi 

isimler nesnel eleĢtiri anlayıĢının temsilcileri olmuĢlardır. (s. 173). 

Nesnel/bilimsel eleĢtiri anlayıĢına göre çıkarımları belgelere dayandırmak, yargıyı 

gerekçesiyle birlikte vermek, olabildiğince bilimsel bir çizgide ilerlemek, öznel 

kimlikten sıyrılmak, doğru ve yerinde analiz yapmak, bilgi ve belgeleri çözümlemek 

temel esaslardır. Nesnel eleĢtiri yazara değil metne odaklıdır. Bu sebeple nesnel 

eleĢtirmen yazarı ve kendi görüĢlerini geride bırakarak metin üzerinden çıkarımlarda 

bulunur. Hüseyin Cöntürk bunu Ģöyle ifade etmiĢtir:  

EleĢtirmecinin birkaç görevi var. Bir tanesi de edebiyat yapıtının doğasını, ne 

olduğunu açıklamak ve sonra değerini biçmek… EleĢtirmeci sanat yapıtındaki 

yaĢantının (ya da yaĢantıların) ne olduğunu, bir nesne gibi açıklar ve o nesnenin 

değerini bildirir. Bir yaĢantının ne olduğunu tanıtlamak, açıklamak, iĢin teknik 

yanı, değerini biçmekse yargısal yanıdır. Bu ikisine sırasıyla eleĢtirmenin tanılayıcı 

ve değerlendirici yanları diyebiliriz. (Fedai, 2017, s. 62).  

Nesnel bir eleĢtirmen, ele aldığı eseri, tanımlar, tanıtır, açıklar, esere uygun ölçütlerle 

objektif olarak yaklaĢır. Yazar hakkında değil eseri hakkında çıkarımlarını paylaĢır. 

Cöntürk‘e göre nesnellik (2006), Ģu hikayeci, Ģu Ģair iyidir demeden önce Ģu hikâye, Ģu 

Ģiir iyidir demektir. Bir metnin iyiliğini sağlayan özellikleri, ya da yalnızca özelliklerini, 

daha çok ussal yollarla ortaya koymak ve okuyucunun metinlere ve o benzer yollarla 

eğilmesini teĢvik etmektir. (s. 25). EleĢtirmen yazardan ziyade yapıta yönelir ve onunla 

ilgili çıkarımlarını ortaya koyar.  
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Nesnel eleĢtiride asıl amaç öznel beğeni ve yargılardan sıyrılıp daha objektif bir bakıĢ 

açısı kazanmaktır denebilir. T.S. Eliot‘a göre (1990), bir kiĢi politikaya ilgi duyuyorsa 

bazı ilkelere ve yönetim Ģekline bağlıdır. Aynı Ģekilde dindar olan bir kimse de kiliseye 

bağlılığını kabul eder. Fakat mevzu edebiyat olunca edebiyat geleneğine bağlı 

kalınmalıdır. Edebiyatı kendi değerlerine ve metotlarına göre değerlendirmek gerekir. (s. 

41). Nesnel eleĢtiride eleĢtirmen, kiĢisel beğenilerini bir kenara bırakarak gerçekçi 

yorumlar yapmalıdır. 

Nesnel eleĢtiri anlayıĢında karĢılaĢtırma ve çözümleme yapmak önemli bir metot olarak 

karĢımıza çıkar. Dönemi kendi içinde değerlendirmek, yazarları yaĢadığı çağa göre ele 

almak, yine o dönem içerisinde sanatçıları birbiri ile mukayese etmek nesnel eleĢtirinin 

ölçütleri arasındadır. T.S. Eliot‘a göre ―Mukayese ve tahlil eleĢtiricinin en belli baĢlı 

araçlarıdır. Gerçekte, bildiğimiz gibi, bunlar çok dikkatli bir Ģekilde kullanılması 

gereken araçlardır. (…) Yazarın neyi tahlil edeceğini ve neyi mukayese edeceğini iyi 

bilmesi gerekmektedir.‖ (Eliot, 1990, s. 48). Aynı dönem içerisindeki sanat eserini ve 

yaratıcısını karĢılaĢtırarak ele almak eserin daha iyi çözümlenmesini ve 

değerlendirilmesini sağlar. 

Nesnel eleĢtiri hakkında önemli bir mesele ölçüt sorunu olmuĢtur. Yıllar boyunca 

düĢünürler bu konu hakkında pek çok fikir beyan etmiĢlerdir. Wellek‘e göre (2013) 

nesnel eleĢtiride eserden kopuk bir Ģekilde ölçütlere, kategorilere, Ģemalara ve metotlara 

varılamayacağı aĢikardır. (s. 46). Ele alınan metni, kendi devri içerisinde ele almak da 

nesnel eleĢtiri için önemli bir ölçüttür denebilir. T.S. Eliot da (1990) eleĢtirmenin 

sınıflandırmak ve hangi kitapları muhafaza edeceğine karar vermek için bazı ilkeler 

tespit etmenin gerekliliğine değinir. Aynı Ģekilde eleĢtiride amaç ve metotların takip 

edilmesinin önemine de dikkat çekmiĢtir. (s. 39). Bu metot ve Ģablonlara sıkı sıkıya 

bağlı bir eleĢtiri elbette zordur. Bu sebeple her metnin kendine özgü ölçütleri vardır 

denilebilir.  

Rauf Mutluay, edebiyat tarihi eserlerinde nesnel eleĢtiri anlayıĢını benimseyen edebiyat 

eleĢtirmenidir. 100 Soruda Türk Edebiyatı, 100 Soruda 19. Yüzyıl Türk Edebiyatı, 100 

Soruda Edebiyat Bilgileri, 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı ve 50 Yılın Türk 

Edebiyatı eserlerinde nesnel bir anlayıĢı benimsemiĢtir. Bu eserlerinde soru – cevap 
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yöntemi kullanarak anlattığı döneme ıĢık tutmuĢ, edebiyatın geliĢimini tarihsel süreçleri 

kronolojik bir sırayla vererek anlatmıĢtır. Edebiyat dönemlerinde hangi isimlerin hangi 

eserleriyle ön plana çıktığını sorgulamıĢ ve bu bilgileri neden – sonuç iliĢkisi 

kapsamında nesnel/bilimsel olarak incelemiĢtir. Özellikle ―ne – neden – nasıl‖ sorularını 

yöneltmiĢ ve bunlara cevap aramıĢtır. Türk edebiyatını ve sanatçılarını, yaĢanan tarihi, 

sosyal, ekonomik ve kültürel geliĢmelerin edebiyata etkisi bağlamında irdelemiĢtir.  

Rauf Mutluay'ın eleĢtiri anlayıĢını yazılarının yayımlandığı dergi ve gazetelerden, 

edebiyat tarihi, antoloji ve deneme türündeki eserlerinden çıkarmak mümkündür. Bunlar 

incelendiğinde edebiyat araĢtırması/incelemesi eserlerinde nesnelliğin ön planda olduğu 

görülmektedir. Rauf Mutluay'ın öğretmen olmasının ve edebiyat tarihi bilgisini gelecek 

nesillere anlatma isteği bu nesnelliği beraberinde getirdiği söylenebilir. O, hocaları 

Mehmet Kaplan ve Ahmet Hamdi Tanpınar'dan aldığı derslerle ve onların eserlerinden 

hareketle kendi özgün eleĢtiri anlayıĢını oluĢturmuĢtur denebilir. Mutluay, anlattığı 

konuya ve çağa uygun metinlerden örnekler vererek anlatımını zenginleĢtirmiĢtir. 

Günümüz edebiyat ortamına nasıl gelindiğini geçmiĢle bağ kurarak irdelemiĢtir. 

Edebiyata dün – bugün bağlamında geniĢ bir perspektiften yaklaĢmıĢtır. Gelenek ile 

günümüz edebiyatını nedenlerini sorgulayarak objektif bir Ģekilde ele almıĢtır.  

Rauf Mutluay, araĢtırma-inceleme, deneme ve derleme türlerinde eserler vermiĢ bir 

eleĢtirmendir. Bu üç edebi türde de birbirinden farklı eleĢtiri anlayıĢı olduğu 

görülmektedir. AraĢtırma-inceleme ve derleme türlerinde daha objektif bir bakıĢ açısına 

rastlanırken deneme türünde yazdığı eserlerinde kiĢisel görüĢlerine yer verdiği görülür. 

Aslında Mutluay, eleĢtiride öznellikten tamamen kopulamayacağı görüĢündedir. Fakat 

araĢtırma – inceleme türünde yazdığı eserlerinde nesnel eleĢtirinin baskın olduğu 

söylenebilir. Bunun sebebini ise yıllardır öğretmenlik yaptığı bir görev sorumluluğuna 

ve tarih sevgisine bağlar. Bu konu hakkında Ģöyle söylemiĢtir:  

Benim yaptığım; gördüğüm öğrenimle yürüttüğüm öğretimin görev 

sorumluluğuydu; bilinen belgeleri çağdaĢ yorumla birleĢtirip değerlendirmek. 

Gerçek Yayınevi'nin ―100 Soruda‖ dizisindeki üç kitap (Türk Edebiyatı, 19. Yüzyıl 

Türk Edebiyatı, Çağdaş Türk Edebiyatı); Milliyet'teki iki antolojim (Halk Şiiri, 

Tanzimattan Günümüze Kadar Türk Şiiri), hem aynı gereksinmeden doğdu, 

öğretmenliğimden. Sınıflarımdaki sesim ve tarihsel – güncel değerlendirmelerimdir 

benim, fazla değil. Bir de Ģu var: Tarih sevgim... Nice dost sofrasına bezginlik 

getiren birikmiĢ bilgi yüküyle tarihsel bakıĢ eğilimim... O kadar. (Mutluay, 2002, s. 
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19) 

Rauf Mutluay, eleĢtirinin ne demek olduğu ve nasıl olması gerektiği konusundaki 

görüĢlerine eserlerinde, yaptığı söyleĢilerde, röportajlarda ve çeĢitli yazılarında yer yer 

değinmiĢtir. Mutluay, nesnel eleĢtiri ile ilgili görüĢlerini Ģöyle açıklar: ―Eseri, nesnel 

değerlendirme namusu, neden sonuç iliĢkilerini arayıp bulma merakı ve doğru 

yorumlarla sağlıklı açıklamadır.‖ (Ülker, 2013, s. 52). O, edebiyata dair çıkarımlarının 

dayanağını göstermiĢ, olayları neden-sonuç iliĢkisi bağlamında ele almıĢtır.  

Rauf Mutluay nesnel eleĢtiride ―doğru yargı‖ ve ―gerekli tanı‖ ifadeleri üzerinde durur. 

Bunu yaparken kiĢisel zevk ve beğenilerini geride bırakır ve sadece metne odaklanır. O, 

eseri yaratanın da onu ele alanın da özgür bir birey olduğunu düĢünür. Fakat Mutluay 

eleĢtiriyi doğal bir görev bilinciyle üstlenmiĢtir. ―Kendi hocalarına borcunu ödemek 

isteği ile; bir derse girer gibi her günkü olağan dersini anlatır gibi yapar eleĢtirisini ve 

edebi değerlendirmesini. Bir yazarın kiĢisel dramını ve çağın beğenisini aĢabilmenin 

gerekliliğini iĢaret eder.‖ (Ülker, 2013, s 53). Rauf Mutluay eleĢtiri ile ilgili fikirlerine 

Ģöyle devam eder:  

Bir haz, bir gereksinim, biraz da özgürce yaratıcı. EleĢtirmen (her adlandırmada 

zorunlu bir daraltma vardır) kiĢinin beğenisini, yazı yazma dileğini göz ardı 

ediyorsunuz. Nasıl ‗sanat yok sanatçı var‘sa her kalem ürününün iyi bir yazı, ortaya 

çıkarılması gerekli bir eser, doğru yargı, gerekli tanı… gibi kendi güzellikleri 

vardır. BaĢka türlü bu nankör iĢ nasıl yürütülür? (Ülker, 2013, s. 53) 

AraĢtırma – inceleme ve derleme türlerinde Rauf Mutluay‘ın eleĢtirisini nesnel bir 

çizgide tuttuğunu, ifadelerini ve yargılarını ona göre seçtiğini, esere öznel beğenilerini 

katmadan yaklaĢtığını, sanatçıyı dönemi içerisinde değerlendirdiğini söylemek 

mümkündür. 

 Bu bölümde Rauf Mutluay‘ın eserleri tanım/tanıtım, tarihsel yaklaĢım, öznel 

beğenilerin olmadan eserin irdelenmesi, neden – sonuç iliĢkisi, kıyaslama – 

karĢılaĢtırma ve bütüncül bakıĢ açısı metotları ve ölçütlerine bağlı olarak incelenecektir. 

Rauf Mutluay‘ın eserlerine dair kapsamlı künye ve fiziksel özelliklerinin bilgisi tezin ilk 

bölümünde yapıtları kısmında verilmiĢtir. 
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2.1. 100 SORUDA TÜRK EDEBĠYATI 

Rauf Mutluay‘ın 100 Soruda serisinin ilk kitabıdır. Ne, neden, nasıl, nereden, hangi, ne 

zaman soru kökleriyle sorularını yöneltmiĢ ve nesnel sınırlar içerisinde kalarak bunlara 

cevap vermiĢtir.  

Rauf Mutluay, edebiyat tarihini kronolojik bir sırayla anlatmıĢtır. Bu kronolojik sıra 

nesnellik bağlamında önemli bir adımdır. Ele alınan dönemler kronolojik olarak bir 

objektif sistem dahilinde incelenmiĢtir. Bu eserinde Rauf Mutluay, genel edebiyat 

bilgilerine yer vermiĢtir. Genel edebiyat bilgilerinde, edebiyat kelimesini sorgulamıĢ ve 

Türk edebiyatının baĢlangıcına dair sorular yöneltmiĢtir. Daha sonra Ġslamiyet öncesi 

Türk edebiyatı hakkında sorulara cevaplar aramıĢtır. Eski Türk Yazıtları hakkında neler 

bilindiğini sorgulamıĢtır. Bu dönemdeki dil ve edebiyatın niteliklerini anlatmıĢtır. 

Akabinde Ġslam uygarlığı etkisinde Türk edebiyatı hakkında genel bilgiler vermiĢtir. 

Ġslam dininin kabulünden sonra Türklerin yaĢayıĢı, edebiyatı, ilk ürünleri ve dönemde 

öne çıkan isimleri anlatmıĢtır. Hemen sonrasında divan ve halk edebiyatlarının 

Anadolu‘daki geliĢimlerine değinmiĢtir. Bu bölümde 14. yüzyıldan 19. yüzyıla kadar 

edebiyatın geliĢimini kapsamlı bir Ģekilde ele almıĢtır. Daha sonra divan edebiyatının 

temel konularını, dayandığı felsefeyi, en etkili sanatçılarını anlatmıĢtır. Bu bölümden 

sonra Batı etkisinde geliĢen Türk edebiyatı dönemlerine geçiĢ yapmıĢtır. Tanzimat 

edebiyatının düĢünce yapısını, en etkili temsilcilerini, roman, hikâye, Ģiir ve tiyatro 

türlerinin geliĢimini, bu dönemde verilen ilk ürünleri yine soru – cevap yoluyla 

anlatmıĢtır. Servet-i Fünun topluluğunun en etkili temsilcilerine, hikâye – roman 

türünün geliĢimine, bu topluluğun kimlerden oluĢtuğuna ve ortak özelliklerine, Fecr-i 

Ati döneminin gerçek değerine değinmiĢtir. II. MeĢrutiyet‘in fikir hayatımıza etkisini, 

Milli edebiyat akımını ve temsilcilerini, Ziya Gökalp ve Türkçülük ülküsünü, Mehmet 

Akif Ersoy‘un değerini irdelemiĢtir. Hemen sonra Cumhuriyet dönemi içinde Ģiir, 

hikâye, roman, tiyatro, deneme, eleĢtiri, gezi ve anı türlerinin geliĢimini ve bu türlerin 

önemli eserlerini anlatmıĢtır. Bu dönemin hangi toplumsal değiĢimlerden geçtiğini 

sorgulamıĢtır. Batı etkisinde geliĢen Türk edebiyatı dönemlerine ek olarak Cumhuriyet 

döneminden sonra ―Yeni Edebiyat‖ ifadesini kullanmıĢtır. Bu bölümde Cumhuriyet 

dönemindeki sanatçıların geliĢiminden söz etmiĢtir.  
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Rauf Mutluay yukarıda bahsedilen Ģekilde tarihsel sürecin kronolojisini bozmadan 

edebiyat dönemlerini anlatmıĢtır. Edebiyatı kronolojik sıra anlamında ele almak 

nesnellik açısından önemli yer tutmaktadır. Mutluay, edebiyatı geçmiĢ ve Ģimdi 

bağlamında irdeler. Edebi türlerin geliĢimini, önceki edebi dönemlerden baĢlayarak 

anlatır ve o edebi türün bulunduğu dönem içerisindeki geliĢimini ve dönüĢümünü ele 

alır.  

Nesnellik konusunda bir diğer metot ise tanımdır. Edebiyata dair bir kavramı, yazarı 

veya yapıtı tanımlamak ve tanıtmak nesnel bir ölçüttür. Tanıtmak ve tanıtılan konuyu 

aktarmak ansiklopedik bir bilgi niteliği taĢır. Rauf Mutluay da 100 Soruda Türk 

Edebiyatı eserinde anlattığı edebiyat dönemine ait kavramlara yer vermiĢ ve bunları 

açıklamıĢtır. Hatta bazı tanımlarından sonra konunun öznel görüĢlerle de açıklandığını 

ve bu tanımların çok da gerekli olmadığını dile getirmiĢtir. Mutluay, edebiyatı Ģöyle 

tanımlamıĢtır: ―En yalın ve kısa tanımla, ‗edebiyat, duygu ve düĢüncelerin, insan ve 

toplum yaĢantısının, söz ve yazıyla, etkili biçimlerde anlatımı amaç edinen bir sanat 

türüdür‘ denebilir.‖ (Mutluay, 1970, s. 5). Mutluay bu tanımdan sonra Ģunları ekler: 

―Sosyal bilimlerle felsefe ve sanat konularında tek ve kesin tanımlar yoktur; bu 

konularda öznel görüĢlerle, çeĢitli açılardan değiĢik teoriler ileri sürülmüĢtür. Pek de 

gerekli olmayan bu tanımlar, en çok öğretimde kolaylık ve birlik sağlamaya yarar.‖ 

(Mutluay, 1970, s. 5). Rauf Mutluay, tanım konusunda çok net ve keskin cevaplardan 

kaçınmıĢtır. Kavramları, herkesçe bilinen ve aynı kabul edilen yargılarla nesnel bir 

Ģekilde tanımlaya, tanıtmaya ve açıklamaya çalıĢmıĢtır.  

Güç ve kutsallık, mutluluk veren bilgi anlamına gelen adıyla ―siyasetname‖ 

türünün en eski ürünlerinden biri olan eser, devlet yönetiminin amaç ve 

yöntemlerini, yurt ve halk için yararlı bilgi ilkelerini, devlet örgütü içindeki çeĢitli 

görev ve iĢlerin haklar – ödevler karĢılığını, toplum yaĢayıĢındaki temel ögeleri, 

toplum katları arasındaki iliĢki biçimlerini, insan bilgisinin özünü ve değerini, 

erdemli bir yaĢamanın yollarını, hükümdarlık iĢinin yetki ve haklarını, en iyi 

yönetim ve egemenlik için bunların kullanım koĢullarını açıklayan bir öğüt – 

hikmet manzumesidir. (Mutluay, 1970a, s. 31).  

Burada Rauf Mutluay siyasetnameyi tanımlamıĢ ve kiĢisel görüĢünü katmamıĢtır.  

Yapı bakımından Türkçe, Fin – Ugur ailesinin Ural – Altay bölüğünden, bitiĢken 

(iltisaklı) bir dildir. Kök her zaman değiĢmeden baĢta bulunur, yeni kelimeler 

türetmek için kökün sonuna ekler katılır. Her hecede bir ünlü (sesli harf) vardır ama 

okunuĢta – ister tek harfli ister dört harfli olsun – hecelerin ses değerleri 
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birbirinden ayrı değildir. Ulama (bir kelime sonundaki sessizin, ardından gelen 

kelimenin seslisine bağlanarak okunuĢu) dilin yapısına uygundur. (Mutluay, 1970a, 

s. 31).  

Mutluay, Türk dilinin hangi dil ailesinden geldiğini ve nasıl bir dil olduğunu fikirlerini 

beyan etmeden açıklamıĢtır.  

Rauf Mutluay, kitabın Divan Edebiyatının Nitelikleri bölümünde nazîrecilik ile ilgili Ģu 

tanımlamaya yer vermiĢtir:  

(Arapça nazîr benzer – eĢ anlamında; nazîre: örnek, karĢılık.) Bazı kurallara 

dayanılarak bir esere benzer eser yaratma yolu, tanzir. (…) Bir Ģair, beğendiği bir 

Ģiire nazîre yazarak ustalığını ve gücünü göstermek ister. Herhangi bir gazel ya da 

kasidenin ölçü, uyak ve rediflerini koruyarak baĢka sözler söyler. Mesnevi konuları 

aynen korunur, aynı ölçüde tekrarlanır. (Mutluay, 1970a, s. 94).  

Mutluay, nazîrecilik geleneğini tanımlayarak bu dönemdeki görevini, iĢlevini ve etkisini 

açıklamıĢtır.  

Nesnel eleĢtiri bağlamında konuya bütüncül bir bakıĢ açısı ile yaklaĢmak önemlidir. 

Rauf Mutluay bu konuyu geniĢ kapsamlı bir Ģekilde ele almıĢtır. Mutluay, 100 Soruda 

Türk Edebiyatı‘nda sadece dönemleri anlatmakla kalmamıĢ aynı zamanda anlattığı 

dönemde yaĢamıĢ fakat bağımsız olan sanatçıları da konu edinmiĢtir. O dönemde 

yaĢamıĢ ama dönemin edebiyat anlayıĢına bağlı kalmayan bağımsız yazar ve Ģairleri ele 

almak devri daha anlaĢılır kılmak adına önemlidir. Örneğin VII. bölümde 79. soruda 

Servet-i Fünun topluluğu dıĢında kalmıĢ yazarları sorgulamıĢtır. Bu yazarların 

değerlerini ve kiĢiliklerini anlatmıĢtır. Böylece anlattığı çağı geniĢ bir perspektifte ele 

almıĢ ve o çağı daha gerçekçi bir Ģekilde anlatmıĢtır.  

Bu dönemde Servetifünun topluluğu dıĢında kalmıĢ yazarlar var mıdır? Değerleri 

ve kiĢilikleri nedir? Servetifünun yaĢıtlarından olduğu halde bu akıma girmemiĢ, 

hep gazetecilik ölçüsüyle romancılığını sürdürmüĢ Hüseyin Rahmi Gürpınar (1864 

– 1944); Ahmet Rasim‘le (1864 – 1932) birlikte Ahmet Mithat‘ın halk yazarlığı 

geleneğini sürdürmek ister gibidir. Hayatının anılarını özel bir anlatımla 

canlandıran Ahmet Rasim‘in yanısıra Hüseyin Rahmi, ġık (1888) romanıyla dikkati 

çeken mizahçı mizacı ve eleĢtiri gücüyle, toplumun görüntülerini yansıtmayı iĢ 

edinir. Otuz beĢe yaklaĢan romanları ve hikayelerini toplayan kitaplarıyla, 

gözlemci bir gerçekçilik ve tasvir – konuĢturma yöntemini izleyip kendisine 

romanlık konular getiren konak – köĢk – yalı hayatının kalabalık kadrolarına eğilir. 

Alafranga züppeliğin eleĢtirisini yaptığı birkaç eserin yanısıra, eski ailenin karıĢık 

dokusunda çeĢitli bozukluklar bulur ve gösterir. (Mutluay, 1970a, s. 125; s. 126). 
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Mutluay bu bölümde salt Servet-i Fünun sanatçılarına değinmemiĢtir. O dönemde 

yaĢayan ve bulunduğu dönemi etkileyen isimleri de ele almıĢtır. Böylece konuya daha 

geniĢ bir perspektiften bakıp dönemin zihniyetini tüm yönleriyle değerlendirmiĢtir.  

Nesnel anlamda bir eleĢtiri için tasnif, gruplandırma, kümeleme, kıyaslama ve 

karĢılaĢtırma büyük önem taĢımaktadır. Rauf Mutluay da anlattığı dönem içerisinde ele 

aldığı sanatçıları ortak özelliklerine göre kümelendirmiĢtir. Bu da devrin daha net 

kavranabilmesini sağlamıĢtır. Örneğin IV. bölümde tekke edebiyatının ürünleri 

arasındaki ortak özellikleri irdelemiĢtir. Bu ürünlerin konu, biçim ve dil bakımından 

ortak yönlerini ortaya koymuĢtur. Konu bakımından ortaklığı Ģöyle dile getirmiĢtir: 

―Tekke Ģeyhi ve derviĢi, halka dönük bir aydın tipidir. Din ve tasavvuf konularını, dinin 

kesin yasakları ve cehennem korkusu açısından değil büyük bir coĢku kaynağı 

olabilecek tanrı ve insan sevgisi yanından iĢlerler.‖ (Mutluay, 1970, s. 51). Bu ürünlerin 

dil ve anlatım bakımından ortak özelliğini de Ģöyle anlatmıĢtır: ―GeniĢ yığınlara açılan 

bu edebiyat, bilinçli bir davranıĢla önce dil sorununu çözer; Anadolu halkına, Anadolu 

Türkçesiyle seslenir; çoğu çağının bilgin kiĢileri oldukları halde tekke Ģairlerinin 

eylemleri, halk içinde propagandaya dayanan ülkücü bir eylemdir.‖ (Mutluay, 1970, s. 

51). Mutluay‘ın tekke edebiyatında üzerinde durduğu baĢka bir ortak özellik ise biçim 

konusudur. Ġstisnai durumlar olmasına rağmen tekke edebiyatında kullanılan temel 

biçimler üzerinde durmuĢtur: ―Divan edebiyatı biçimlerini kullananlar da varsa da tekke 

edebiyatının asıl karakteri, halk Ģiirinin ögelerini taĢır. Nazım birimi, nazım Ģekilleri, 

ölçü ve uyaklar halk Ģiirinin geleneğine bağlıdır. Ġlâhi ve nefes denilen özel bestelerle 

tekke toplantılarında okunur, yayılır.‖ (Mutluay, 1970a, s. 52). Rauf Mutluay, tekke 

edebiyatında kullanılan muhteva, biçem ve dil konusundaki ortak özellikleri belirtmiĢtir. 

Bu da konuya dair temel özellikleri belirleme ve bunları yöntemleĢtirme bakımından 

önemlidir.  

Aynı dönem içerisinde yaĢamıĢ ve eserler vermiĢ iki sanatçıyı ya da iki olguyu birbiri ile 

karĢılaĢtırmak, bu karĢılaĢtırmadan veriler elde etmek nesnel eleĢtirinin önemli 

metotlarından biridir. Çünkü aynı devirde yaĢamıĢ ve eserler vermiĢ iki sanatçının o 

döneme bıraktığı izler farklıdır. Bu farklılığı gerçekçi bir Ģekilde anlayabilmek ve 

aktarabilmek için dönemin özelliklerini çok iyi bilerek devri kendi Ģartları ile incelemek 

gerekir. Ancak daha sonra bu koĢulların sanatçıya etkileri üzerinde durulabilir. Rauf 
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Mutluay da 17. yüzyılda yaĢamıĢ iki sanatçıyı, Nabi ve Nef‘i‘yi, özellikleri bakımından 

mukayese etmiĢtir. Bunu yaparken önce o yüzyılın genel nitelikleri üzerinde kendi 

görüĢlerini katmadan açıklamalarda bulunmuĢtur. Nabi ve Nef‘i‘yi karĢılaĢtırarak aynı 

dönemde nasıl iki farklı tarzın geliĢebileceğini göstermiĢtir. Rauf Mutluay, Nef‘i için 

Ģunları söyler:  

Dört ayrı padiĢahın saltanat dönemlerinde bulunmak, her değiĢen sultanla birlikte 

bütün yüksek mevki sahiplerinin bahtlarının altüst olduğunu ve sonra yeniden 

düzenlendiğini görmek, sayısız hükümet ve devlet adamıyla bağıntı kurmasını 

gerektirmiĢtir. (…) ―Gökten nazire indi Siham-ı Kaza‘sına – Nef‘i diliyle uğradı 

hakkında belasına‖ beyitiyle anılan ölümü, hiciv yazmayacağına söz vermesine 

karĢın Bayram PaĢa‘yı yeniden yermesinden doğan bir padiĢah öfkesiyle, 

boğdurulması buyruğuyla olmuĢtur. (Mutluay, 1970a, s. 74).  

Mutluay bu açıklama ile Nef‘i‘nin ölümünün hicivleri yüzünden olduğunu dile 

getirmiĢtir.  

Rauf Mutluay, Nef‘i‘nin 17. yüzyılda yergi ve övgü türünde baĢarılı bir isim olduğunu 

ve güçlü bir dilinin varlığını anlatmıĢtır. Onun karĢısında aynı yüzyıllarda yaĢayan 

Nabi‘yi incelemiĢtir.  

Sert ve insafsız yergileriyle gününün insanlarını eleĢtirme, yıkma yollarına sapan 

Nef‘i‘nin yanında Nabi; soğukkanlı, sabırlı, dayanıklı, hoĢgörülü bir akılcılık 

davranıĢındadır. O da altı padiĢah saltanatının değiĢik çevrelerinde bulunarak 

gözlem olanaklarını geniĢletir. (…) Bütün hayatını etkilemiĢ doğruluk anlayıĢıyla, 

Ģiirlerinde de açık seçik, biraz felsefe ve bol bol didaktik konular iĢleyicisidir. Belli 

kiĢilere yönelmeyen, genel ve soyut planda kalan eleĢtirileri bu yüzden öğüt – dilek 

– atasözü niteliği kazanarak benimsenir. Böylece, Ģiirsel etkisinden yitirmesine 

karĢın, Nabi‘nin eseri, Divan edebiyatında kendisine kadar rastlanmayan bir öz ve 

düĢünce yükü taĢır. Türkçe – Farsça divanları, Sûrnâme‘si ve Hayriye adlı 

mesnevisiyle, yolunu izleyenlere etkileri olacaktır. (Mutluay, 1970a, s. 74; s. 75) 

Yukarıda verilen örnek metinlerden hareketle aynı dönemlerde yaĢayan iki sanatçının 

mukayese edildiği görülmektedir. Bu karĢılaĢtırmalı anlayıĢ eleĢtiri adına nesnel bir 

nitelik taĢımaktadır.  

Nesnel eleĢtiride karĢılaĢtırma yaparak farkları bulmak kadar ortak yönleri de ortaya 

koymak önemli yer tutar. Sanatçıların ortak özelliklerini belirlemek içinde bulundukları 

dönemi daha realist yorumlamaya yardımcı olmaktadır. Rauf Mutluay da Tanzimat 

edebiyatını anlattığı bölümde bu dönemdeki edebiyatçıların aralarındaki ortak 

özelliklerine yer verir. Eğer varsa ortak özellikleri olan bu kümeleĢmenin sebeplerini 
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irdeler:  

Servetifünun topluluğunu meydana getiren bu Ģairler: Tevfik Fikret, Cenap 

ġahabettin, Hüseyin Sîret, Hüseyin Suat, Ali Ekrem, Ahmet ReĢit, Süleyman Nazif, 

Süleyman Nesip, Faik Ali, Celal Sahir; nesir yazarları: Halit Ziya UĢaklıgil, 

Mehmet Rauf, Hüseyin Cahit Yalçın, Ahmet Hikmet Müftüoğlu,  

Saffetî Ziya ve Ahmet ġuayp‘tır. YaĢça birbirine yakın bu gençler, genellikle orta 

katlardan yetiĢmiĢ; okul çağında Fransızcayı öğrenmiĢ; Divan estetiğinden 

kurtulmuĢ; bir kuĢak önceki Tanzimat Ģiiriyle beslenmiĢ kiĢilerdir. Recaizade‘nin 

Talim-i Edebiyatıyla yetiĢen bu batı sanatı taraflıları, mizaç ve kader benzerlikleri, 

politikayı yasaklayan rejimin onları sanata iten zorunluluğuyla birbirine kolayca 

yaklaĢırlar. (Mutluay, 1970a, s. 121; s.122). 

Mutluay burada aynı dönem içinde yaĢamıĢ sanatçıları sıralamıĢ ve onların ortak 

özellikleri üzerinde durmuĢtur. Bu ortak özelliklerin sebepleri de öznel görüĢler 

olmadan verilmiĢtir. Servet-i Fünun topluluğunun içinde bulunduğu sosyal, kültürel 

ortam gerçekçi bir Ģekilde yansıtılmıĢtır.  

EleĢtiride neden – sonuç iliĢkisi olayları realist anlatmak bakımından önemli bir 

kriterdir. Çünkü her sonucun bir sebebi vardır. Her sebep de bir sonuca bağlanır. 

KarakuĢ‘a göre:  

Aristoteles nedeni hem zihin ve düĢünce için hem de varlık ve oluĢ için 

vazgeçilmez görmüĢ; Gazali ve Malebranche gibi düĢünürler ‗neden‘ denilen ‗Ģey‘i 

teke indirmiĢ; Hume onu ‗denemenin, bireyselliğin ve tekler arası iliĢkilerin adı‘ 

diye anlamıĢ; Kant ise ‗anlamanın kendisi ile gerçekleĢtiği temel kategorilerden 

biri‘ gibi değerlendirmiĢ; yakın zamanlarda da yerine olası ve olasılık ve iĢlev 

ikame edilmeye çalıĢılmıĢtır. (KarakuĢ, 2011, s. 2). 

Dünden bugüne bir olayın veya olgunun nedeni hakkında pek çok düĢünür fikir 

üretmiĢtir. Sorma, sorgulama, irdeleme ve araĢtırmanın sonucunda ister istemez 

olayların nedenine inilmiĢtir. Bu, nesnelliğin göz ardı edilemez bir ölçütü olarak 

karĢımıza çıkar.  

Sonuç olarak Rauf Mutluay 100 Soruda Türk Edebiyatı eserinde siyasi ve estetik 

görüĢlerine yer vermeden nesnel bir Ģekilde edebiyat tarihini ele almıĢtır. Ġlk bölümden 

son bölüme kadar edebiyata dair bazı terimlerin tanımlarını yapmıĢ, dönemin ve 

sanatçıların özelliklerini değerlendirmiĢ, açıklamıĢ ve bilgi vermiĢtir. Ansiklopedik 

bilgiler içeren bu yapıtta Mutluay, kiĢisel görüĢlerini geri planda bırakarak daha nesnel 

değerlendirmeler yapmıĢtır.  
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Servetifünun topluluğu kimlerden meydana gelir? KümeleniĢlerinin sebepleri 

nelerdir? Ortak özellikleri var mıdır? Servetifunun, Ahmet Ġhsan‘ın 1891‘de 

yayımlamaya baĢladığı, her konuda bol bol resim ve çeviri yazılar süren magazin 

niteliğinde bir dergidir. Sonradan, hepsi aynı dergide yazan, bir dil – Ģiir ve beğeni 

tutarlılığında birleĢen genç edebiyatçıların yarattıkları edebiyat döneminin de 

adıdır. (Edebiyat-ı Cedide). (Mutluay, 1970a, s. 121).  

Bu kısımda da Mutluay, bir edebiyat döneminin nasıl oluĢum gösterdiğini, kaç yılında 

baĢladığını ve niteliklerini dile getirmiĢtir. Tamamen nesnele yakın söylemlerinden 

oluĢan bu eserinde Mutluay, nesnel eleĢtiriye dair belirgin örnekler vermiĢtir.  

100 Soruda Türk Edebiyatı eserinde Rauf Mutluay, tarafsız yorum ve nesnel yargılarıyla 

karĢımıza çıkar. Bu yapıtta eser, eserin yaratıcısı ve sanatçının içinde bulunduğu devir 

nesnel ölçütler çerçevesinde çözümlenmiĢtir. Bu ölçütler tarihsel yaklaĢım, dönemleri 

kronolojik bağlamda inceleme, tanım/tanıtma, bütüncül yaklaĢım, 

tasnif/sınıflama/gruplandırma ve neden sonuç iliĢkisidir. Mutluay, kiĢisel, estetik ve 

siyasi görüĢlerine yer vermeden açıklamalarını yapar. Burada sadece edebiyat tarihi 

bilgileri üzerinde durur. Bunu yaparken çeĢitli ölçütler kullanır. Buradan hareketle hem 

yaptığı çözümlemelerin hem de çözümlemeler için kullandığı ölçütlerin nesnel bir 

zemine dayandığı görülür.  

 

2.2. 100 SORUDA XIX. YÜZYIL TÜRK EDEBĠYATI (TANZĠMAT VE 

SERVETĠFÜNUN) 

Rauf Mutluay‘ın nesnel bağlamda ele aldığı bir diğer eseri 100 Soruda XIX. Yüzyıl Türk 

Edebiyatı yapıtıdır. Mutluay bu tarafsız bir bakıĢ açısıyla Tanzimat ve Servet – i Fünün 

dönemlerini ele almıĢtır. Döneme ve sanatçılara tutarlı Ģekilde yaklaĢmak, dönem 

içerisinde edebiyatı etkileyen önemli ve baĢlıca olayları baĢta ele almak, tarihi, sosyal, 

kültürel olayların edebiyata etkisini görüĢlerini katmadan değerlendirmek, ele aldığı 

dönemi bütüncül yaklaĢım ile incelemek, edebiyat hareketlerinin sonuçlarını analiz 

etmek, edebi hareketlerin ve ürünlerin dayanağını belirtmek ve eserlerin yorumsuz bir 

Ģekilde özetlerine yer vermek objektif bakıĢ açısının ve nesnel eleĢtirinin önemli 

ölçütlerindendir.  

Dönemin edebi anlayıĢına yer vermeden önce dönemi etkileyen sosyal, kültürel, tarihi 
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geliĢmelerin incelenmesi eleĢtirinin nesnelliği için önemli bir unsurdur. Rauf Mutluay 

da bu ölçütün önemli bir kriter olduğunu kabul etmiĢ ve bunu uygulama konusunda bazı 

eksikliklerin olduğunu Ģöyle dile getirmiĢtir:  

Edebiyatımızı büyük çapta etkileyecek olan Tanzimat hareketinden önce, 19. 

yüzyılın baĢlıca tarih olayları nelerdir? Osmanlı yazarlarının tarih anlayıĢlarının 

eskiliğini belirten, araç ve belge yokluğundan yakınan, Cumhuriyete gelinceye 

kadar siyasi olayların ön plana alınmasıyla yetinildiğini, toplum hayatı ile düĢünce 

değiĢiminin iĢlenmediğini gerekçe yapan en yeni tarihçiler bile, eserlerinin 

eksikliğini kabul ederler. Söz gelimi Prof. Enver Ziya Karal, Türk Tarih 

Kurumunca yayınlanan eserinin önsözünde Ģöyle der: Devletin ekonomik yapısı ile 

halkın yaĢama ve düĢünme durumunu gereği gibi belirtemediğimizden acı 

duymaktayız. Bu alanda Ģimdiye kadar pek az yazı yazılmıĢ olması ve vesika 

yayınlanmamıĢ bulunması, baĢarısızlığımızın baĢlıca sebebi olarak kabul 

edilmelidir. (Mutluay, 1970b, s. 25).  

Buradan hareketle Mutluay, edebiyat tarihini ve yazarları ele alırken sadece siyasi 

olayların ön planda olmaması gerektiğini vurgulamıĢtır. Bu düĢünce eleĢtiride nesnellik 

için önemli bir görüĢtür. Toplumda geliĢen olayları ve bunların edebiyata yansımalarını 

nesnel/akademik eleĢtiriye bağlı kalan edebiyat tarihçilerinin mutlaka göz önünde 

bulundurması gerekmektedir. 

Rauf Mutluay bu eserinde ilk soruda 19. yüzyılın baĢlıca tarih olaylarını incelemiĢtir. 

Bunu yaparken değiĢim ve geliĢmeleri maddeler halinde kronolojik sıraya dikkat ederek 

sıralamıĢtır. Mutluay‘ın anlatımına göre (1970b), 19. yüzyılı 1789 Fransız devrimiyle 

anlatmaya baĢlamak genel bir tutumdur. I. Abdülhamit‘ten sonra baĢa III. Selim geçer. 

Ġmparatorluğun elden çıkardığı ilk Ġslam toprağı Kırım olur. Ġmparatorluk birtakım 

yenilgiler alır. Yabancı ülkelerle bazı antlaĢmalar imzalanır. (…) (s. 25; s. 26). 

Görüldüğü gibi Rauf Mutluay, edebiyat tarihini, öznel düĢünceleri olmadan tarih de 

belirterek objektif bir Ģekilde anlatmıĢtır.  

Bir toplumda meydana gelen tarihi, siyasi, sosyal, ekonomik ve kültürel olaylar ile 

edebiyat iliĢkisi yadsınamaz ve doğrudan bağlantılıdır. Her ikisi de birbirini etkilemekle 

beraber bu olayların yaĢanmasından sonra toplumun bu değiĢim ve geliĢmeleri 

benimsemesi ve edebiyata yansıması zaman almaktadır. Mutluay bunu unutmayarak 

eserlerinde önce edebiyat tarihine yer vermiĢ sonra tüm bunların edebiyat dünyasındaki 

yansımalarını ele almıĢtır. Her dönemi kendi içinde değerlendirmiĢ ve dönemin 

koĢullarını göz ardı etmeden yazın yaĢamındaki türlerin geliĢimi hakkında 
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değerlendirmeler yapmıĢtır.  

Yurt içindeki bütün hayat kısıtlı olduğuna göre bu dönemdeki yurt dıĢı gazete – 

fikir çalıĢmaları nasıl, nerede geliĢir? Mustafa Fazıl PaĢa‘nın para desteğiyle de 

olsa Avrupa‘daki Yeni Osmanlılar hareketi ve onun yurt içinde sürdürülen, devlet 

adamlarından da destek gören çabası ile birinci meĢrutiyetin ilan edilebildiği 

ortadadır. (…) Ġkinci Jön Türk Hareketi diye adlandırılan kuruluĢlar ki hepsinin tek 

amacı Abdülhamit yönetimini yıkmaktır. Ġngiltere‘de Hürriyet, Ġstikbal gazeteleri 

ile Hayal adlı mizah dergisi; aynı nitelikte Hamidiye dergisi; Türkçe – Arapça 

yayınlanan Hilafet gazetesi; 1897 – 1900 arasında Cenevre‘de çıkıp sonra 

Ġngiltere‘ye nakledilen Osmanlı gazetesi, 1900‘de yayınlanan Dolap Jön Türk 

yayınlarının bir kısmıdır. 1889 Paris sergisini ziyaret vesilesi ile Fransa‘ya giden 

Bursa maarif müdürü Ahmet Rıza, orada kalır, MeĢveret gazetesini yayınlar. 

Yüksek okullarda yayılan ve 1894 yılına kadar her çeĢit baskıya dayanan bu gizli 

dernek (Ġttihad ve Terakki), çalıĢmalarını artırır; Mehmet Murat, Avrupa‘ya kaçar 

(Mizan); bir yandan da en küçük kuĢku üzerine imparatorluğun uzak köĢelerine 

sürgüne gönderilenler çoğalır. (…) Ġttihad ve Terakki yurt içinde ve yurt dıĢında 

örgütünü geniĢletir. (…) Bu arada 118 – belki ondan da fazla – yayın giriĢimi 

olmuĢ, gazete, dergi ve mizah dergileri çıkarılmıĢtır. (Mutluay, 1970b, s. 221; s. 

222).  

Buradan hareketle Rauf Mutluay‘ın tarih ile edebiyatı ayırmadığını, bir edebi tür olan 

gazete ve derginin dönemin Ģartlarına bağlı olarak nasıl geliĢim gösterdiğini anlattığını 

görmek mümkündür. Bu bilgileri verirken nesnel kalma çabası unutulmamalıdır.  

Rauf Mutluay, edebiyatımızda ve eserlerde iz bırakan tarihsel ve toplumsal olayları 

irdelemiĢtir. Burada amacı tarih ve edebiyatın sıkı iliĢki içinde olduğunu göstermek ve 

edebi yapıtların dönemin geliĢmelerinden etkilendiğini belirtmektir. Mutluay (1970), 

Tanzimat edebiyatını etkileyecek olan ve çeĢitli eserlere izleri yansıyan baĢlıca tarih ve 

toplum olayları nelerdir? sorusunu yönelterek cevap verir: O dönemde Gülhane Hatt-ı 

Hümayunu metni yayımlanmıĢtır. Bu fermanı yazan ReĢit PaĢa, Fransızca çevirisini 

elçiliklere göndertmiĢtir. Böylece Osmanlı Devleti ile olan iyi iliĢkilerin artmasını 

beklemektedir. Bunun edebi yaĢama yansıması ise gazete sayesinde olur. Devletin resmî 

gazetesi Takvim-i Vekayi, bu yankıları günü gününe duyurmuĢ ve özetlerini 

yayınlamıĢtır. Yine ġinasi ilk gazetesi Tercüman- Ahval‘de o dönemde olan tarihsel 

geliĢmelere yer vermiĢtir. ReĢit PaĢa‘nın görevlendirdiği ulema sınıfının üyelerinin 

Rumeli ve Anadolu‘yu dolaĢarak fermanın açıklamasını ve olumlu propagandasını 

yaptığını yazar. Ceride-i Havadis – hükümetçe yardım edilerek yayınlanır, ilk iki yıl 

150 tane basılır – yabancı dillerde çeĢitli gazetelerin çıkıĢına yol açar. Dönemin 

geliĢmeleri sadece gazete türünde değil roman ve tiyatro türlerinde de kendisini 
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göstermiĢtir. 30 Kasım 1853‘te Osmanlı donanmasının Sinop‘ta baskına uğraması 

Namık Kemal‘in Akif Bey adlı eserine konu olmuĢtur. Yine Kırım SavaĢı Namık 

Kemal‘in Vatan Yahut Silistre eserinin konusu olmuĢtur. (s. 50). Edebi ürünler direkt 

veya dolaylı olarak dönemin özelliklerini yansıtmıĢtır. Bu da edebiyat ile tarihin sıkı bir 

iliĢki içinde olduğunun bir kanıtıdır.  

Nesnel eleĢtiride edebi hareketlerin ve yapıtların dayanağını göstermek, o düĢüncenin, 

fikir akımının nereden geldiğini, kökeninin neye yaslandığını belirtmek önemli 

kriterlerden biridir. Edebiyatta her dönem, öncesinde yaĢanan baĢka bir dönemle 

iliĢkilidir ve aynı Ģekilde kendinden sonraki dönemlere bağlanır. Edebi ürünler bir anda 

ortaya çıkmamıĢtır. Tarihte yaĢanılan olaylar ve süregelen gelenek, içinde 

bulunduğumuz devri yorumlayabilmek için bilinmesi gereken olgulardır. Rauf 

Mutluay‘ın sorduğu soru bu duruma örnek olabilecek niteliktedir:  

ġiir ve ĠnĢa makalesiyle Harabat Mukaddimesi‘nin önem ve etkileri hangi 

düĢüncelerden ileri gelir? ġiir ve ĠnĢa, Ziya PaĢa‘nın Londra‘daki Hürriyet 

gazetesinde yayınlanan uzun bir makalesidir. ġiiri, kelam – ı mevzun = vezinli söz 

diye tanımlayarak baĢlayan yazı, Ģiir her kavimde tabiîdir yargısına dayanarak 

Osmanlı Ģiirinin ne olduğunu araĢtırır. (…) Ġçinde üçte bir oranında Türkçe kelime 

bulunmayan münĢeat eserlerini de anan Ziya PaĢa, yazının amacını yitirdiğini 

belirtir: ―garibi Ģurası ki böyle anlaĢılamayacak ibare yazabilmek hüsn – i 

kitabetten addolunuyor.‖ Sonra bu durumun tarihçesini örneklerle açıklayan yazar, 

o günkü Türkçenin öğretilmesinin hemen hemen imkânsız olduğunu ispatlayarak, 

Ģiirimizle nesrimizin geriliğinden yakınır. Namık Kemal Magosa sürgünü iken Ziya 

PaĢa önemli görevlerdedir ve bir divan edebiyatı antolojisi hazırlayarak baĢına bir 

önsöz koyar. Divan Ģiirimizin tarihine toplu bir bakıĢ olan bu önsöz ġiir ve 

ĠnĢa‘daki düĢüncelerin hemen hemen tersidir; halk Ģiiri küçümsenir. (…) Namık 

Kemal, iki eleĢtirisi ile esere karĢı çıkacak, arkadaĢının tutarsız davranıĢını 

suçlayacaktır. (Mutluay, 1970b, s. 75; s.76). 

Metinden yola çıkarak Ziya PaĢa, eski dilin zor ve çetrefilli özellikleri sebebiyle 

öğretilmesinin meĢakkatli olacağı dayanağındadır. Öte yandan Namık Kemal‘in, 

arkadaĢı Ziya PaĢa‘yı eleĢtirmesinin altında yatan sebep onun birbiri ile uyuĢmayan 

görüĢleridir.  

Rauf Mutluay, XIX. Yüzyıl Türk Edebiyatı eserinde bir görüĢün temelini, kaynağını ve 

öneminin neye dayandığını sorgulamıĢtır. Mutluay, kitabın II. bölümünde Şair 

Evlenmesi‘nin önemini irdeler.   

―Şair Evlenmesi‘nin özellikleri nelerdir? Önemi nereden gelir? Şair Evlenmesi, bir Türk 
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yazarının Türkçe yazdığı, yayınladığı ilk tiyatro eseridir. (1860, Tercüman-ı Ahval‘de 

tefrika ve aynı yılda kitap)‖ (Mutluay, 1970b, s. 68). Mutluay, eserin dönemi içindeki 

önemini bu cümlelerle açıklamıĢtır. Mutluay, XIX. Yüzyıl Türk Edebiyatı boyunca 

fikirlerin, düĢüncelerin nereden geldiğini, hangi sebebe dayandığını ve kaynağını 

sorgulamıĢtır.  

Nesnel eleĢtirinin önemli basamaklarından biri doğru, tutarlı ve güvenilir sonuçlara 

ulaĢmaktır. Rauf Mutluay da bu eserinde Eylül‘ün yazıldığı dönem içerisindeki önemine 

ve bunun nedenlerine değinmiĢtir. Bunun nedenini eserin bir konuda yoğunlaĢmasına 

bağlamıĢ ve kendi görüĢlerini yansıtmadan vermiĢtir. 

Mehmet Rauf‘un Servetifünun edebiyatındaki yeri hangi eserine bağlıdır, niçin? 

Paul Bourget etkisindeki Mehmet Rauf, Eylül‘de olayları çok yavaĢ geliĢen bir 

sonsuz üçgende Suat – Süreyya – Necip iliĢkisini iĢler. Hepsi zengin kadrolu 

yüksek zümre çevrelerinde geçecek roman ve hikayelerinin bu en baĢarılı 

baĢlangıcı, tek konunun dıĢına çıkmayıp yoğunlaĢtığı için edebiyatımızın ilk 

psikolojik romanı sayılır. Bir yerde doğrudur da. (Mutluay, 1970b, s. 194; s. 195).  

Bu sorudan da anlaĢılmaktadır ki Mutluay, bir yazarın dönem içerisindeki baĢarısını 

değerlendirirken onun sebeplerini ve buna bağlı sonuçlarını irdelemiĢtir.  

Sebeplerden hareketle sonuca varmak edebiyat tarihi için vazgeçilmez bir metottur. 

Mutluay‘ın da edebiyat incelemesi türü olan yapıtında bu kritere dikkat edildiği 

görülmektedir.  

Edebiyat türlerinin geliĢimi açısından Servetifünun edebiyatında Ģiirin durumu 

nedir? Genel niteliklerini özetlersek hangi sonuç yargılarına varırız?  Recaizade 

Mahmut Ekrem, ―Her Ģiirin vezinli ve kafiyeli olan her söz, Ģiir değildir.‖ der. 

Servetifünun kuĢağı bu ilkeden yola çıkar. Ziya PaĢa‘nın ―ġiirin tarif – i umumisi 

kelam – ı mevzundur.‖ tanımından çok ayrı olan bu anlayıĢla gençler, güzel Ģeyleri 

ararlar. ġekilde, seste, hayalde, imajlarda, kelimelerde sürdürülen bu dikkatle, beyit 

parçacılığı tamamen bırakılır; adı olan, konusunu söyleyen, mısradan mısraya 

ahenkle birlikte anlamı sürdüren tek ve bütün Ģiirlere geçilir. Divan edebiyatında 

olmayan, Tanzimat edebiyatında tam gerçekleĢtirilemeyen sonuç budur. (Mutluay, 

1970b, s. 203).  

Mutluay burada Servetifünun döneminde Ģiir türünün hangi aĢamalardan geçerek bir 

sonuca vardığını anlatmıĢtır. ġiirin o dönemdeki konumunun Divan edebiyatında ve 

Tanzimat Dönemi sınırları içerisinde görülmediği, sonuç olarak beyit güzelliğinin geri 

planda kalıp bütün güzelliğinin hâkim olduğu sonucuna varmıĢtır.  
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Nesnel eleĢtiri için diğer kriterlerden biri de sınıflandırma yöntemidir. EleĢtirmen 

edebiyat dönemlerini veya sanatçıları birbiri ile karĢılaĢtırarak ortak yönlerini veya 

birbirinden ayrılan özelliklerini tespit etmektedir.  

Tanzimat dönemi edebiyatçılarının çevreleri, yetiĢmeleri, kiĢisel özellikleri, 

amaçları arasında ortak nitelikler var mıdır? Tanzimat edebiyatçılarının büyük 

çoğunluğu, seçkin ailelerden geldikleri gibi, önemli mevkilere çıkmanın yollarını 

da bulurlar. Aralarında sadrazamlar (Ahmet Vefik PaĢa), mülki ve askeri alanda 

vezirlik ve paĢalık rütbelerine çıkanlar, nazırlık yapanlar (Akif PaĢa, Ethem Pertev 

PaĢa, Mustafa Nuri PaĢa…); valilik, mutasarrıflık, elçilik görevlerinde (Namık 

Kemal, A. H. Tarhan, SamipaĢazade Sezai…); en yüksek devlet dairelerinde 

dokunulmaz mevkilerde bulunanlar (Recaizade Ekrem, Ali Bey) çoğunluktadır. 

Tanzimat edebiyatçılarının büyük çoğunluğu eski gelenek üzerine özel öğrenimle 

yetiĢir; okul disiplininden geçmezler. Yeni kurumlar sonraki kuĢakları yetiĢtirecek; 

mülkiye, tıbbiye, hukuk, harbiye gibi okullardan yetiĢenler erken dönemlerinde 

edebi çalıĢmalara katılacaklardır. (…) Hepsi klasik divan edebiyatının gelenekçi 

soyutluğundan kurtulmak; çağlarının bilim ve teknik geliĢimini izlemek, Avrupa 

kültürünün bize uyan yanlarını almak, ilerleme niyetlerinin cephesini kurmak 

ülküsünü paylaĢırlar. (Mutluay, 1970b, s. 137).  

Mutluay, Tanzimat Dönemi sanatçılarını sınıflandırma yoluna giderek onları ortak 

paydada incelemeye çalıĢmıĢtır. Rauf Mutluay‘ın sanatçıları ortak özelliklerine göre 

tasnif etme yöntemi Servet-i Fünun edebiyatı sanatçılarında da görülür.  

Servetifünun edebiyatçıları arasındaki ortak nitelikler nelerdir? Servetifünun 

edebiyatına emek katan gençlerin hemen hepsi, - Tanzimatçılar gibi – yüksek 

mevkilerdeki ailelerin mirasında değil orta kattan, memur ya da esnaf çocuklarıdır; 

Ġstanbullu değilse de Ġstanbul‘da yerleĢmeye can atan, kendilerine huzurlu ve rahat 

bir geçim sağlamaya özenen, çocuklarını asrî okullarda yetiĢtirmeye çabalayan 

Ģehirli tutumu, hepsinin ortak niteliğidir. (…) Hemen hepsi de öğrenim hayatları 

sırasında yabancı dil öğrenerek, geçmiĢlerinden kolay ve erken koparlar; doğu 

kültürünün köklü etkisinden, bu yolla uzak kalırlar. (Mutluay, 1970b, s. 199; s. 

200).  

Aynı dönemde yaĢamıĢ sanatçıların hepsi birbirine tam olarak benzemese bile 

bulundukları dönemden etkilenerek bazı konularda benzer niteliklerde olabilirler. 

Mutluay da burada Servet-i Fünun sanatçılarının ortak özelliklerini sorgulamıĢ ve bu 

sanatçıları gruplama yoluna gitmiĢtir.  

Rauf Mutluay, edebiyat dönemlerini ve bu dönemlerde eser vermiĢ sanatçıları ele 

alırken sadece o dönem anlayıĢına bağlı kalan yazarları değil bağımsız sanatçıları da 

incelemeyi göz ardı etmemiĢtir. Hatta kitabın VII. Bölüm Servet-i Fünun Dışındakiler 

kısmında bağımsız sanatçılarımızı ve onların çalıĢmalarını ayrı bir Ģekilde incelemiĢtir. 
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Bu bütüncül yaklaĢım eleĢtiriye kapsamlı bir bakıĢ açısı getirmiĢtir. ―Tanzimat 

döneminde edebiyatımıza emek veren baĢka kiĢiler kimlerdir? Tanzimat edebiyatını, 

türlerin geliĢimi açısından özetleyip birleĢtirecek olan öteki bölümde adları ve eserleri 

anılacakların dıĢında, bu soruda, çeĢitli hizmetleriyle edebiyatımıza yararları dokunan 

birkaç kiĢinin çalıĢmaları hatırlanacaktır.‖ (Mutluay, 1970b, s. 133) Mutluay bu 

açıklamadan sonra (1970), Mehmet Esat‘ın Andelip mahlasıyla yazdığı Ģiirleri, Mehmet 

Tevfik‘in mizahi yazılarını, Teodor Kasap‘ın uyarlamalarını ve mizah yayınlarını, 

Menemenlizade Tahir‘in Elhan adlı Ģiir kitabı ve onun çağrıĢımının getirdiği edebiyat 

çağrıĢımlarını bu dönemde edebiyata destek veren örnekler olarak sıralamıĢtır. (s. 134). 

Görüldüğü gibi Mutluay Tanzimat döneminde eserleriyle ön plana çıkan sanatçılar 

dıĢında o dönemi etkileyen isimlere de yer vermiĢtir.  

Rauf Mutluay, bir edebiyat döneminde hangi edebi türlerin sıklıkla kullanıldığını 

anlatmıĢtır. Bunun yanında bu türler dıĢında hangi edebi türlerde eserler verildiğini de 

sorgulamıĢtır. Mutluay (1970), Servet-i Fünun Edebiyatının andığımız türler dıĢındaki 

çalıĢmaları nelerdir? EleĢtiri, deneme, edebiyat tarihi, anı, gezi, mektup, biyografi… 

türlerinde ne gibi eserler verilir? sorularını sorar. Bu sorulardan hareketle kitap 

tanıtmalarından yola çıkarak eleĢtirinin gücünün geliĢtiğini fakat nesnel ölçülü bir 

kalem yazıĢmasına rastlanmadığını ifade eder. Yine edebiyat tarihi alanında köklü bir 

çalıĢma olmadığını, araĢtırma yazılarının sağlam temellere dayanmadığını belirtmiĢtir. 

(s. 220). Buradan hareketle Servet-i Fünun döneminde etkili olan edebi türler üzerinde 

durduğu ve bunlar dıĢında kalan türleri de incelediği görülmektedir.  

Rauf Mutluay, XIX. Yüzyıl Türk Edebiyatı (Tanzimat ve Servet-i Fünun) eserinde 

edebiyatı kapsamlı bir Ģekilde ele almıĢtır. Edebiyat eleĢtirisinde bütüncül yaklaĢıma 

verdiği önemi VII. Bölüm Servet-i Fünun Dışındakiler bölümünden çıkarmak 

mümkündür. Bu bölümde o dönemde yaĢamıĢ fakat dönemin edebiyat anlayıĢı dıĢında 

kalan bağımsız sanatçıların çalıĢmalarını incelemiĢtir.  

Aynı dönemde yaĢadıkları halde Servet-i Fünun topluluğu dıĢında kalan birkaç 

edebiyatçımız var. Kısaca bakınca Ahmet Rasim‘in özellikleri nelerdir? Serveti 

Fünun dergisinin ilk yıllarında uzun hikayelerini yayınlar orada (Leyal-i Istırap, 

MeĢakk-ı Hayat, Afife); Musavver Malumat dergisinde Malumat-ı Usbuiyye 

(Haftalık Bilgiler) baĢlığıyla yazıları, çevirileri, mensureleri, Kitabe-i Gam adlı aĢk 

mektupları çıkar. Günlük Malumat gazetesinde de ġehir Mektupları‘nı yayınlar; 

hemen bütün yayın organlarına kaleminin ürünlerini verir. Bu arada ek olarak 
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öğretmenlikler yapar, ders kitapları hazırlar. (…) (Mutluay, 1970b, s. 225).  

Ahmet Rasim, Servet-i Fünun döneminde yaĢamıĢ bağımsız sanatçılardan biridir. 

Mutluay, edebi dönemleri incelerken o dönemi etkilemiĢ bağımsız sanatçıları da ele 

almaktan geri kalmamıĢtır.  

Rauf Mutluay, bu yapıtında yer yer eser özetlerine yer vermiĢtir. Bu özetler; anlatılan 

dönemi desteklemek, onu temellendirmek ve kiĢisel görüĢlerden bağımsız bilgi vermek 

amacıyla yazılmıĢtır. Burada Mutluay‘ın asıl amacı edebiyata pragmatik bir bakıĢ 

açısıyla yaklaĢmaktır. Bu kısa özetler, tanım/tanıtım için önemlidir. Bilgi vermek ve 

öncesinde anlatılan devir ile ilgili iddiaları bir örneğe dayandırmak için özete 

baĢvurmuĢtur. Mutluay böylece devrin panoramasını çizmiĢ olur.  

Mutluay‘ın ara ara eser özetlerine yer vermesi doğrudan esere bağlı kaldığının bir 

göstergesidir. Burada eleĢtirmenin objektif tutumu çok önemlidir. Mutluay Tanzimat 

döneminde yazılan romanları incelemesi buna örnektir. Tanzimat çağında yazılan baĢka 

roman yok mudur? sorusunu soran Mutluay (1970b), Mizan gazetesinin kurucusu ve 

yayıncısı olduğu için ―Mizancı‖ diye de anılan Mehmet Murat‘ın 1890‘da yazıp 

1891‘de bastırdığı Turfanda mı yoksa Turfa mı adlı eserin kısa özetine yer vermiĢtir. (s. 

132). 

Mansur‘un aĢk konusu, - Tanzimat romanında gördüğümüz olanakların üçüncü 

Ģeklinde – amcasının kızı Zehra‘dır. Mansur Cezayir‘den gelmiĢ, Ġstanbul‘da 

öğretmenlik ve hekimlik yapmaktadır; bu bölümlerde kalemler, yönetim 

aksaklıkları, memur ahlakı ve tembelliği eleĢtirilir. Amcanın çok karılı düzenindeki 

miras hırsızları yüzünden çıkan sert anlaĢmazlıklarda aile hayatının modern yapıya 

uymayan bozuklukları söz konusu edilmiĢ olur. (…) Zehra ile evlendikten sonra 

savaĢa gönüllü giden Mansur‘un askerlik düzeni üzerindeki düĢünceleri de bir 

eleĢtiri açısıdır. ġam‘a sürülür, kırık ve yenik Trablus‘ta ölür. Romanın adı, bir 

ülkücünün kendi toplumundaki çeliĢik durumunu yansıtır. (Turfe – Turfa: 

görülmemiĢ, tuhaf, ĢaĢılası; Yahudilerce yenmesi yasak Ģey anlamına gelir.) 

(Mutluay, 1970b, s. 133).  

Mutluay, Turfanda mı yoksa Turfa mı eserinin kısa özetine değinmiĢtir. KiĢisel fikirleri 

olmaksızın eseri değerlendirmiĢtir. Hatta özetin sonunda yapıtın ismi ile ilgili kısa 

tanıma da yer vermiĢtir.  

Rauf Mutluay, 100 Soruda XIX. Yüzyıl Türk Edebiyatı (Tanzimat ve Servet-i Fünun) 

eserinde Tanzimat ve Servet-i Fünun dönemlerini ayrıntılarıyla ele almıĢtır. Fakat bilgiyi 
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daha sistemli bir Ģekilde incelemek adına bu dönemlerin özelliklerini maddeler halinde 

özetlemiĢtir.  

Servet-i Fünun Edebiyatının genel niteliklerini nasıl özetleyebiliriz? Servet-i Fünun 

edebiyatçısının, okuyucusu olan bir kamuoyu yoktur. Sanatla uğraĢan aydın bir 

azınlığa seslenmek, eserlerini beğendirmek eğilimindedirler. (…) Tiyatro 

çalıĢmaları durduğu için bu türde kimse eser yazmaya heveslenmez. Genellikle 

tarih yasaklar sınırındadır, o tarafa da yönelme olanağı yoktur. Üslup yaratma 

çabasıyla süsleme ögelerine baĢvurma modası tekrar baĢlar. Yeni ve alıĢılmamıĢ 

kelime ve imajlar bulmak baĢlıbaĢına bir amaç olur. (…) ġiirde Hamit‘in giriĢtiği 

Ģekil yenilikleri iyice geliĢtirilir. Gençlik Ģiirlerinde bir iki gazel yazıp hemen Batı 

nazım Ģekillerine yönelen bu dönem Ģairleri sone, terzarima gibi Fransız Ģiirinin 

biçimini kullanırlar. (…) Parnasizm denilen çağdaĢ bir Ģiir görüĢünün etkisiyle 

tasvir ve tablolarında resim çizer gibi davranır, göz ögesini öne alırlar. (…) Roman 

ve hikâyede ruh çözümlemelerine yer verilir; böylece edebiyatımız insana doğru 

bir geliĢim kazanır. Tabiat sevgisi ile günlük hayat görüntülerinin de geniĢçe 

iĢlendiği bu dönem, Ģiirin konularını geniĢletir. (…) Romanda gerçekçilik yerleĢir; 

romantik konuları anlatırken bile bu tutumdan vazgeçmezler. Hikâye türü hızla 

geliĢir; en çok ürün verilen alanlardan biri olur. (Mutluay, 1970b, s. 202).  

Mutluay, bu açıklamalarla dönemin kısa portresini çizmiĢ olur. Özete indirilmiĢ 

bilgilerde öznellik hemen hemen yok denecek kadar azdır.  

Sonuç olarak 100 Soruda XIX. Yüzyıl Türk Edebiyatı (Tanzimat ve Servet-i Fünun) 

eserinde Mutluay, dönemleri, sanatçıları ve eserleri nesnel ve tutarlı ölçütler ıĢığında ele 

almaya çalıĢmıĢtır. Yaptığı tanımlar, yer yer eser tanıtımları bunlara örnektir. Tarihte 

yaĢanan geliĢmelerin edebiyata yansımasını tarafsız bir gözle aktarmıĢtır. Edebiyatta 

yaĢanan değiĢmelerin sebebini sorgulamak, dönemi bağımsız sanatçılarıyla birlikte 

geniĢ bir bakıĢ açısıyla incelemek, sanatçıları ortak yönleri ve farklı özellikleri 

bağlamında tasnif etmek kitabın tutarlı yargılarla irdelendiğini göstermektedir.  

2.3. 100 SORUDA EDEBĠYAT BĠLGĠLERĠ  

Rauf Mutluay, 100 Soruda Edebiyat Bilgileri yapıtında diğer eserlerinden farklı olarak 

doğrudan edebiyat dönemlerini ve sanatçılarımızı ele almamıĢtır. Edebiyata dair 

tanımlar ve nitelikleri, anlatım yolları (vezin, kafiye, nazım Ģekilleri), nesir, Ģiir, söz 

sanatları, edebiyatta türler ve yazma ilkeleri konularına dair tarafsız çıkarımlarda 

bulunmuĢtur. Bu çıkarımlarda bulunurken edebiyat dönemlerinden ve yazarlardan 

örnekler vererek anlatımı desteklemiĢtir.  
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Bir edebiyat döneminde yaĢanan geliĢmelere ve yazarların eserlerine daha gerçekçi bir 

yaklaĢım getirmek adına mukayeseli anlatım önemli bir yer tutmaktadır. Rauf Mutluay 

da 100 Soruda Edebiyat Bilgileri‘nde bu ölçüte dikkat etmiĢ ve bunu sıkça kullanmıĢtır. 

Örneğin Divan ve Halk edebiyatlarını birbiri ile karĢılaĢtırarak incelemiĢtir. 

Genel karĢılaĢtırmada Divan ve Halk edebiyatlarının karĢıt özellikleri nelerdir? 

Toplumumuzun kültür ve yaĢama düzeyi bakımından kesin farklılaĢmasının 

yarattığı bu iki edebiyat, Anadolu'da yaĢayan Türk-Ġslâm halkının eseri, orta devre 

Türk edebiyatının birer kanadı, ümmet çağının ürünüdür. (…) Aralarındaki en 

büyük ayrılık dilde görülür: Divan Edebiyatı ortak Ġslâm uygarlığının yazılı kültür 

dilini kullandığı için (Osmanlıca), zengin, süslü, güçlü bir anlatıma sahiptir. Din 

etkisiyle, tekke eğitimiyle girmiĢ birkaç yüz kelimelik yabancı ketimeler dıĢında 

Halk edebiyatının dili, günlük konuĢma dilidir. Yabancı sözler de halk ağzının 

değiĢtirerek özümsediği biçimlere dönüĢmüĢtür. (…) Divan Ģiirinde yazılıĢı, imlâ 

benzerliğini temel sayan göz kafiyesi, halk Ģiirinde söyleniĢ yakınlığını, sesi 

değerlendiren kulak kafiyesi yürürlüktedir. (Mutluay, 1979, s. 16).  

Mutluay, Divan ve Halk edebiyatlarının Ġslam devri Türk edebiyatının birer kolu 

olduğunu ve birtakım farklı özellikler taĢıdığını belirtmiĢtir. Daha sonra edebiyata bu 

karĢılaĢtırmalı yaklaĢımı ile devam ederek Divan ve Halk edebiyatlarının ortak 

özelliklerini sorgulamıĢtır.  

Genel değerlendirmede Divan ve Halk edebiyatlarının benzeĢen, ortak yanları yok 

mudur? Ġslâm-Türk toplumunun aynı coğrafya üzerindeki yaĢantısı birbirine uzak 

iki edebiyatla temsil edilse bile aynı çağın ürünü olmaları bakımından Divan 

edebiyatıyla Tekke ve Halk edebiyatı arasında birçok noktadan benzeĢmeler, 

yakınlıklar, ortaklıklar vardır. BaĢlıca yakınlık Ġslâmlık etki dairesinde olmaktan 

doğar. ĠnanıĢ sistemi, dünyayı kabul ediĢ, hayat ve beğeni ölçüleri, hukuk-ahlâk 

anlayıĢı, kökü Kuran'a, hadislere, sünnete, içtihada dayanan bütün yücelikler, 

kahramanlar, adlan kıssalar... aynı kaynaktan gelmektedir. (…) Gerek Divan 

Ģiirinde gerek Halk Ģiirinde manzume, parça parça, nazım birimlerinin bütünlüğü 

sağlanmak amacıyla hazırlanır. Yani aslolan beyit ya da dörtlüğün, kendi içinde tam 

bir bütün oluĢudur. Bunların vezin ve kafiye benzeĢmesiyle bir araya getiriliĢi 

manzumeyi meydana getirir. (…) Her iki edebiyatın ürünleri nazım Ģekillerine göre 

ad alırlar, özel baĢlık taĢımazlar. (Mutluay, 1979, s. 17) 

Rauf Mutluay, aynı dönemde karĢımıza çıkan fakat farklı kollarda ilerleyen Divan ve 

Halk edebiyatlarının ayrılan yönlerini ortaya koyduktan sonra ortak yönleri üzerinde de 

durmuĢtur.  

Rauf Mutluay, 100 Soruda Edebiyat Bilgileri‘nde edebiyata ve edebiyat türlerine 

mukayeseli bir tutumla yaklaĢmıĢtır. Edebiyatta anlatım yollarını incelerken nazım ve 

nesir arasında net bir ayrım olduğunu söyler. Mutluay (1979), dilin, bir toplumun ortak 
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malı olduğunu yeni kuĢaklara eğitim yoluyla aktarır ve öğretir. Ona göre edebiyatta, 

birbirinden ayrılan iki anlatım yolu bulunmuĢ ve kullanılmıĢtır. Bunlar nazım ve 

nesirdir. YaĢayan dilden çıkarılan gramer kuralları; toplumsal bir olgu olan dilin 

varlığında, düĢünce sisteminin isteklerine uygun ilkeler tespit etmiĢtir. Buradan 

hareketle düĢüncelerimize uygun yönde isteklerimizi düz ve doğal olarak anlatmaya 

nesir denir. Nazım ise isteklerin ölçülü ve ahenkli bir anlatımla iletilmesidir. Edebiyatın 

eski dönemlerine gidildiğinde nazmın nesirden önce var olduğu görülmektedir. Ġlk 

edebiyat eserleri nazım Ģeklindedir. (s. 25). Buradan hareketle hem nazım ve nesrin kısa 

tanımları üzerinde durulduğu görülmektedir hem de karĢılaĢtırma yöntemiyle iki 

anlatım yolunun incelenmiĢtir.  

Bu incelemeden sonra Mutluay, nesir ve nazmın ayrılıklarını baĢka bir soruda daha 

detaylı bir Ģekilde sorgulamıĢtır. Mutluay (1979), nazımla nesir ayrılıkları ve nazmın 

ögeleri nelerdir sorusunu yöneltir. Sonra nazmın tanımını yaparak iki anlatım yolunun 

farkına değinir. Arapça nazm sözünün kök anlamı; dizme, sıralama, tertipleme, düzene 

koymadır. Duyguları, istekleri, ahenk ve ritim sağlayan herhangi bir ölçüye göre 

sıralanan sözlerle anlatmadır. Nesirle yaratılan bir eserde dil kurallarını doğru 

kullanmak gerekir. Fakat nazımda amaç; etkili ve ahenkli ses yapısı yaratmaktır. Bu da 

nazım ve nesir arasındaki temel farktır diyerek nazım ve nesri karĢılaĢtırmıĢtır. (s. 25). 

Bu açıklamadan hareketle Mutluay, hem kıyaslama yolunu hem de öznellikten arınmıĢ 

tanım ölçütünü kullanarak objektif bir eleĢtiri tutumu sergilemiĢtir.  

Rauf Mutluay bu eserinde edebiyata dair çeĢitli kavramları ve edebiyat dönemlerini 

mukayeseli Ģekilde incelemiĢtir. Örneğin Anlatım Yolları bölümünde nazım Ģekillerinin 

birbirinden hangi yönlerle ayrıldığını sorgulamıĢtır.  

Nazım Ģekli ne demektir? Eski edebiyatımızın nazım Ģekilleri birbirlerinden hangi 

özelliklerle ayrılmaktaydı? Bütün edebiyat eserlerindeki güzellik değerleri baĢlıca 

iki kümede toplanabilir: DıĢ, iç (ġekil, Muhteva; Biçim, Öz). Biçimle özün (dıĢla 

için, Ģekille muhtevanın) tam bir bütünlük, uygunluk, tutarlılık halinde kaynaĢması 

asıl amaçtır. Bir edebiyat eserinde biçim (dıĢ, Ģekil), anlatımda baĢvurulan ögelerin 

tümüdür: Ölçü, uyak, nazım birimleri (bunların belirlediği nazım Ģekli), dil, üslup, 

plan, kompozisyon, türsel yapı özellikleri. (…) Nazımla yazılmıĢ bir eserde 

(manzum yazılarda, manzumelerde); a) Dizelerin kümeleniĢi (bentleri), b) 

Kullanılan ölçü, c) Uyakların dağılımı, d) Konuların tercihi, e) Bazı bölümlerin 

bulunuĢu ona belli bir özellik kazandırır; bunların toplamına nazım Ģekli diyoruz. 

(…) Böylece Türk edebiyatında rastladığımız her nazım Ģeklini on bakımdan 

belirleyerek birbirinden ayırabiliriz. Yukarıda sayılan özellikleri uygun bir tanıtma 
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sırasına göre dizersek Ģu planı buluruz: 1) Kaynağı, 2) Kullanım alanı, 3) Nazım 

birimi, 4) Uzunluğu, 5) Ölçü özelliği, 6) Uyak diziliĢi, 7) ĠĢlenen konular, 8) 

Bölümleri, 9) ÇeĢitleri, 10) BaĢka nitelikleri. (Mutluay, 1979, s. 104) 

Mutluay, bu açıklama ile nazım Ģekillerinin hangi özellikleriyle birbirlerinden 

ayrıldığını maddeler halinde sıralamıĢtır.  

Nesnel eleĢtiri ölçütlerinden biri olan karĢılaĢtırmada farklı yönlerin üzerinde durmak 

kadar ortak özelliklere de değinmek önemlidir. Rauf Mutluay nazım Ģekillerinin 

birbirinden ayrılan taraflarını inceledikten sonra ortak birimleri üzerinde de durmuĢtur.  

ÇeĢitli nazım Ģekillerinin ortak birimleri nelerdir? Nazım birimleri bakımından 

Ģiirimizdeki geliĢim hangi aĢamalardan geçer? (…) Böylece Türk Ģiir tarihindeki 

nazım birimlerini Ģöyle özetleyebiliriz: Tek tür örneklerine rastlanan ilk çağ Türk 

Ģiiri (Ġslamlık Öncesi) dörtlük birimini kullanmıĢ; Ġslam uygarlığı etkisindeki 

Divan edebiyatı Arap nazım birimi beyite dayanmıĢ; saz Ģairlerimiz geleneksel 

nazım birimimiz olan dörtlüğü yaĢatmıĢlardır. Ġlk değiĢiklikleri yapan Abdülhak 

Hamit Tarhan, Batı edebiyatlarından bazı değiĢik biçimler getirmiĢ; Servet-i Fünun 

(Edebiyat-ı Cedide) döneminde Fransız Ģiirinin nazım Ģekilleri alınırken beyit 

birimi tamamen bırakılmıĢtır. (…) Son dönem nazım Ģekillerini ayrı bir soruda 

göreceğimiz için burada fazla durulmamaktadır. (Mutluay, 1979, s. 108).  

Mutluay burada edebiyat dönemlerinde kullanılan ortak nazım Ģekillerine değinmiĢtir. 

Böylece nazım Ģekilleri için hem farklı hem de ortak yönlere iĢaret etmiĢ olur.  

Edebiyat tarihimize bakıldığında ilk romanlarımız uzun hikâye olarak kabul edilmiĢ ve 

roman türüne dair örnekler Batılı tekniklerce kusurlu sayılmıĢtır. Roman türü için 

baĢarılı sayılan ilk örnekler ise Servet-i Fünun dönemine rastlamaktadır. Rauf Mutluay 

da bu eserinde hikâye ve roman türleri arasındaki benzerlik ve farklılıkları ele almıĢtır.  

Hikâye (öykü) ile romanın benzerlik ve ayrılıkları nelerdir? Anlatı (tahkiye-

narration, narratif) türünün birbiri içine girmiĢ (tedâhül) iki çeĢidi olan hikâye ile 

romanın amaçları aynıdır: Bir olayı ve yaĢantıyı anlatmak (hikâye etmek). Mensur 

olmaları, gerçeğe dayanmaları, destan ve masal tutumunun dıĢında yaĢayan ve 

yaĢanan olayları konu edinmeleri; birçok yerde de anlatım teknikleri aynıdır. 

Hikâye, olayların nedenini aramadan, bir izlenimin etkisine yönelir; roman, iĢlediği 

konuyu ister istemez bir sorun haline getirir. Hikâye, insan ve toplum yaĢantısının 

en önemli, en etkili, en anlamlı anlarına bakar; roman, yoğun süreleri 

değerlendirirken bununla yetinmez; belli bir zaman akıĢı (süreç) içinde izler 

olayları. Hikâyeci, etkilendiği bir olayı vurucu yoğunlukta anlatırken sözünü 

sınırlamak, kısa bir anlatımın gücünden yararlanmak ister; roman, bu darlığı 

reddederek olayı konudaki kiĢilere dağıtır, yayar, geniĢletir, böylece de toplumsal 

bir değere ulaĢır. Hikâye, her zaman biraz tekjldjr; ya yaĢayanın, ya anlatanın 

bilincinde oluĢan bireysel bir izlenim olarak güç kazanır; roman, tekil bir konuyu 

bile bölerek, baĢka kiĢilere bulaĢtırarak çoğalır, çoğullaĢır. Hikâyeci hayat 
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olaylarına bakan, bu dikkatle de önemli anları gören kiĢidir; romancı önceden 

bildiği bir sorunu toplumsal bir ölçüyle yazarken çeĢitli kiĢileri ve katları araĢtırır. 

Sonuçta hikâye her zaman biraz bence diye nitelenebilecek öznelliğe sıkıĢır; en 

baĢarısız roman bile bizce diyebilecek bir ölçünün nesnelliğini arar. Hikâye, insan 

hayatından seçilmiĢ anların parça parça anlatımıdır; roman, hayatların bütünlüğünü 

değerlendiren toplamlara eriĢmeyi amaç sayar. Böylece hikâye tek boyutlu, roman 

çok boyutlu bir toplam bakıĢıdır. (Mutluay, 1979, s. 305). 

Mutluay, roman ve hikâye türlerini karĢılaĢtırarak benzer ve farklı yönlerini ortaya 

koymuĢtur. Roman ve hikâye türünde edebiyatımızda pek çok eser verilmiĢtir. Bu iki 

türün karĢılaĢtırılarak irdelenmesi önemlidir. Edebiyatımızda ilk roman örneklerimiz 

kısa hikâye olarak kabul edilmiĢ, bu iki türün farkı sonradan daha da belirginleĢmiĢtir. 

Roman ve hikâye edebiyatımızda yazılması ve okunması bakımından sık tercih edilen 

türlerdendir.  

Edebiyatımızda hikâye ve roman kadar çeĢitli tiyatro eseri de yazılmıĢ ve oynanmıĢtır. 

Rauf Mutluay da hikâye ve romanı karĢılaĢtırdıktan sonra bu iki türün tiyatrodan ayrılan 

yönlerini incelemiĢtir. Mutluay (1979), ―hikâye ve romanla tiyatro eserlerinin ayrılan 

özellikleri nelerdir?‖ sorusunu yönelterek bu türleri karĢılaĢtırır. Romanın kitap 

aracılığıyla tek bir okura ulaĢırken tiyatronun sahne çalıĢmasıyla toplu seyirciye 

seslendiğine değinir. Roman ve hikâye anlatı-tahkiyeye dayalı türlerdir. Tiyatro ise 

göstermeye dayalı bir türdür. Roman ve hikâyede dekor yoktur. Bu türlerin dekoru 

sözdür ve tasvirdir. Tiyatro ise tasvir yerine dekoru, kostümü, makyajı, ıĢık ve efekt 

sistemini koyar. Roman okuyucusunu bekler; tiyatro seyircisine göre hazırlanır. (s. 311). 

Bu açıklamalarla Mutluay, temel özellikleri bakımından roman ve hikâye türleri ile 

tiyatro türünü karĢılaĢtırmıĢtır.  

Rauf Mutluay, edebiyatı karĢılaĢtırmalı yaklaĢım dıĢında neden-sonuç iliĢkisi 

bağlamında da incelemiĢtir. Sanatçıları, edebi dönemleri ve edebi türleri nedenleriyle 

beraber gelinen son durumlarıyla birlikte ele almıĢtır.  

Mutluay, aruz ölçüsüne gelen tepkilerin ne gibi sonuçlar doğurduğunu sorgulamıĢtır. 

Rauf Mutluay (1979), aruza karĢı bizde tepki ne zaman baĢladı, nasıl geliĢti, ne gibi 

sonuçlar yarattı? sorusuna uzun bir cevap vermiĢtir. Aruza olan tepkilerin baĢta 

Türkçenin yapısı ile ilgili olduğunu söylemiĢtir. Çünkü Hint-Avrupa dillerinin 

bükünlülüğüne karĢın bizim dilimiz, kökü hep baĢta bırakan, ön ek gelmeyen, ses 
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uyumuna dayanan, uzun sesleri bulunmayan bitiĢken yapıya sahip bir dildir. Bu sebeple 

aruza yatkın bir dil değildir. Sonraki yıllarda edebiyatta millileĢme yıllarında aruz-hece 

çatıĢması karĢımıza çıkmıĢtır. 1911‘de Ömer Seyfettin‘in Yeni Lisan makalesiyle 

baĢlattığı edebiyatta millileĢme akımı, Ziya Gökalp‘in kuramcılığını yaptığı ulusçuluk 

hareketiyle hız kazanır. Böylece eski Türklerin vezni olan hece veznine dönüĢ yapılmıĢ 

olur. Sonuç olarak Mutluay, bugünkü Türkçe‘nin yüz yıl önce baĢlatılmıĢ sadeleĢme 

akımının amacına yönelmiĢ olduğunu ve artık aruz vezninin kullanılmaz hale geldiğini 

belirtir. (s. 69). Böylece aruz ölçüsü ile ilgili tepkilerden hareketle gelinen sonucu ortaya 

koymuĢ olur.  

Mutluay, akımlarla ilgili ve onların nasıl doğduğuna iliĢkin fikirlerini de sorgulamıĢtır. 

O, romantizm akımının nasıl bir akım olduğunu ve hangi sebeplerle doğduğunu Ģöyle 

incelemiĢtir: 

Romantizm nasıl bir akımdır? Nerede baĢlamıĢ, hangi tepkilerden doğmuĢtur? 

Bütün Avrupa‘da görülen romantizme önce Almanya‘da rastlıyoruz. Fransız klasik 

beğenisine karĢı bir baĢ kaldırma halinde baĢlayan hareket (Sturm und Drang), 

Goethe‘nin eserlerinde bütünlükle izlenebilir. Fransız edebiyatının katı 

kuralcılığına, rasyonalizme, halktan ve tabiattan uzaklığa, Ġlkçağ eserlerinin klasik 

yorumuna, Ortaçağ‘ın küçümseniĢine bir tepki olan romantizm; Fransız uygarlığına 

karĢıt bir davranıĢı sürdürür. (…) ÇeĢitli ülkelerde değiĢik biçimlerde ortaya çıkan 

romantizm, Ortaçağ kaynaklarından yararlanmıĢ olmasına rağmen, açıkça bir 

burjuva hareketiydi; bugün yeni sayılan birçok sorunların tohumlarını daha o 

zamandan içinde taĢıyordu. (…) Gerçekten romantiklerin önemli keĢfi Ģuydu: 

Örnek güzellik ve olgunluk eserleri yalnızca Greko-Latin Ġlkçağında yaratılmıĢ 

değildir. Her ulusun, her dönemin kendi türünde üstün eserleri ve anlatım gücü 

olmuĢtur. Onun için Ortaçağ da estetik bakımdan geri bir dönem değil, kendine 

özgü bir uygarlık ve sanat dünyasıdır. Bu tarih yorumu, romantiklerin çoğunu, 18. 

Yüzyıldaki Aydınlanma çağına karĢıt yönde, dinsel inanıĢlara götürdü. ÇeliĢmelere 

düĢen romantizm (halka inen sadelikle aĢırı bireycilik; tutucu eğilimlerle devrimci 

düĢünceler; lirizmle karamsarlık ve alay, dindarlık ve gurur; coĢku ve umutsuzluk) 

önceleri sağduyu ve kuru mantığa karĢı bir tepki iken kendisini yaratan burjuva 

düzeninin hayatını güzelleĢtirmek zorunluluğunu yüklendi. Bu yüzden gücünü kısa 

sürede yitirdi, bozulmuĢ Ģekliyle uzun zaman sürdü. (Mutluay, 1979, s. 266).  

Mutluay, romantizmin nerede ne nasıl bir ortamda doğduğunu anlattıktan sonra ortaya 

çıkmasındaki sebepleri incelemiĢtir. Hatta daha sonra bu akımın yarattığı sonuçlara da 

kısaca değinmiĢtir.  

Rauf Mutluay, romantizmden sonra realizm akımını da bu kitapta ele almıĢtır. 

Realizmin geliĢim aĢamasını nedenleriyle birlikte irdelemiĢtir. Nasıl, niçin, nerede soru 
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kökleriyle bu akımı sorgulamıĢtır. 

Gerçekçilik (Realizm) akımı, nasıl, niçin, nerede baĢlar? GeliĢimi? Aslında 

gerçekçilik (realizm), ilk sanat, edebiyat eserinden bu yana hep var olagelmiĢ bir 

yöntemdir. Ama romantizme tepki olarak belirmesi, bir akım halinde yoğun 

eserlerin zengin ve güçlü kiĢiliklerin biriktiği belli bir dönemdir. Burada anlatılan 

ikincisidir. Bu anlamda akıma neden olan toplumsal geliĢimin aĢamaları Ģöyledir: 

Matbaacılık ve eğitimin geliĢimiyle okur yazar kütlelerin artıĢı, o oranda 

sanatçıların topluma karĢıt duruma düĢmeleri; buna karĢın 19. yüzyılın düĢünce, 

söz ve yazı özgürlüklerini tam anlamıyla sağlamıĢ olması; günlük realitenin öne 

geçmesi yoluyla gerçekçi hikâye ve romanın ilgi görmesi. (Mutluay, 1979, s. 271).  

Mutluay, realizmin sebebini romantizme bir tepki olarak açıklamıĢtır. Buna ek olarak 

19. yüzyılda değiĢen düĢünce yapısı da eserlere yansımıĢtır.   

Rauf Mutluay, romantizm ve realizm gibi akımları inceledikten sonra tüm akımların 

sonucunu ve değerini sorgulamıĢtır.  

Edebiyatta izlediğimiz bütün bu akımların sonucu ve değeri nedir? Günümüz 

yazarları yeğmelerini hangi yönde kullanabilirler? Klasisizmden bu yana bütün 

akımlar, kendilerinden önceki eğilimin önem verip iĢlediği temele karĢıt iddialarla 

ortaya çıkar gibidirler. Bu, toplum düzenindeki değiĢimin doğal aĢamalarını 

belirler. Ama bir de sanatın kopmadan sürüp giden zinciri vardır. Her kuĢak 

kendinden öncekilerin yarattığı toplamın mirasına konar. Arada zincirin bazı 

halkalarının kopmuĢ gibi göründüğü dönemlerde – özellikle Ortaçağ‘da olmuĢtur 

bu – baĢlangıca, temele, sağlam köke dönmek ister: Klasiklerin, hümanistlerin 

Greko – Latin eserlere yönelmeleri gibi. Çünkü – üretim biçimlerine bağlı olsa da – 

sanatın kendine özgü bir amacı vardır: En güzeli, en doğruyu, en olgunu aramak. 

(…) Edebiyat gerçeklikten vazgeçemez dedim: ama bu duyguları, düĢleri, 

bilinçaltını, Ģekil ve anlatım ögelerini öznellikle yorumlamama değildir. 

Günümüzün yazarı da ulusunun dilini kullanma, edebiyat geçmiĢinin kendisine 

miras getirdiği sanat ögelerini değerlendirme zorundadır. Yüzyılımızın özelliği, 

geçmiĢteki hiçbir Ģeyi reddetmeme, onlardan yararlanabilme geniĢliğidir. (Mutluay, 

1979, s. 280).  

Sonuç olarak akımlar bir diğerine tepki olarak doğmuĢ olsa bile hepsi birbirine bağlı 

konulardır. Rauf Mutluay da sanatın bir bütün olduğuna ve akımların ayrı ayrı 

değerlendirilemeyeceğine değinmiĢtir. Mutluay, akımları sevdiklerine, beğendiklerine 

ve kendisine yakın hissettiklerine göre değil; ortaya çıkıĢları, tarihi geliĢimleri gibi 

tarihi ölçütlere göre değerlendirmiĢtir. Bu da onun nesnelliğini ortaya koyar.  

EleĢtiride açıklayıcı anlatım kullanarak eserin veya edebi terimlerin tanımını yapmak, 

tanıtmak ve ansiklopedik bilgi vermek nesnelliğin önemli bir ölçütü sayılmaktadır. 

Mutluay da tanımlara ve objektif eleĢtiri diline önem vermiĢtir. ―Nazire, muamma ve 
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lugaz nedir? Arapça nazir, benzer, eĢ anlamındadır; nazire: örnek, karĢılık. Bazı kuralları 

gözeterek bir eseri ustalıkla taklit etmek, onu tanzir etmektir.‖ (Mutluay, 1979, s. 131). 

Mutluay ―nedir‖ soru köküyle nazirenin anlamını sormuĢ ve cevap vermiĢtir.  

Mâni nedir? Özellikleri ve geliĢimi nasıl olmuĢtur? Kelimenin kökü ne kaynağı 

konusunda tahmin ve tartıĢmalar henüz bitmemiĢtir. En akla yakın ihtimal, anlamlı 

söz karĢılığı olarak mana (ma‘ni) dan gelir. Gerçekten maniler, güzel bir buluĢu, bir 

nükteyi, ortama ve zamana uygun bir karĢılığı iletmekle görevli kısa Ģiirlerdir. Aslı 

dört dizedir. KafiyeleniĢ aaxa. (Mutluay, 1979, s. 136).  

Mutluay bu açıklamasında da maninin ne olduğunu kısaca açıklamıĢtır. Daha sonra yine 

halk edebiyatından devam ederek koĢmanın anlamını ve özelliklerini sorgulamıĢtır.  

KoĢma nedir? Halk Ģiirindeki yeri ve önemi? KiĢisel ürünlerle oluĢan (saz Ģiirinin) 

en yaygın ve önemli Ģekli koĢmadır. Divan edebiyatında gazelin gördüğü ilgi ve 

değer, halk edebiyatında koĢmaya verilen önemle eĢittir. KoĢma, bir Ģairin kendi 

duygu, düĢünce, görgü ve dileklerini ifade etmek için baĢvurduğu ilk ve asıl yoldur. 

KoĢmak (birlikte iĢ görmesi için bir Ģeyi baĢka birinin yanına katmak, eĢleĢtirmek, 

güfteye beste ekleyerek ikisini aynı değerde birleĢtirmek, en eski Türkçe‘de 

nazmetmek, Ģiir düzmek, ilave yapmak, eklemek…) kökünden türeyen koĢma, 

hemen hemen halk edebiyatında Ģiir sözünün eĢ anlamlısı olacak Ģekilde 

geniĢlemiĢtir. KoĢmanın ölçüsü büyük çoğunlukla 11‘lidir. (6/5); kafiye dağılımı en 

çok rastlanan Ģekliyle aaxa bbba ccca ya da abab cccb dddb… (Mutluay, 1979, s. 

140).  

Rauf Mutluay, Ġslamiyet Öncesi‘ndeki adı koĢuk olan koĢmanın ne olduğunu ve halk 

edebiyatındaki konumunu incelemiĢtir. Açıklamalardan hareketle sözlük anlamına yer 

vermesinin ve en yaygın biçimlerine değinmesinin objektif kalma çabasından dolayı 

olduğu söylenebilir. Mutluay bir baĢka soruda ise serbest müstezatın ne olduğunu 

sorgulamıĢ ve hangi geliĢmeler sonucu meydana geldiğini maddelemiĢtir. 

Serbest müstezat nedir? Ne zaman doğar, nasıl geliĢir, hangi sonuca ulaĢır? Fransız 

Ģiirini yakından izleyen Servetifünun sanatçıları; batı edebiyatında, dizelerinin 

boyları, ölçüleri, bir küme içindeki yerleri sıkı kurallarla belirlenmemiĢ olan, ama 

gene de düzenli gibi görünen bazı Ģiirlere rastladılar. Divan edebiyatındaki 

müstezat ise uzunlu kısalı dizelerin tekdüze bir tekrarla sıralanmasından, tek bir 

vezin kalıbının kullanılmasından, her dizeye hoĢ bir ses eklenmesi yoluyla aynı 

veznin ilk ve son tef‘ilelerinin katılmasından ibaretti. Böylece bir ucu eski 

gelenekte bulunan bu Ģekli; A) Ġstedikleri vezni kullanarak, B) Dizeleri diledikleri 

boyda kurarak, C) Uzunlu kısalı dizeleri uygun gördükleri Ģekilde sıralayarak, D) 

Kafiye dağılımında bir sınıra girmeyerek, E) Ġki uzun iki kısa dizeden oluĢan 

müstezat beyti yerine anlamın gerektirdiği nazım cümlesini satırlara dağıtarak 

geniĢlettiler. Bütün bu tutumlarda özgür oldukları için de kullandıkları biçimlere 

serbest müstezat dediler. (Mutluay, 1979, s. 154).  
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Rauf Mutluay serbest müstezata ait bu tanımı maddeler halinde sebepleriyle beraber 

sunmuĢtur.  

Mutluay baĢka bir soruda ise (1979), Ģiirin ne olduğunu incelemiĢ ve aslı Arapça Ģi‘r, 

çoğulu eĢ‘ar; kök anlamı anlama, fehm, idrak, edebiyat sanatının bir türü olarak kendi 

öznel ifadelerine yer vermeden tanımlamıĢtır. (s. 177). Rauf Mutluay, Ģiirin sözlük 

anlamına değindikten sonra bu türün bir sanat eseri olduğunu ve sanatçılar tarafından 

farklı yorumlanabileceğine de dikkat çekmiĢtir. 

ġiiri tanımlamaya çalıĢan sözlerin örnekleri ve özellikleri nelerdir? (Bir kavramı 

bütün ögeleri ile eksiksiz anlatmak, özel ve temellj niteliklerini sayarak bir Ģeyi 

tanıtmak) (târit), eskiden Ģöyle nitelenmiĢ: (Efrâdını câmi, ağyarını mâni olmalıdır. 

Bu duruma göre tanımlanan Ģeyin bütün bireyleri, örnekleri, az çok değiĢik 

özellikteki bütün cinsleri aynı tanım içinde toplanmıĢ olman; o Ģeye yabancı olan 

her Ģey tanımın sınırları dıĢında bırakılmalıdır. Sanat eserleri güzellik kavramına 

bağlı olduğu — güzellikse göreli (izâfî) bir değer yargısı olduğu — için herkesin 

üstünde birleĢtiği kesin tanımlara sanat alanında rastlanmaz. Örneğin sanat 

kelimesinin Türkçe Sözlük'teki karĢılığı Ģöyledir: 1 - (Arapça) zanaat (maddeye 

dayanan gereksimeleri karĢılamak üzere yapılan ve az çok el uzluğu isteyen belirli 

iĢ: Demircilik, marangozluk birer zanaattır.), 2 - Güzellik karĢısında duyulan 

heyecan ve hayranlığı uyandırmak için insanın kullandığı yaratıcılık (Güzel 

sanatlar: Edebiyat; müzik, resim, heykel, mimarlık, tiyatro gibi insanda heyecan ve 

hayranlık uyandıran sanatlar). (Mutluay, 1979, s. 181).  

Rauf Mutluay bu açıklamalarıyla sanat eserlerinin estetik güzelliğe sahip olduğunu bu 

sebeple sanat eserleri için objektif olarak herkes için aynı kabul edilen tek bir tanım 

yapılamayacağını belirtmiĢtir. Buradan hareketle Mutluay daha nesnel bir açıklama için 

sanat kelimesinin sözlük anlamını vermeyi tercih etmiĢtir. Bu açıklamalardan sonra Ģiir 

türü için hem dünya edebiyatından hem de Türk edebiyatından sanatçıların cümlelerine 

yer vermiĢtir. Bunlardan bazıları Ģöyledir:  

ġiir, seçmek ve gizlemek sanatıdır. (Chateaubriand) ġiir sanatı, zaafları güzelliklere 

çeviren bir simya ilmidir. (Aragon) Bir ulusun duygu ve düĢünce sanatlarındaki 

üstünlüğünün ĢaĢmaz ölçüsü, Ģiir kültüründeki yüceliğidir. (Voltaire) ġiir olmayan 

yerde insan sevgisi de olmaz. Ġnsanı insana ancak Ģiir sevdirir. ġiir, insanı insana 

yaklaĢtıran Ģeydir. (Sait Faik Abasıyanık) ġiir, zarif bir düĢünce ile kaynaĢmıĢ 

musikidir. DüĢüncesiz musiki sadece musikidir; musikisiz düĢünce de sadece 

nesirdir. (E. A. Poe) ġair heceleri saymaz, söylediği mısra vezne uyuyor mu, 

uymuyor mu diye araĢtırmaz; söyler, söylediği söz kendiliğinden ölçülü olur, 

aksamaz. (Nurullah Ataç) Olanı değil onun uyandırdığı duyguları anlatmak 

istiyorum. ġiir sadece kelimelerle kurulmuĢ olmayacak, söylemek istenilen Ģeyleri 

duyuracak; bütün sözler duyguların önünde silinecek. (S. Mallarme) (Mutluay, 

1979, s. 182). 
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Mutluay, bazı sanatçılara ait bu tanımları, Ģiir için tek bir tanımın olmadığını, herkese 

göre farklı tanımlanabileceğini göstermek adına vermiĢtir. Ona göre diğer sanatlarda 

olduğu gibi Ģiirde de kiĢiden kiĢiye değiĢen duygu ve düĢünceler, izlenimler, tutumlar ve 

değerlendirmeler vardır. Rauf Mutluay, baĢka bir soruda nazm kelimesini incelemiĢ ve 

sözlük bilgisine baĢvurmuĢtur.  

Nesirle nazmın ayrılıkları ne nazmın ögeleri nelerdir? Arapça nazm sözünün kök 

anlamı; dizme, sıralama, tertipleme, düzene koymadır. Duyguları, istekleri, ahenk 

ve ritim sağlayan herhangi bir ölçüye göre sıralanan sözlerle anlatma; gerekli ses 

benzeĢmeleri katarak etkiyi çoğaltmadır. (Nazım yazana nazım, nazım halindeki 

eserlere manzum, boyutları belli bir nazım parçasına manzume denmiĢtir; yeni 

karĢılığı koĢuk.) (Mutluay, 1979, s. 25) 

Mutluay, nazm kelimesini açıklarken kelimenin sözlük anlamına bağlı kalmıĢ, kiĢisel 

tanım ve açıklamalardan uzak durmuĢtur.  

Bir baĢka soru cevap kısmında ise Rauf Mutluay (1979), bir heceyi kendi değerinden bir 

fazla değerde uzatarak okumak (imale), bir heceyi kendi değerinden bir değer kısa 

söylemek (zihaf) diyerek aruz ölçüsünde karĢımıza çıkan bazı kavramları tanımlamıĢ ve 

açıklamıĢtır. (s. 47). Buradan hareketle yine Mutluay‘ın yorumunu katmadan objektif 

tanımlara yer verdiği söylenebilir.  

Edebiyatı, edebiyat – tarih iliĢkisi içinde incelemek, dönemin kültürel, tarihi ve sosyal 

geliĢmelerinin edebiyata etkisini irdelemek objektif eleĢtirinin bir diğer önemli 

ölçütüdür. Çünkü edebiyat, bu geliĢim ve değiĢmelerden mutlaka etkilenme ve ona göre 

bir geliĢim göstermektedir. Rauf Mutluay da bu eserinde edebiyatı tarihi geliĢmeler 

odağında incelemiĢtir. Mutluay (1979), Ġslam uygarlığı etkisindeki Türk edebiyatının 

nasıl geliĢtiğine dair, Türk – Ġslam devletlerinin kurulduğu bölgede yaratılmıĢ Kutadgu 

Bilig ve Atabetü’l Hakayık gibi ilk birkaç esere bakarak bu dönemdeki toplum düzenini 

görmenin mümkün olduğunu söylemiĢtir. Burada üst yetkilere sahip bir yönetimden söz 

eder. Daha eski bir geçmiĢi olan Arap – Ġran edebiyatlarının etkisinin aruz vezninden, 

nazım birimleri ve Ģekillerinden belli olduğunu açıklar. (s. 14). Mutluay, bu 

açıklamalarla edebiyat – tarih iliĢkisi açıklamalarına yeni bir bakıĢ açısı getirmiĢtir. 

Çünkü tarihi olaylardan hareketle o dönemin edebiyatı hakkında çıkarımlar yapmanın 

yanı sıra anlattığı döneme ait birkaç eserden hareketle dönemin tarihi hakkında da 

çıkarımlarda bulunmuĢtur.  



55 
 

 
 

Rauf Mutluay Ġslamiyet dönemi Türk edebiyatının tarihi geliĢmeleri ile beraber 

edebiyatı inceledikten sonra son yüzyıldaki edebiyat değiĢimlerini de dönemin 

koĢullarına göre ele almıĢtır.  

Son yüzyıldaki edebiyat değiĢimimizin değeri nedir? BatılılaĢma hareketi, köklü 

bir devrim sonucu sağlamıĢ mıdır edebiyatımızda? Ġslam uygarlık dairesine 

giriĢimizin, bütün hayat ve edebiyatı toptan etkileyen kesin ve köklü bir değiĢim 

yarattığı bellidir. Toplumumuzda meydana gelecek yeni bir köklü değiĢimin de 

aynı oranda edebiyatımıza yansıması gerekirdi. Tanzimattan sonraki edebiyatımızın 

ise ancak ufak tefek Ģekil değiĢiklikleri, bir iki tür denemesi ve bazı soyut 

kavramlar ithali biçimindeki küçük çapta değiĢime uğradığını görüyoruz. (Mutluay, 

1979, s. 21).  

Mutluay, burada toplumda meydana gelen değiĢimlerin az ya da çok edebiyatı mutlaka 

etkilediğinden bahsetmiĢtir. BatılılaĢma hareketi de önemli bir toplumsal değiĢim ve 

dönüĢümdür. Bu hareket Tanzimat dönemi edebiyatımızda çok köklü bir değiĢime yol 

açmamasına rağmen Ģekil değiĢiklikleri ve Batı‘dan alınan birkaç soyut kavram olduğu 

görülmektedir.  

Rauf Mutluay baĢka bir sorusunda ise destan türünün hangi toplumsal koĢullarda ortaya 

çıkıp geliĢtiğini incelemiĢtir.   

Destan nedir? Nerelerde, hangi koĢullar altında doğar ve nasıl geliĢir? Toplumlar 

arasındaki kültürel alıĢveriĢ, en eski çağlarda bile sandığımızdan daha yoğun, daha 

etkili, daha çok olmuĢ; toplumda doğan inanıĢ sistemi kısa sürede komĢularına, 

sonra daha uzak bölgelere doğru özünü yitirmeden yayılabilmiĢtir. Her toplumun 

kendi ana sorunlarına ülküsel bir cevap olarak yarattığı kahramanlar, kiĢilikleri 

çevresinde yoğunlaĢan olaylar karmaĢıklığı ortasında insanlığın edebiyat ihtiyacını 

karĢılayan destanların oluĢumuna fırsat hazırlamıĢtır. (Mutluay, 1979, s. 289).  

Bu açıklamalardan hareketle destanın en eski çağlardan beri bir toplumun inançlarından, 

sorunlarından kısaca tüm yaĢayıĢ biçiminden doğduğu ve bunları edebiyatla anlatma 

ihtiyacının destan türü ile yapıldığı çıkarılmaktadır.  

Rauf Mutluay bu eserinde soru – cevap yöntemiyle çeĢitli konulara yanıtlar aramıĢtır. 

Bazı sorularda ise konunun özetini vererek konuyu ana hatları ile aktarmıĢtır. Nesnel 

eleĢtiride bazı ölçütler ön plana çıkarken bazı ölçütler ise ikincil kriter olarak karĢımıza 

çıkmaktadır. Konunun veya bir edebi eserin özetine yer vermek direkt bir nesnel eleĢtiri 

ölçütü olmasa da öznel görüĢlerle ifade edilmediği sürece objektif kıstas olarak 

değerlendirilebilir. Çünkü anlattığı dönemin/kavramın arka planını verir. Bir kavramı 
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bağlam aracılığıyla tartıĢmak onu eleĢtirmenin öznel görüĢlerinden uzak tutar. Örneğin 

Mutluay romantizm akımının özelliklerini Ģöyle özetlemiĢtir:  

Romantizmin getirdiği özellikler nasıl özetlenebilir? Bu akımın baĢlıca 

temsilcileri? 1)Klâsik edebiyatın kural ve Ģekillerinin bırakılması (tragedya yerine 

dram; bunun için Hugo, bu hareketi edebiyatta liberalizm diye tanımlayacaktır.) 2) 

Tek örnek olan Greko-Lâtin eserleri yerine ulusal kaynaklara dönüĢ; mitologya 

konularına karĢı Ortaçağ ve hristiyanlık efsaneleri; tarihten, ya da günlük 

yaĢantılardan yararlanma, 3) Duyulara, düĢlere, içgüdülere, tutkulara önem verme. 

4) Sanatçının kendi kiĢiliğini gizlemeden içtenlikle ortaya koyuĢu; duyguların, 

tutkuların, ayrıntılarla iĢleniĢi. 5) Toplum düzensizliklerini göstermeyi amaç edinen 

bir görev yükümlülüğüyle kiĢileri kendi çevrelerinin yönsemeleri içinde gözleme 

ve betimleme. 6) Doğa güzelliklerine dönüĢ; uzak ve özelliği değiĢik ülkeleri konu 

ediniĢ; halkların değiĢik töre ve inanıĢlarını açıklama. 7) Lirik Ģiire önem verme; 

epik Ģiirin yeniden değer kazanıĢı; gezi anıları, dram tiyatrosu, romanın geliĢimi, 

deneme türünde zenginleĢme. 8) Tabiatla insan ruhunun koĢut tasviri; dilde 

özgürlük, tarihî roman türüne önem veriĢ, romanda kiĢisel psikolojiye eğilim. 9) 

Her edebiyat akımı gibi, romantizm de bir felsefe görüĢüne dayanmaktadır: Hegel 

(1770 - 1831). Bu sistem tam romantik değildir Ģüphesiz; ama geliĢmenin yorumu 

açısından akımla tutarlılık içindedir. 10) KarĢıtlıklardan yararlanma: Güzel – 

çirkin, iyi – kötü, soylu – alçak, yüce – gülünç… (Mutluay, 1979, s. 268).  

Mutluay, romantizmin özelliklerini maddeler halinde anlatmıĢtır. KiĢisel görüĢlerine yer 

vermemiĢ sadece romantizm akımı ile gelen hususlara iĢaret etmiĢtir.  

Rauf Mutluay 100 Soruda Edebiyat Bilgileri eserinde edebiyatın nasıl bir sanat 

olduğunu, divan ve halk edebiyatlarında kullanılan Ģekilleri, nesir ve Ģiir ayrılıklarını, 

edebi akımları ve edebi türleri; edebiyat – tarih iliĢkisi, karĢılaĢtırmalı yaklaĢım, sebep – 

sonuç iliĢkisi, açıklayıcı anlatım bağlamında tanım/tanıtım ve kiĢisel görüĢlerden 

arınmıĢ özet bilgiler ölçütleri odağında ele almıĢtır.  

2.4. 100 SORUDA ÇAĞDAġ TÜRK EDEBĠYATI (1908 – 1972) 

Rauf Mutluay, 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı eserinde Servet-i Fünun dönemini, 

II. MeĢrutiyet dönemini, Fecr-i Ati topluluğunu, Milli edebiyat hareketini, BeĢ 

Hececileri ve Garipçileri nesnel ölçütler kapsamında incelemiĢtir. Olayları kronolojik 

sıra ile anlatması, tanıtma yazılarına yer vermesi, edebi dönemleri ve sanatçıları sebep – 

sonuç iliĢkisi ıĢığında incelemesi, edebiyatı tarihi geliĢmeler bağlamında irdelemesi, 

edebiyatta tasnif (sınıflandırma) yolunu tercih etmesi ve bütüncül bir yaklaĢım 

kullanarak edebiyatı bir bütün olarak değerlendirmesi objektif eleĢtirinin 

ölçütlerindendir. Enginün‘ün de ifade ettiği gibi ―Her yazar, tenkit konusunda hiçbir Ģey 
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yazmamıĢ da olsa, tercihinde bir seçme ve değerlendirme mevcuttur. Edebiyat eleĢtirisi 

sanatı veya fenni, edebiyat eserlerinin yorum ve değerlendirilmesine ayrılmıĢ mukayese 

ve tahlildir.‖ (Enginün, 2012, s. 745). Mutluay‘ın da 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı 

adlı yapıtı bu ölçütler odağında açıklanacaktır.  

Nesnel eleĢtiri ölçütlerinden olan tanım ve tanıtma Rauf Mutluay‘ın da temel aldığı 

kıstaslardandır. 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı eserinden önce incelenen 

yapıtlarında tanıma sık yer verdiği görülür. Bu kitabında ise edebi kavramların tanımları 

yerine açıklayıcı anlatım ile eser tanıtma yöntemini kullanmıĢtır. Bu tanıtma 

bölümlerinde eserin konusu ve teması, kaç yılında tefrika edildiği, dil ve anlatımı, 

bölümleri ve bulunduğu dönem içindeki önemi gibi bilgilere yer verilmiĢtir.  

Bir önceki soruda söz etmediğimiz Mehmet Akif‘in ikinci eserini – Safahat‘ın 6. 

kitabı olan Asım‘la Ġstiklal MarĢı‘nı tanıtır mısınız? Nice ders kitaplarında 

Çanakkale ġehitlerine baĢlığıyla yayımlanan Ģiir parçası, Akif‘in Asım adlı uzun 

Ģiirinin bir bölümüdür. 1. Dünya SavaĢı yıllarında dört kiĢi arasındaki uzun bir 

konuĢmayı (2500 dize) ileten bu tek Ģiir, Hocazade diye anılan Akif‘le baba dostu 

Köse Ġmam (70 yaĢında), onun oğlu Asım, Hocazade‘nin oğlu Emin arasında 

geçer. Asım, SebülürreĢad dergisinin 18 Eylül 1919 tarihli 441. Sayısında tefrikaya 

baĢlanmıĢ, düzenle basılamamıĢtır. AraĢtırmacılara göre Akif eserinin bütününü 5 

Eylül 1919‘da bitirmiĢ, 1919 – 1923 yılları arasında tefrika ederek yayımlamıĢ 

24‘te kitap haline getirmiĢtir. (Mutluay, 1973a, s. 119).  

Görüldüğü gibi Mutluay, Safahat‘ın bir bölümü olan Asım‘ı, konusunu ve tefrika 

ediliĢini tarih vererek tanıtmıĢtır. Rauf Mutluay yine aynı soruya bağlı açıklamalarında 

Ġstiklal MarĢı‘nın on kıtasına da yer vermiĢtir. Sonra bu eser hakkında incelemelerde 

bulunmuĢtur.  

KurtuluĢ SavaĢı‘nın iyi haberler kadar kötülerinin de ortalıkta bulunduğu bunalımlı 

günlerinde doğan Ġstiklal MarĢı, açılan yarıĢmaya katılan 724 eser arasında 

yeterince güçlü örnek bulunmadığını gören Maarif Vekili Hamdullah Suphi‘nin 

para mükâfatını almamak yolunu gösteren teklifi üzerine yazılmıĢ, kahraman 

ordumuza adanmıĢtır. 9 dörtlükle beĢ dizelik son bentten oluĢur. (41 dize). (…) 

Kıt‘aları dıĢında hemen bütün Ģiirlerini mesnevi düzeninde yazan Mehmet Akif, 

burada dörtlük birimini aruz vezniyle kaynaĢtırarak özel bir bileĢime gitmiĢtir. 

Kalıp Feiâlatün (Fâilâtün), Feilâtün, Feilâtün, Feilün (Fâ‘lün) dür. Vezin zoruyla 3 

yerde yurt, 3 yerde vatan sözü kullanılmıĢ, bir yerde imâleye baĢvurulmuĢtur 

(vârımı). Genellikle Türkçe ve yabancı anlamdaĢ kelimeler bir arada kullanılmıĢ, 

ama aruzu Türkçeye uydurmakta baĢarılı ve uygun bir yol olan ulamalardan (vasl) 

fedakârlık yapılmamıĢtır. (Mutluay, 1973a, s. 122; s. 123).  
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Mutluay, Mehmet Akif Ersoy‘un Ġstiklal MarĢı‘nı hangi ortamda nasıl Ģartlarda 

yazdığını, eserin kime ithafen yazıldığını ve dıĢ yapı özelliklerini belirtmiĢtir. Rauf 

Mutluay baĢka bir soruda ise edebiyatımızda çeĢitli edebi türlerde eserler veren 

sanatçılara değinmiĢtir. Bu isimlerin de dönemlerindeki önemini vurgulayarak tanıtma 

yoluna baĢvurmuĢtur. Bu isimlerden bazıları Ģöyledir: 

1900 kuĢağından olan; yaratıdan çok düĢünsel alanda ürün vererek dergi ve 

gazetelerde de görünen; makale – fıkra – söyleĢi – röportaj – gezi anı – biyografi – 

inceleme – monografi – edebiyat tarihi türlerinde edebiyatımıza eserler kazandıran 

baĢlıca kiĢileri kısaca tanıtır mısınız? (…) Lise öğretmenliklerinden üniversite 

profesörlüğüne yükselen Kenan Akyüz (doğ. 1911), dergilerde rastlanan az 

sayıdaki inceleme ve eleĢtiri yazılarından baĢka, mesleki konumlarının gerektirdiği 

araĢtırmalar yapmıĢtır: Tevfik Fikret (doktora tezi, 1947), Batı Tesirinde Türk ġiiri 

Antolojisi. (…) 1911 doğumlu Lütfi Ay, Fransız dili ve edebiyatı bölümünde 

öğrenim gördüğü için bilgisini çeviri çalıĢmalarında kullanmıĢ, özellikle oyunlar 

üzerinde durmuĢ, gazete ve dergilerde tiyatro eleĢtirmeni olarak görev almıĢtır. 

(…) Nihat Sami Banarlı (doğ. 1907), lise edebiyat öğretmenliklerinde çalıĢmasını 

sağlayan Türkoloji öğreniminden sonra (1930) kırk yıla yakın mesleğini yürütmüĢ, 

bu arada edebiyat tarihi çalıĢmalarına yönelerek bilgisini çeĢitli ders kitaplarıyla da 

sunmuĢtur. (…) Naci Sadullah DanıĢ (doğ. 1909), sürekli gazeteciliği, fıkra 

yazarlığı, röportaj ve mizah hikayeciliğiyle özellikle Ġzmir basınında çalıĢır; 

KurtuluĢ SavaĢı öncesini konu alan tarihi romanları oranın gazetelerinde tefrika 

edilir; bu tür yazıları kitaplaĢmamıĢtır. (…) (Mutluay, 1973a, s. 285).  

Rauf Mutluay, yukarıdaki soruya Malik Aksel, Ömer Asım Aksoy, Remzi Oğuz Arık, 

Nurettin Artam, ġevket Süreyya Aydemir, Burhanettin Batıman, M. Halit Bayrı, 

Nurullah Berk, Hikmet Birand, Pertev Naili Boratav, Adalet Cimcoz, Naci Sadullah 

DanıĢ, Hasan Ali Ediz, Emin Türk Eliçin, Sadettin Nüzhet Ergun, Hikmet Feridun Es, 

Ziyaettin Fahri Fındıkoğlu, Selim Nüzhet Gerçek, Abdülbaki Gölpınarlı, Ferit Celal 

Güven, Hasan Tahsin Recep, Ġbrahim Hoyi, Server Ġskit, Ali Naci Karacan, ReĢat 

Ekrem Koçu, Nadir Nadi, Halis Özgü, Melahat Özgü, Cahit Öztelli, Necmettin Sadak, 

Ziya Somar, Nizamettin Nazif Tepedenlioğlu, Hilmi Ziya Ülken, Vâlâ Nurettin Vâ-Nû, 

Suut Kemal Yetkin ve Kerim Yund gibi isimleri de tanıtarak uzun bir cevap vermiĢtir. 

Bu sanatçıların hangi edebi türlerde yazdığına ve mesleklerine değinmiĢtir. Sanatçıların 

verdiği yapıtların hangi tarihlerde çıktığına, türlerine ve konularına yer verir. Bu 

bilgileri verirken kiĢisel görüĢlerden arınır ve sadece edebiyat tarihinin somut 

verilerinden beslenen bir anlatımı benimser.  
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Rauf Mutluay, objektif eleĢtiri bağlamında kronolojik sıraya önem vermiĢ ve edebi 

geliĢmelerin sırasını bozmadan ele almıĢtır. Bu kronolojik sıra eserin tamamında 

görülmekle birlikte bazı sorularda daha açık bir Ģekilde iĢlenmiĢtir.  

II. MeĢrutiyet‘in zaman sınırları nedir? Bu dönemin olaylar kronolojisi nasıldır? 

1908‘den sonraki edebiyatımızda belli bazı kümeleniĢlere adlar konmuĢ, bazı 

ilkelerin yarattığı kesin değiĢimler bir akım niteliği kazanmıĢ, toplumsal 

hayatımızda meydana gelen önemli dönemeçler de doğallıkla edebiyatımızı 

etkileyerek yeni dönemlerin özelliklerini yaratmıĢtır. AlıĢılmıĢ ayrım: 1 – Fecr-i 

Ati (1909 – 1911), 2 – Milli Edebiyat Akımı (1911 – 1923), 3 – Cumhuriyet 

Edebiyatı (1923 – 1940), 4 – Yeni Edebiyat (1940‘dan günümüze kadar) 

Ģeklindedir. (Mutluay, 1973a, s. 31).  

Mutluay bu açıklamada edebi dönemleri sırasıyla vermiĢtir. Cumhuriyet dönemini 1940 

öncesi ve sonrası olarak ikiye bölmüĢtür. Bu ayrım öznel nitelikte bir ayrım olmasına 

rağmen kronolojik sıraya dikkat etmesi bakımından nesneldir. Rauf Mutluay aynı 

sorunun cevabında 1908‘den baĢlayarak 1923‘e kadar yaĢanılan geliĢmeleri yine 

kronolojik sıra kapsamında tarih vererek incelemiĢtir.  

1908: 6 Temmuz Ġttihat ve Terakki Cemiyetinin beyannamesi, 20 Temmuz 

Firzovik (Arnavutluk) Besa‘sı (andı), 22 Temmuz Hükümeti Sait PaĢa‘nın kurması, 

23 Temmuz Manastır mitinginde hürriyetin ilanı (…) 1923: 13 Ekim Ankara‘nın 

BaĢkent oluĢu, 29 Ekim Cumhuriyet‘in ilanı; Mustafa Kemal‘in CumhurbaĢkanı 

seçilmesi; Türkiye Cumhuriyeti‘nin ilk baĢbakanı Ġsmet Ġnönü; (Bu ilan ve seçim 

TeĢkilât-ı Esasiye Kanunu‘nun Bazı Maddelerinin Tavzihine Dair 364 sayılı 

kanunla olur.) (Mutluay, 1973a, s. 32).  

Rauf Mutluay 1909 – 1923 yılları arasında olan tarihi geliĢmeleri sırasıyla aktarmıĢtır.  

GeçmiĢten günümüze edebiyat, tarihi; tarih de edebiyatı etkilemiĢtir. Her ikisi de 

zamanla birbirlerinin inceleme alanına girmiĢlerdir. Edebiyatı, tarihi geliĢmeler 

odağında incelemek, tarihin edebiyat, sanatçılar ve edebi eserler üzerindeki etkisini 

irdelemek objektif eleĢtirinin baĢlıca ölçütlerinden biridir.  

II. Abdülhamit yönetimi edebiyat ve düĢün hayatımızı nasıl etkilemiĢtir? Yirminci 

yüzyılın ilk yıllarını da içine alan bu dönemde nasıl bir beğeni ve sanat tutumu 

oluĢur? (…) Bu dönemin en büyük özelliği, devlet – hükümet güçlerinin hepsinin 

Yıldız‘da, padiĢahın Ģahsında toplanması, Babıâli yetkisinin azalıp yok olması, 

saray istibdatının kökleĢmesidir. (…) Basının kolları bağlanır, gezi hakları 

sınırlanır, kitap ve yayın yasakları çoğalır. Sansürün sıkı denetimini UĢaklıgil‘in 

Kırk Yıl anılarında izlemek mümkündür. (…) Bu dönemdeki toplumsal yaĢamın 

etkisi doğallıkla edebiyatımıza yansıyacak, özellikle 1880‘den sonraki ürünler önce 

yön değiĢtirecek, yazarların bir bölüğünün erken ölümleri yüzünden sanat alanı 

yeni yetiĢen kuĢağın eline vakitsiz geçecektir. Mizaç özellikleriyle bireyci ve 
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kiĢisel yanları ağır basan Recaizade Ekrem ve Abdülhak Hâmid, toplumsal ve 

siyasal konulardan uzaklaĢmaya bakarlar. (Mutluay, 1973a, s. 15).  

Mutluay, II. Abdülhamit döneminde sansürün ve devlet yönetiminin edebiyata 

etkilerinden bahsetmiĢtir. Bu etki edebiyatımızda siyasal ve sosyal konu ve temalardan 

uzaklaĢıp bireysel konulara dönmeyle kendini göstermiĢtir.  

Ġkinci MeĢrutiyetin kurulmasını sağlayan düĢünceler nelerdir? Hangi yayın 

organlarında, kimler tarafından dile getirilir? Ġngiltere'de Hürriyet (1894, 1895-

1897), Ġstikbal (1895), Hayal mizah dergisi (1895) ile Hamidiye (1896), Türkçe-

Arapça yayımlanan Hilâfet gazetesi (1899-1903), Osmanlı (1900-1903), bazı 

sayıları ele geçmiĢ olan Abdülhamit (1901), Dolap (1900-1901), Selâmet (1901), 

Paris'de Cüret (1898), Gencine-i Hayal (1881), Ġntibah (1903), MeĢveret (1895-

1897), Mechveret (1895-1908), ġark ve Garp (1896), Terakki (1906), ġuray-ı 

Ümmet (1902-1907). Kıbrıs'da Akbaba, Feryat (1899), Mir'at-ı Zaman (1901)... 

Kırım'da Tercüman (1907), Vatan Hâdimi (1906); Rumeli Ģehirlerinde Balkan 

(1898), Dobruca (1901) (…) Yurt dıĢındaki çeĢitli yayın organlarında Abdülhamit 

yönetimini eleĢtirerek II. MeĢrutiyetin düĢünce yanını hazırlayan yazarlar arasında 

ilk akla gelenler Ģunlar olmalıdır: Ali ġefkati, Hilmi Hakkı, Tevfik Nevzat, Refik 

Nevzat, Selim Fâris, Abdülhalim Memduh, Mehmet Murat (Mizancı), Ahmet Rıza, 

Ġshak Sükutî„ Tunalı Hilmi, Abdullah Cevdet, Ali Kemal, Prens Sabahattin, 

SamipaĢazade Sezai, Yusuf Akçura, Bahaettin ġakir, Ahmet Saip, Ali Fahri, Ali 

Haydar Mithat, Halil Ganem, Ġsmail Kemal, ġerafettin Mağmumi, Damat Mahmut 

PaĢa, Tarsusîzade Münif.(Mutluay, 1973a, s. 25).  

Rauf Mutluay, II. MeĢrutiyet‘in edebiyatımızı etkilediğini belirtmiĢtir. Hangi 

sanatçıların bu geliĢmeden etkilendiğini ve hangi yayın organlarının bu konuyu 

iĢlediğini dile getirmiĢtir.  

Tarihi olaylar nasıl edebiyat ve düĢün hayatını etkilediği gibi aynı zamanda edebi 

eserlerin de konusu olmuĢtur. Rauf Mutluay da Jön Türklerin edebi eserlere nasıl konu 

edindiğine değinmiĢtir. Mutluay (1973a), Serüvenleri, yayın organları ve düĢünceleri 

topluca özetlenen Jön Türkler, edebiyat eserlerimize nasıl konu olmuĢtur? sorusunu 

yöneltmiĢ ve Halide Edip‘in Sinekli Bakkal, Kâzım Nami‘nin Nasıl Oldu, Aka 

Gündüz‘ün Aşk ve İstibdat, Tahsin Nahit‘in Jön Türk, Ġlhan Tarus‘un Suavi Efendi adlı 

eserlerini örnek vermiĢtir. (s. 27). Her sosyal olay gibi Jön Türkler de edebiyatı 

etkilemiĢtir. Sanatçılar da onları eserlerinde konu edinmiĢlerdir.  

Rauf Mutluay edebiyat – tarih iliĢkisini ele alırken dönemin siyasal, sosyal, kültürel 

geliĢmelerine de değinir. Fakat bu değinme kiĢisel görüĢlerden arınmıĢ ve geliĢmelerin 
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edebiyatla ilgisini açıklar nitelikte bir değinmedir. Bu noktada Mutluay‘ın objektif 

yaklaĢımı önemli bir yer tutmaktadır.  

Bütün bu siyasal görüĢler bir yana, II. MeĢrutiyet sonrasında edebiyatımızı 

etkileyecek asıl tartıĢma konuları nereden çıkar? 19. yüzyıl ortalarındaki Tanzimat 

değiĢiminden baĢlayarak edebiyatta asıl sorunumuz, dilimizi bulmak uğraĢından 

doğmuĢtur. Dilde sadeleĢme konusunda Tanzimatçıların attığı ilk adımların, 

gazete, tiyatro, bilim… alanındaki aydınlık tekliflerle uygulamalardan sonra, 

Abdülhamit yönetimindeki Servet-i Fünun edebiyatında sanatsal bir çabaya 

sığınma havasında yolundan nasıl çıktığını görmenin faydası var. Böylece sanat 

inceliğini dil karıĢıklığıyla sunmak eğilimi, 15. yüzyıldan sonraki Divan 

Ģairlerimizin uyguladığı biçimde yeniden ortaya çıkmıĢ olur. (…) Türk Derneği‘nin 

(1908) aynı adla yedi sayı çıkardığı dergi (1909 – 1910), Selanik‘te 1911 nisanında 

yayıma baĢlayan Genç Kalemler dergisi, aynı yıl çıkmaya baĢlayan Türk Yurdu 

dergisi (ilk sayısı 17 Kasım 1911), Halka Doğru (ilk sayı 11 nisan 1913), Türk 

Sözü (ilk sayı 12 nisan 1914), hep aynı sorunu, dilde sadeleĢme gereğini, Yeni 

Lisan gereksinimini, Türkçe‘nin değerini konu edinen yazılarla dolarlar. Ömer 

Seyfettin, Refik Halit, Yakup Kadri ilk hikayelerinden baĢlayarak sade dille 

örnekler verirler; bir yandan da dil tartıĢmaları sürer gider. (Mutluay, 1973a, s. 72).  

Mutluay, her edebi dönemde, edebiyatta dil meselesinin önemini koruduğunu ve dilin o 

devrin Ģartlarına göre Ģekil aldığını döneminin geliĢmeleriyle bağdaĢlaĢtırarak açıklar.  

Rauf Mutluay, edebiyatımızın toplumsal koĢullardan etkilendiğini dile getirerek Ģu 

açıklamaları yapar:  

Genellikle edebiyatımızın geliĢimini etkileyen toplumsal koĢullar nelerdir? 

1908‘den bugüne doğru yaĢadığımız siyasal değiĢimler çağdaĢ edebiyatımıza nasıl 

yansımıĢtır? ġüphesiz bir kültür sorunu olarak edebiyat, toplumun siyasal ve 

ekonomik geliĢiminden ayrı bir çizgide bulunamaz. Bu bakımdan Tanzimatla 

baĢlayan (1839) BatılılaĢma hareketi, 1908 MeĢrutiyetinden sonra da sürmüĢ 

imparatorluktan Cumhuriyete geçiĢ döneminde baĢka düğümlerle de karĢılaĢmıĢtır. 

(…)  Edebiyat, önce bir dil ortaklığını, sonra bir basın-yayın örgütünü gerektirir. 

Yüzyılın baĢında edebiyatta uluslaĢma akımı, Osmanlılıktan Türklüğe geçisin 

sarsıntılarını yaĢamıĢ; kısa sürede gerçekleĢen ulus olma bilinci, dil sorununu hızla 

çözümleme gereğini getirmiĢtir. (Mutluay, 1973a, s. 490).  

Mutluay, edebiyat ve sanatın hangi dönem yaĢanırsa yaĢansın devrin geliĢim ve 

değiĢimlerinden mutlaka etkileneceğine iĢaret etmiĢtir. Ġmparatorluktan Cumhuriyete 

geçiĢ, uluslaĢma ve baskılar gibi olaylar edebiyat ve düĢün hayatını aynı oranda 

etkilemiĢtir ve etkilemeye devam etmektedir. Bu açıklamalardan hareketle de 

Tanzimat‘tan beri var olan BatılılaĢma konusunun ve dil meselesinin süregeldiğini 

belirtmiĢtir. Yukarıda alınan metinde Mutluay tarihselliği göz ardı etmemiĢtir. 1908‘den 
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kendi dönemine kadar olan süreci sosyal ve siyasal olayları yorumlamadan edebiyata 

etkilerini değerlendirir.  

Nesnel eleĢtiri ölçütlerinden biri de olaylar arasında sebep – sonuç iliĢkisi kurmaktır. 

Edebiyatımızda sanatçıların dönem içerisindeki yerini kavramak adına yaĢadıkları 

devirde neden ve hangi özellikleriyle ön plana çıktıkları önemli yer tutar. Mutluay da 

Ziya Gökalp‘in edebiyat ve düĢün yaĢamındaki yerini sorgulamıĢ neden önemli bir isim 

olduğunu incelemiĢtir. 

Edebiyatımızda ve düĢünce yaĢamımızda Ziya Gökalp‘in aldığı yer nedir ve niçin 

önemlidir? Ziya Gökalp adı 1908 MeĢrutiyet olayları ile yaygınlık kazanarak 

Ġttihad ve Terakki Fırkasının iktidar yıllarında Ġstanbul Darülfünunun baĢlıca fikir 

mihraklarından biri halini alır. Malta zindanından dönüĢte katıldığı Milli KurtuluĢ 

hareketi içinde, bazı düĢüncelerini yeni koĢullara uydurarak Cumhuriyet‘in 

ideoloğu kimliğini kazanır. (Mutluay, 1973a, s. 101).  

Ziya Gökalp ilk Türk sosyolog olarak anılmaktadır. Mutluay da bu bilgiye değinmiĢtir. 

Milli Mücadele döneminde fikirlerini çağın gereklerine uygun bir Ģekilde açıklamıĢ ve 

yorumlamıĢtır. Bu sebeple Cumhuriyet döneminde de bu önemli kimliği devam etmiĢtir. 

Rauf Mutluay, Ziya Gökalp‘ten sonra Mehmet Akif Ersoy‘un bulunduğu dönem içinde 

çağdaĢlarından farklı bir yol izlemesinin sebeplerini sorgulamıĢtır.  

Servet-i Fünun ve ondan sonraki Fecr-i Ati kuĢaklarıyla birlikte yaĢadığı halde 

kendi baĢına bir yol tutan, düĢünceleri ve inançlarıyla özellik gösteren Mehmet 

Akif Ersoy‘un kiĢiliğini etkileyen yaĢam koĢulları ve baĢlıca düĢünceleri nelerdir? 

Gerçekten doğum tarihleri, yetiĢilen zaman ve ortam, edinilen dostluk ve iĢ 

iliĢkileri, eğitim ve düĢünce etkileri birçok kiĢiyi belli bir kuĢak bilinci içinde 

birleĢtirip, yaklaĢtırabilir. Arada bazı sebepler bir kiĢiyi, bütün zamandaĢlarından 

ayırıp uzaklaĢtırabilir. (…) Önce Ģöyle demiĢtim: Bir insanın; çocukluktan, aileden 

ve eğitimden aldığı ögelerin onu nasıl koĢullandırdığını; vaktinde verilmiĢ güçlü 

bir din etkisinin nasıl hayat boyu süren inançlar ve ülküler toplamı halinde gittikçe 

güçlenen bir dünya görüĢü olduğunu, pek az örnek Mehmet Akif‘in yaĢamı kadar 

anlamlı olarak özetleyebilir. (…) II. Abdülhamit döneminde bir Müslüman 

mahallesinde, çok Müslüman bir aile içinde doğan (1873) Mehmet Akif‘in 

yaĢamında, Buhara‘dan gelmiĢ bir soya bağlı anasıyla Arnavutluk‘taki SuĢisa 

köyünden gelmiĢ bir baba tarafının birleĢmiĢ etkilerinin bulunduğu herkesçe kabul 

edilir. (…) Darülfünun edebiyat müderrisliğine atandığını görürüz. Darülfünun 

hocalığının gerektirdiği bir görev sorumluluğuyla Akif, edebiyat üzerine makaleler 

de yazmaya baĢlar. (Mutluay, 1973a, s. 113; s. 114; s. 115).  

Mutluay, bir sanatçıyı etkileyen ve sanatına yön veren faktörlerin baĢında doğum tarihi, 

zaman, mekân, kurulan dostluk iliĢkileri ve alınan eğitimin olduğunu söyler. Mehmet 
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Akif Ersoy‘un da Servet-i Fünun ve Fecr-i Ati dönemlerinde bulunmasına rağmen 

kuĢaklarından farklı bir yol izlemesinin sebeplerini bu faktörlere bağlamıĢtır. Onun 

çalıĢmalarını, bulunduğu görevleri kendi fikirlerini katmadan nesnel çerçevede 

değerlendirir.  

Rauf Mutluay, Ziya Gökalp ve Mehmet Akif Ersoy‘dan sonra Peyami Safa‘nın 

etkilerinin nereden geldiğini incelemiĢtir.  

Peyami Safa, yüzyılın baĢında doğanlar kuĢağı içinde hangi baĢarılara eriĢir, etkisi 

nereden gelir? Servet-i Fünun döneminin kısa ömürlü, talihsiz bir Ģairinin (Ġsmail 

Safa; 1867 – 1901) oğlu olan Peyami Safa; Abdülhamit sürgünü olan babasının 

ölümünden sonra hem hastalık (9. Hariciye KoğuĢu romanı bu bakımdan 

otobiyografik doğruluklar taĢır, 1930), hem geçim güçlüğü yüzünden yarım 

bıraktığı öğrenim dileğini kendi çalıĢmalarıyla gidermiĢ, 15 yaĢında baĢladığı iĢ 

yaĢamında öğretmenlikler, gazetecilikler yapmıĢ; çeviriler, uyarlamalarla basın 

dünyasına dalarak sonuna kadar orada kalmıĢtır. (…) Ama Peyami Safa‘nın bu 

kitaptaki yeri romanımıza getirdiği açı yeniliği yüzündendir. Uygarlık değiĢiminin 

yarattığı denge arayıĢını konu edinen eserlerinde hem kendisinin hem 

toplumumuzun sorunları vardır. Psikolojik çözümlemelere öncelik tanıyan bu 

kitaplarda, otobiyografik ögeler kadar, güncel tartıĢmaların odak noktalarını 

buluruz. (Mutluay, 1973a, s. 300).  

Mutluay, Peyami Safa‘nın yetiĢtiği ve büyüdüğü Ģartların onun sanatına yön verdiğini 

açıklamıĢtır. Küçük yaĢta babasını kaybetmesi ve geçirdiği hastalık Peyami Safa‘nın 

eserlerine de yansır. Bu sebeple eserleri otobiyografik özellikler gösterir. Fakat Peyami 

Safa, eserlerindeki otobiyografik izlerin yanı sıra toplumdaki değiĢim ve dönüĢümlere 

yer vermesi ve psikolojik tahlillerde bulunması bakımından çağının önemli bir ismi 

olmuĢtur. Onun zorluklarla geçen hayatı ve bu yaĢamının izlerini eserlerine yansıtması 

Peyami Safa‘nın edebiyatımız için konumunu belirler. Mutluay, Peyami Safa‘nın 

edebiyatımızdaki etkilerini yaĢadıklarına ve bunları eserlerine yedirmesine bağlar. Bu 

bağlantıyı kurarken öznel ifadelerden kaçınmıĢ ve Safa‘yı olduğu gibi değerlendirmiĢtir.  

Mutluay, Sabahattin Ali‘nin roman ve hikâye türlerindeki baĢarısının sebeplerini 

irdelemiĢtir.  

Sabahattin Ali‘nin hikayecilik – romancılık baĢarısı nereden gelir? YaĢadığı dönem 

içindeki öncülüğünün sebepleri? Hapishane yaĢamı, Türk yazarlarına hem halkla 

iliĢki kurma, hem rahat yazma, hem gerçekle yüz yüze gelme fırsatları hazırlamıĢtır 

genellikle. Bu açıdan Sabahattin Ali‘nin hikayecilik dönemecinde de, düĢsel – 

masabaĢı ürünlerden sonra halk gerçeğine yönelen dikkatleri, mahpusluk 
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yaĢamından sonra ulaĢtığı toplumsal yazarlık sorumluluğunu görürüz. (Mutluay, 

1973a, s. 316).  

Rauf Mutluay, Sabahattin Ali‘nin hapishane yaĢamının eserlerinde de etkili olduğunu 

vurgulamıĢtır. Bu deneyimden sonra Sabahattin Ali, halkla yakın iliĢkiler içinde olmuĢ 

ve toplum sorunlarını ele almaya baĢlamıĢtır. Mutluay da Sabahattin Ali‘nin sanatçı 

kimliğini kazanmasındaki sebebi yaĢadığı hapishane tecrübesine bağlamaktadır. 

Buradan çıkarılacak bir baĢka özellik ise Mutluay‘ın yazarların otobiyografik 

özelliklerini hesaba katarak neden – sonuç iliĢkisine yer vermesidir. Rauf Mutluay 

yazarın hayatını da değerlendirmeye alarak aynı zamanda Peyami Safa‘nın eserlerine 

bütüncül bir yaklaĢım sergiler.  

Rauf Mutluay; Ziya Gökalp, Mehmet Akif Ersoy, Peyami Safa ve Sabahattin Ali gibi 

isimlerin etkilerinin sebeplerini inceledikten sonra 1915 kuĢağının Türkçenin Ģiir 

türündeki baĢarılarının sebeplerini sorgulamıĢtır.  

1915 kuĢağının Türkçe‘nin Ģiir zaferlerine ulaĢmasının sebepleri nedir? Hangi 

durum, edebiyatımızı kökünden etkiler? Cumhuriyetin ertesinde dil, alfabe – harf 

değiĢikliği Türkçe‘de özleĢme, terimler ve gramer sorunları, birçok derginin ana 

konuları olmuĢtur. (Ġçtihad, Darülfünun Edebiyat Fakültesi, Yeni Mecmua, Hayat, 

Milli Mecmua, Türk Yurdu, Servet-i Fünun, Türkiyyat…). (…) Harf devrimi, dil 

sorunumuzun önemini açığa çıkarır, Türkçe için gerekli yazım (imla), terim 

(ıstılah), tamlamalar (terkipler), sözlük (lügat), dilbilgisi (gramer, sarf ü nahiv) 

konularında çalıĢmalar sırasında, Atatürk‘ün yol göstericiliğiyle Türk Dili Tetkik 

Cemiyeti kurulur. (12 Temmuz 1932). (…) Böylece amaca ulaĢılmıĢ olur. Halk 

dilindeki özel kullanımlar derlenerek, eski eserlerimizdeki unutulmuĢ kelimeler 

taranarak, kök ve ekçe bilinen yollardan gereksinimlere göre yeni sözler türeterek 

sağlanan kaynağın, sanatçı elinde canlandırılması baĢlar. (Mutluay, 1973a, s. 333).  

1 Kasım 1928‘de yapılan Harf Ġnkılâbı, 1915 kuĢağının Ģiirlerini de etkilemiĢtir. Halk 

dilinde olan kelimeler gözden geçirilmiĢ, eskide kalan ve artık kullanılmayan kelimeler 

revize edilmiĢtir. Türk dili ile ilgili bu önemli geliĢimler dönemin Ģiirini de aynı ölçüde 

etkilemiĢtir.  

Rauf Mutluay, 1915 kuĢağının Ģiire olan etkilerini inceledikten sonra bu kuĢakta 

bulunan YaĢar Kemal‘in baĢarısının sebeplerini sorgulamıĢtır.  

1915 kuĢağı içinde özel bir yer edinen YaĢar Kemal‘in baĢarısı nereden 

doğmaktadır? Eserleri ve özellikleri nelerdir? (…) 1922‘de Ernis‘ten (Van) göç 

etmiĢ bir ailenin çocuğu olarak Osmaniye‘nin Göğçeli köyünde doğmuĢ, 1927‘lere 

doğru babasını ve kazayla bir gözünü yitirerek esirgemesiz kalmıĢtır. Kadirli‘de 
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ilkokulu, Adana‘da ortaokulu izlerken geçim güçlükleri gelir dayanır – tıpkı Orhan 

Kemal gibi okulu bırakarak emeğine ücret getirecek çeĢitli iĢlerde çalıĢır: Irgat 

katipliği, köy öğretmen vekilliği, ırgatlık, çeltik tarlalarında su bekçiliği, 

arzuhalcilik, halkevine yayın malzemesi derleme (ilk eseri Ağıtlar, Adana Halkevi 

yayını, 1943). 1939‘da Halkevi dergisinde Ģiire baĢlamıĢ, folklor aramalarına 

dalmıĢ, o yıllarda Ankara‘daki ülkü dergisinin açmaya çalıĢtığı yolda çok baĢarılı 

Ģiirler de yayımlamıĢtır koĢmalar biçiminde. (…) YaĢar Kemal – Türkiye‘yi 

özetleyen eserleriyle – dıĢ dünyada da beklenen sanatçı baĢarısına kavuĢur. 

(Mutluay, 1973a, s. 409).  

Mutluay, YaĢar Kemal‘in baĢarısını, hayat Ģartlarına, halkla iç içe bulunuĢuna ve onların 

yaĢayıĢını çok iyi bilmesine bağlamaktadır. YaĢar Kemal, küçük yaĢtan itibaren çeĢitli 

iĢlerde çalıĢmıĢtır. Özellikle Adana ve çevresindeki halkın sorunlarına oldukça 

hakimdir. Bu da eserlerine yansır. Anadolu halkının bir panoramasını çizdiği eserleriyle 

Kemal, 1915 kuĢağı içinde baĢarılı bir konuma sahiptir. Rauf Mutluay, YaĢar Kemal‘in 

dönemi içinde baĢarılı sayılmasının sebeplerini onun özellikleri yönünden açıklar. Bu 

açıklamalarda kiĢisel beğeniler, estetik tavırlar yoktur. YaĢar Kemal‘in eserlerinin 

nesnel incelemelerle değerini ortaya koyar.   

Rauf Mutluay‘ın 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı (1908 – 1972) adlı yapıtı, tasnif ve 

gruplama ölçütü ile değerlendirilebilir. Tasnif yaparken sanatçıların, dönemlerin ya da 

eserlerin arasındaki benzerlik, ortak özellik veya farklılıklar üzerinde durulur. Rauf 

Mutluay da ele aldığı isimler ve dönemler arasında karĢılaĢtırma yapmıĢ; benzer ve 

farklı yönlere değinmiĢtir. Mutluay (1973a), Fecr-i Ati Ģiirinin ortak özellikleri üzerinde 

durmuĢtur. Bu dönem Ģairleri serbest müstezat, terzarima, sone gibi yeni biçimleri 

kullanma çabası içinde olmuĢlardır. Yurt meselelerini geri planda bırakarak bireysel 

temalara yönelmiĢlerdir. Dil ve tema bakımından bir yenilik getirmedikleri için Servet-i 

Fünun döneminin devamı ve benzeri bir dönem sayılmıĢtır. (s. 62). Mutluay, Fecr-i Ati 

Ģiirinin ortak yönleri üzerinde durmuĢtur.  

Rauf Mutluay, Abdülhak ġinasi Hisar ile Nahit Sırrı Örik‘in roman ve hikâye türlerinde 

görülen ortak özellikleri incelemiĢtir. 

Yirminci yüzyıl öncesinde doğan, eserlerini geç bastırmakta birleĢen Abdülhak 

ġinasi Hisar‘la Nahit Sırrı Örik‘in roman ve hikâye yazarlıklarında ortak ne gibi 

özellikler vardır? N. S. Örik‘in babası da, Hisar‘ınki gibi, hatırlı bir kiĢidir; onunki 

gibi bir edebiyat geleneğinde çalıĢmıĢtır. Örik, özel öğrenimle yetiĢirken 

Galatasaray ve baĢka yabancı okullarda bir süre dersleri izler, hukuka da devam 

eder. Avrupa gezilerinde, baba ocağının olanaklarıyla yetiĢmede, gönlünce 
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yaĢamada, Batı‘da uzun yıllar geçirmede hemen hemen Hisar‘la aynı talih 

çizgisindedir. (…) Ġlk romanlarını yayımlamakta ikisi de hemen hemen aynı yaĢı 

beklemiĢlerdir: Hisar (Fahim Bey ve Biz) 53 yaĢını (1941), Örik (Kıskanmak) 51 

yaĢını (1946). Arada ikisi de çeĢitli dergilerde bol bol anı ve gezi notları 

yayımlamıĢlardır. (…) (Mutluay, 1973a, s. 212).  

Her iki isim de hatırı sayılır ailelerde yetiĢmiĢ ve iyi bir eğitimden geçmiĢlerdir. Roman 

türündeki ilk örneklerini hemen hemen aynı yaĢlarda vermiĢlerdir. Mutluay da iki ismi 

karĢılaĢtırarak ortak yönlerini ortaya koymuĢtur.  

Rauf Mutluay, 1885 – 90 kuĢağının ortak özellikleri üzerinde durmuĢtur.  

Yüzyılımızın baĢlarında egemen olan 1885 – 90 kuĢağından gelmiĢ edebiyatçıların 

ortak özellikleri nelerdir? Bazı niteliklerde neden birleĢmiĢlerdir? 19. yüzyılın son 

yıllarında doğanlar, çocukluklarını, öğrenim yıllarını, II. Abdülhamit döneminin 

baskılı yönetimi altında geçirmiĢ; gençliklerinde II. MeĢrutiyetin coĢku havası 

içinde edebiyata baĢlamıĢlardır. (…) kalemlerinin iĢlek zamanlarında Milli 

Edebiyat akımı – daha doğrusu edebiyatta uluslaĢma çabası – içine girdikleri için 

ikili kiĢiliklerini bir türlü silemezler. Hemen hepsinde eski alıĢkanlıklarıyla yeni 

giriĢimleri yan yanadır. Heceyle aruz arasında vakitli yeğlemeler yapmıĢ olanlar 

bile ömürlerinin birçok döneminde gene aruza dönme gereğini duymuĢlardır. Dil 

karıĢıklığı da böyledir. Osmanlıca eğitimden geçtiklerinden, bugünkü özleĢen 

Türkçe bilincine sarılamaz, sadeleĢme aĢamasında kalırlar. (…) Hemen hepsi iĢe 

Ģiirle baĢlayıp sonradan bıraktıkları için bu alanda yücelen sadece birkaç kiĢidir: 

Yahya Kemal Beyatlı, Ahmet HaĢim, Mehmet Akif Ersoy… (Mutluay, 1973a, s. 

224).  

Mutluay, bu kuĢaktaki sanatçıların içinde bulunduğu baskı yönetimi ve sanatta gelenek 

ile yeni giriĢimleri denedikleri üzerinde durmuĢtur. II. Abdülhamit dönemi ile baĢlayan 

çocukluk yıllarını II. MeĢrutiyet takip etmiĢtir. Bu kuĢak içinde bulunan sanatçılar 

dönemin Ģartlarından etkilenmiĢ ve çalıĢmalarında ortak özellikler göstermiĢlerdir. 

Ortak özellik bulma çabası, tasnif etmenin, tasnif etme de çoğunlukla bilimsel bakıĢ 

açısının üründür. Çünkü ortak özellikler tespit edilerek sunulan bilgi daha sistemli hale 

getirilmiĢ olur. 

Rauf Mutluay, yüzyılın baĢında doğan sanatçıların hangi ortak Ģartlarda yetiĢtiğini 

incelemiĢ ve bu ortak yönleri sıralamıĢtır.   

Yüzyılımızın baĢında doğanlar kuĢağı, hangi toplum ve edebiyat mirasının içinde 

sanata baĢlarlar? Ortak özellikleri ve birleĢen nitelikleri nelerdir? Yüzyılın 

baĢlarında olanlar – ömürlerine son veren gençlik savaĢları, erken hastalıklar, 

yoksulluk sonuçları, vücut harcanıĢlarının bitiĢi gibi sebeplerle vakitsiz 

ölmemiĢlerse – Ģimdi yaĢamakta, yazmakta olanlardır. En az kırk beĢ yıllık bir 

edebiyatçılığın sahibidirler. Doğum yıllarının kümeleniĢine göre bakarsak: Hasan 
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Âli Yücel (1897), Vedat Nedim Tör (1897), Nurullah Ataç (1898), Cemal YeĢil 

(1900)… Hemen her zaman olduğu gibi bu kuĢak da önce Ģiirle iĢe baĢlamakta 

birleĢecek, ölülerini bıraka bıraka azalacak, sonunda bu yolda direnen yalnızca bir 

iki büyük ad yaratacaktır. ġiirden yola çıkan emeklerin birçoğu zamanla hikâye – 

roman – tiyatro gibi yaratı türlerinde bazı baĢarılara eriĢerek Ģairliklerini 

unutturacak; bazıları deneme – eleĢtiri – gezi – gazete yazıları gibi yan türlerde 

önemli imza olacaktır. (Mutluay, 1973a, s. 231).  

Mutluay, yüzyılın baĢında doğan sanatçıların ortak özelliklerini sorgulamıĢtır. Bu 

sanatçılar, edebiyata Ģiirle baĢlayıp daha sonra diğer edebi türlerle devam etmiĢlerdir.  

Rauf Mutluay, 1900‘den önceki edebiyatımızı ve geliĢmeleri çeĢitli özellikler 

bakımından tasnif etmiĢtir. 1900 kuĢağına geçmeden önce Memduh ġevket Esendal ile 

Halikarnas Balıkçısı‘nı karĢılaĢtırmıĢ ve ortak yönler bakımından incelemiĢtir. Mutluay 

(1973), her iki sanatçının da takma isim kullandığını belirtir. Asıl adı Mustafa Memduh 

olan Memduh ġevket Esendal; Mustafa Yalınkat, M. Oğulcuk, Ġstemenoğlu gibi takma 

isimleri kullanmıĢtır. Halikarnas Balıkçısı‘nın asıl adı da Cevat ġakir Kabaağaçlı‘dır. 

Bu ortak özelliklerinin yanı sıra her ikisinin de eleĢtirel bir yönünün olduğu 

vurgulanmıĢtır. Halikarnas Balıkçısı, 1925‘te Resimli Ay‘da çıkan hikayesi sebebiyle 

cezalandırılmıĢtır. Aynı Ģekilde Memduh ġevket Esendal‘ın da yazılarında zaman 

zaman yobazlığı, sorumsuzluğu ve emeksiz geçimleri yerdiği görülür. (s. 279). Memduh 

ġevket Esendal ve Halikarnas Balıkçısı‘nın kendilerine özgü sanat anlayıĢları vardır. 

Fakat Rauf Mutluay, iki sanatçının da ortak olarak değerlendirilebilecek yönlerinin 

olduğunu tespit etmiĢ ve bu konu üzerinde irdelemelerini yapmıĢtır. Bu ortak özellikleri 

verirken kendi sanat anlayıĢı ile ilgili öznel bir ifadeye rastlanmaz. Nesnel kalma 

kaygısı sebebiyle ortak yönler direkt sıralanmıĢtır.  

Bu ölçütün son örneği olarak Mutluay, 1930 kuĢağının ortak özellikleri üzerinde 

durmuĢtur.  

Büyük çoğunluğu 1950 sonrasında edebiyat dünyasına doğan 1930 kuĢağının genel 

nitelikleri, ortak özellikleri nelerdir? Burada söz konusu edeceğimiz 1930 kuĢağı 

(1927 – 1943) doğumlular) yaĢları ve eğitimleriyle hemen hemen Cumhuriyetle 

yaĢıttırlar. Yeni alfabeyle öğretim yapılan devlet ilkokullarında iĢe baĢlamıĢ, 

devrimler ilkeleriyle büyümüĢ, eski yazıyı da eski dili de bilmeden yetiĢmiĢ, 

bazıları yabancı dilde öğretim yapılan okullarda erkence bir Batı dilini edinmek 

fırsatını bulmuĢlardır. (Mutluay, 1973a, s. 433).  
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1930 kuĢağı sanatçıları, eserlerini Cumhuriyet döneminde vermiĢlerdir. Hemen hemen 

hepsi yeni alfabeyle öğretim görmüĢ ve eski yazıyı hiç öğrenmemiĢtir. Dönemin 

getirdiği Ģartlarla ortak yönlerde birleĢmiĢlerdir. Nesnel eleĢtiride edebiyata bütüncül bir 

Ģekilde yaklaĢmak, edebiyat ve sanatı bir bütün olarak değerlendirmek önemli 

kriterlerden biridir. Rauf Mutluay eserlerinde edebi dönemleri, sanatçıları ve eserleri 

incelemiĢtir. Bunun yanında bu dönemlerde yaĢayan fakat o dönem topluluklarına 

katılmayan bağımsız sanatçıları da ele almıĢtır. Aynı zamanda bir edebi türde ön plana 

çıkan, baĢarılı sayılan isimlerden baĢka o türde eserler veren isimleri de incelemiĢtir.  

Ömer Seyfettin‘in özellikle hikâyeye adandığı 1908 – 1920 yılları arasında bu 

türde baĢarı kazanan baĢka kiĢiler yok mudur? Servet – i Fünun‘un nesir ustası ve 

büyük romancısı Halit Ziya UĢaklıgil‘in yirmiden fazla kitapta toplanan 150‘den 

fazla hikayesi, en çok bu türü sevdiğini söyleyen UĢaklıgil‘in gerçek baĢarı 

alanıdır. Çünkü halk insanlarının – gözleyebildiği oranda – konu edinildiği bu 

hikayelerde, Ġstanbul dokumasında birleĢen bütün yurt insanlarının kaderlerine 

insancı bir sevgiyle bakıĢlar vardır. (…) Yakup Kadri Karaosmanoğlu‘nun ilk 

hikayeleri, Servet – i Fünun, Rübab, Ġkdam sayfalarında görünmeye baĢlamıĢtır. 

(…) Bireyin toplum içinde yaĢadığı örf – adet – gelenek baskısı, taassup tutumu 

öne çıkar. (…) Ġttihad ve Terakki sürgünü olarak önce Sinop‘a (1913), sonra 

Ankara, Çorum ve Bilecik‘e gönderilen Refik Halit Karay, Memleket Hikayeleri 

adlı eseriyle değiĢik bir hava getirir. Konuları Ġstanbul dıĢından alınmıĢ bu 

eserlerdeki en büyük özellik, Fecr – i Ati topluluğuna katılmasını sonradan mizah 

yazılarına konu yapacak olan Karay‘ın o dönemde kimsede bulunmayan – doğal ve 

etkili anlatımından kazanmaktadır. En eskisi 1909 yılına kadar uzanan bu 

hikayelerde toplumumuzun bazı önemli sorunları (iĢ, iĢçi sorunu…), Anadolu 

yaĢamının gerçek görüntüleri vardır: Yatık Emine, Şeftali Bahçeleri, Yatır, Kös 

Ömer, Sarı Bal… (Mutluay, 1973a, s. 95).  

Rauf Mutluay, Ömer Seyfettin‘in hikâye türündeki baĢarısını belirtmiĢ ve bunun 

yanında o türde eserler veren baĢka sanatçıları da ele almıĢtır. Edebiyata bütüncül bir 

bakıĢ açısıyla yaklaĢan Mutluay, hikâye türünü de geniĢ bir perspektifte 

değerlendirmeye çalıĢmıĢtır.  

Hikâye türünden sonra Ģiiri de ele alan Mutluay, Fecr-i Ati döneminde Ahmet HaĢim 

dıĢında Ģiire emek veren isimleri sorgulamıĢtır.  

Ahmet HaĢim de içinde olmak üzere ortalama 1885 doğumlu Fecr – i Ati‘cilerin 

Ģiire emek verenlerini gördük. Bu kuĢaktan baĢka Ģairler var mıdır, eserlerinin 

değerleri nedir? (…) 1877‘de Beyrut‘ta doğan paĢa kızı Ġhsan Raif Hanım özel 

hocalarla yetiĢerek Fransızcayı da öğrendiği için erkence Ģiire baĢlamıĢ, dergilerde 

yayımlatmıĢtır. (…) En çok aĢkı iĢler, zamanın gerektirdiği yurtseverlik 

gösterilerini de konu edindiği olmuĢtur. Halil Nihat Boztepe (1882 – 1949), 

Trabzon‘da doğmuĢ, orta öğrenimini orada görmüĢtür. Düyun – u Umumiye 
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Ġdaresinde çalıĢtıktan sonra 1931 – 1946 yılları arasında milletvekilliği yapmıĢtır. 

1908‘den baĢlayarak hem aruz hem hece ile yazdığı mizahi Ģiirleriyle ilgi yaratır. 

(…) Daha çok Hamamîzâde diye anılan Ġhsan Hamamî Trabzon doğumlu, oranın 

Ġdadisinden öğrenimiyle yetiĢmiĢ, emlâkinin geliriyle geçinmiĢ, öğretmenlikler 

yapmıĢ, gönlünce yaĢamıĢ bir Ģiir meraklısıdır. Divan – ı İhsan Ģiir yolundaki bu 

ısrarlı duruĢunun ürünlerini toplar. (Mutluay, 1973a, s. 149).  

Mutluay, o dönemde Ahmet HaĢim dıĢında Ģiir türünde yazan isimlere yer vermiĢtir. 

Ġhsan Raif Hanım, Halil Nihat Boztepe, Samih Rifat, Ġhsan Hamamî gibi isimleri örnek 

vermiĢtir.  

Rauf Mutluay, Nazım Hikmet‘in Ģiir anlayıĢına değinmiĢ ve Ģiirlerinden birkaç örnekle 

bunu temellendirmiĢtir. Onun Ģiir anlayıĢını toplumcu bakıĢ açısıyla açıklamıĢtır. Daha 

sonra toplumcu yönde sanatını icra eden baĢka sanatçıların olup olmadığını 

sorgulayarak bu konuya kapsamlı bir bakıĢ açısı getirmiĢtir.  

ġiirde toplumcu öze önem veren, biçim bakımından da serbest nazma eğilim 

gösteren baĢka sanatçılarımız kimlerdir bu dönemde? 1900 kuĢağından Nâzım 

yolunda serbest örnekleri veren en yaĢlı kiĢi Ġlhami Bekir Tez‘dir. (doğ. 1906). (…) 

Öğrencilik yıllarında baĢladığı Ģiirleri (Milli Mecmua, 1924), çeĢitli dergilere 

dağıldıktan sonra ilk kitabını çıkarır: Çocuk Şiirleri (1927). (…) Toplumcu Ģiire 

geçmekte, bu gibi ürünlerini kitaplaĢtırmakta geç kalan baĢka bir emek, Rıfat 

Ilgaz‘ın çalıĢmalarıdır. (…) 1940‘dan baĢlayarak toplumsal konulardaki serbest 

nazım örneklerini Yürüyüş, Pınar, Yurt ve Dünya, Ant, Gün, Yeryüzü, Beraber gibi 

dergilere verir. (Mutluay, 1973a, s. 276).  

Mutluay, Nazım Hikmet dıĢında toplumcu anlayıĢta ve serbest nazımla Ģiirler yazan 

sanatçılara değinmiĢtir. Böylece bu konuya bütüncül bir bakıĢ açısıyla yaklaĢmıĢ, 

Nazım Hikmet dıĢında da Ģiirle ilgilenen isimlere yer vermiĢtir. Rauf Mutluay, çağdaĢ 

olan bir baĢka Ģairi de unutmamıĢ, onu kendi nesnel ölçütleri ile aktarmıĢtır. Nazım 

Hikmet dıĢında da edebiyatımızda toplumcu yönelimde olan Ģairler vardır. Mutluay bu 

bilgiyi göz ardı etmeden bütüncül bir açıdan değerlendirmelerini yapar.  

Rauf Mutluay 1900 kuĢağının sanatçılarına, eserlerine ve dönem içindeki yerlerine yer 

vermiĢtir. Sonrasında bu dönemde eserler veren baĢka roman ve hikayecileri de ele 

almıĢtır.  

1900 kuĢağı içinden baĢka hikayeci – romancı yetiĢmemiĢ midir? (…) Sadri Ertem, 

bu kısır ortamda toplumsal konuları hikâye – roman biçiminde sunan emeğiyle 

onun için dikkati çekmiĢtir. (…) Çıkrıklar Durunca (1931), romanıyla dile getirdiği 

BatılılaĢma hareketinin bunalımını; Bacayı İndir Bacayı Kaldır (1933) 

hikayeleriyle tekrarlar. (…) Refik Ahmet Sevengil, gazetecilik, kitap – tiyatro 
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eleĢtiriciliği, öğretmenlik, milletvekilliği, radyo müdürlüğü, Basın – Yayın Genel 

Müdürlüğü gibi iĢlere çağrılan uyarlanmasıyla yaĢamını sürdürür. Bu arada da 

romanlar (Çıplaklar, 1936; Açlık, 1937) yazarken hikâye kitabı da çıkarır. 

(Mutluay, 1973a, s. 302). 

Rauf Mutluay, 1900 kuĢağının ön plana çıkan isimleri dıĢında baĢka isimleri irdelemek 

ister. Konuyu bir bütün olarak, objektif kriterlerle, öznel beğenilerini aktarmadan iĢler. 

Hikâye ve roman türleri için Muazzez Tahsin Berkand, Safiye Erol, Sadri Ertem, 

Mükerrem Kâmil Su, Fikret Adil, Ethem Ġzzet Benice, Refik Ahmet Sevengil, Ahmet 

Naim, Suat DerviĢ, Bekir Sıtkı Kunt, Samiha Ayverdi, Abdullah Ziya Kozanoğlu, Esat 

Mahmut Karakurt, Mahmut Özay, Rakım Çalapala, Burhan Arpad, Ragıp ġevki YeĢim 

ve Cahit Uçak gibi isimlere değinmiĢtir. Edebiyatı döneminde popüler olan birkaç 

isimle anmak yerine hikâye ve roman türlerinde eserler veren baĢka isimleri de 

sorgulamıĢ ve edebiyatı geniĢ bir çerçeveden incelemiĢtir.  

Rauf Mutluay 1900 kuĢağı içinde yetiĢen hikayeci ve romancıları bütüncül bir bakıĢ 

açısıyla incelemiĢtir. Fakat birkaç bölüm sonra bu konuya tekrar değinir. Bu da onun 

edebiyat içinde sınırlama yapmanın zor olduğunu düĢünmesinden ileri gelmektedir. Bu 

sebeple yukarıda değinilen isimler dıĢında 1900 kuĢağının isimlerine değinmeye devam 

etmiĢtir.  

1900 kuĢağının vaktinde eser yayımlamıĢ öteki hikâye ve roman temsilcileri 

kimlerdir? Değerleri ve etkileri? Ġlhan Tarus, hikâye ve romanlarındaki konular 

gerçekçiliğiyle Cumhuriyet dönemi kuĢağının önde gelenlerindendir. (…) 

Hikayelerinde Tarus, kasaba – kent insanlarının sorunlarına, ahlak ilkeleri ve geçim 

koĢulları açısından eğilir. DüĢmüĢ kiĢilere hoĢgörülü bir sevgiyle bakarak 

bürokrasinin yanlıĢlıklarına, ticaret dünyasının yalanlığına iĢaretlerde bulunur. (…) 

Samet Ağaoğlu sanata vakit ayırdığı dönemlerde, psikolojik durumlara öncelik 

tanıyan portre hikayeleri, etkili izlenimlerle biyografileri canlandıran anılarla 

dikkati çeker. Ankara Hukuk Fakültesinden sonra gittiği Strasburg‘ta uzmanlık 

öğrenimi gördüğü yıllarda edebiyata yönelmiĢ, daha ilk yazılarıyla dikkati 

çekmiĢtir. Ġlk hikayelerinde bile, yaĢadığı kentin özelliklerini belirten sağlam bir 

gözlem gücü, tanıttığı kiĢileri iç dünyalarıyla veren çözümleyici yöntemi göze 

çarpar. (…) 1910 doğumlu Kemal BilbaĢar‘ı – 1900 kuĢağının vaktinde edebiyata 

baĢlamıĢ – son kiĢi olarak alıyorum. (…) BilbaĢar, Refik Halit izinde memleket 

gerçekçiliği çizgisinde göründüğü yıllarda bile kiĢilerin davranıĢlarını da konu olan 

sorunları da toplumsal sebeplere bağlayan yöntemiyle dikkati çekmiĢtir. (Mutluay, 

1973a, s. 323).  

Mutluay 1900 kuĢağı konusunu bu yapıtında birkaç bölümde tekrarlar. Aynı meseleyi 

sorgulamıĢ olur: 1900 kuĢağı içinde yetiĢen diğer sanatçılar. Buradan hareketle 

Mutluay‘ın edebiyatı dar bir bakıĢ açısıyla değil geniĢ bir perspektiften ele aldığı 
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söylenebilir. Aynı konuyu tekrar tekrar ele almasının sebebi eksik bir taraf bırakmamak 

ve meseleyi büyük çapta nesnel olarak incelemek istemesinden ileri gelir.   

Rauf Mutluay, 1915 kuĢağının Ģairlerinden bahsetmiĢ ve Ģiir türünde olan geliĢmeleri 

ele almıĢtır. Bu grupta Fazıl Hüsnü Dağlarca, Orhan Veli Kanık, Oktay Rıfat Horozcu 

ve Melih Cevdet Anday gibi isimleri andıktan sonra bu isimler dıĢında kalan sanatçılara 

değinmiĢtir. 

1915 kuĢağından özellikle söz etmek gereğini duyduğumuz baĢka Ģiir sanatçıları 

yok mu? 1915 kuĢağı içinde Behçet Necatigil‘in kendine özgü bir yeri vardır: ġiire 

adanıĢı, yaĢamını sanatına koyuĢu, dil ve biçim özgünlüğü, dünyaya ve insanlara 

bakıĢ açısı (…) Babasının müftü oluĢu, eski kültür birikiminden yararlanmasını 

sağlayan bir eğitim sağlamıĢ olmalıdır. Harf devriminden 12 yıl önce doğmuĢ 

olmak – üstelik Arapça, Farsça karıĢmıĢ eski dili ve edebiyatı yerinde – Türkoloji 

öğreniminde izlemek olanağı, geçmiĢe rahat bakıĢlarla eğilmesini sağlar. (Mutluay, 

1973, s. 362).  

Mutluay, 1915 kuĢağında Ģiir türünde adı geçen isimlere yer verdikten sonra Behçet 

Necatigil‘i de bu listeye eklemiĢtir. Onun iyi bir eğitim almasına, sanatına ve birkaç Ģiir 

örneğine yer vermiĢtir. Böylece Mutluay, Ģiir türünde de edebiyata bütüncül bir gözle 

bakmıĢ, belirli isimlerle konuyu incelemekten kaçınmıĢtır. Mutluay‘ın 1915 kuĢağında 

andığı Ģairler dıĢındaki birini ele alması, edebiyatı çok yönlü değerlendirmesi ile 

ilgilidir. Onun doğru hüküm verme çabası, nesnel kimliğini bulmasında önemlidir.  

Mutluay, Behçet Necatigil‘den sonra Ģiir türü için baĢka isimleri de anmıĢtır.  

Bu kuĢağın Ģiire çalıĢanları bu kadar mı? Anılacak nice ad olmalı daha? Oğuz 

Kazım Atok, Harp Okulu ve Harp akademisinden yetiĢerek kurmay subaylıkla 

orduda çalıĢırken 1927‘lerden baĢlamak üzere Ģiire de emek vermiĢtir. Pek çok 

dergide görünen Ģiirlerinden seçmeleri Ģu üç kitaptadır: Atatürk Sendeniz, Düşlü 

Düzen, 24’ün İçi. (…) Oğuz Tansel, öğretmen – edebiyatçılardandır; iĢinden 

emekliye ayrılmıĢtır. Folklor araĢtırmaları, masal derlemeleri yanı sıra önceleri 

ölçülü – uyaklı yazdığı Ģiirlerde sonradan zamanın özgürlüğüne uymuĢ, iki de kitap 

çıkarmıĢtı: Savrulmayı Bekleyen Harman, Gözünü Sevdiğim. Yargıçlık iĢinde görev 

yaparken Ģiire bağlanan yeteneklerden biri Celal Çumralı, bir hikâye kitabıyla 

birlikte denemelerini bastırmıĢtır; Ģiirleri Ģu kitaptadır: Büyü, Dost, Mavi Dünya, 

Evren, Ağıt. (Mutluay, 1973a, s. 387).  

Rauf Mutluay, 1915 kuĢağı Ģairlerini sınırlı isimlerle anmak yerine bu türde emeği 

geçen diğer isimleri inceleme yoluna gitmiĢtir. Oğuz Kazım Atok, Oğuz Tansel ve Celal 

Çumralı dıĢında Ġskender Fikret Akdora, CoĢkun Ertepınar, Sabahattin Teoman, Ahmet 

Altümsek, Baki Süha Ediboğlu, Yusuf Mardin, Fethi Tevetoğlu, Niyazi Akıncıoğlu, 
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Ġlhan Geçer, Fethi Giray, Özdemir Asaf, Bekir Sıtkı Erdoğan ve daha nice ismi bu 

kuĢağın Ģairleri olarak incelemiĢtir.  

Rauf Mutluay, düz yazıda 1915 kuĢağında Kemal Tahir, Orhan Kemal ve Aziz Nesin‘in 

sanatına yer vermiĢtir. Daha sonra bu kuĢakta yer alan baĢka hikâye yazarlarının da 

varlığını sorgulamıĢtır.  

1915 kuĢağının hikayecileri arasında önde gelen baĢka kiĢiler kimlerdir sizce? 

Haldun Taner‘i hemen hatırlamak gerekir. Galatasaray sonrasında Avrupa 

öğrenimi; bir hastalık aracılığıyla bekleyip Alman Dili ve Edebiyatına gerekli 

yılları vererek eklenen çalıĢmayla tamamladıktan sonra, üniversite öğretim 

görevliliğine bağlanmıĢtır. 1945‘ten baĢlayarak hikâyeye yönelen emeği çok ilginç 

ürünler verecektir. Ġnce bir gözlem, güçlü bir eleĢtiri mizahı ve bilinçli yergilere 

yaslanan bu ürünlerle yaĢadığı çevrenin gerekli tanıklığına giriĢir. (…) Bir kent 

hikayecisidir Taner; gördüğü görebildiği çevrelerin gözlemlerini kullanarak 

gerçekçi, olayları uzak planlarda yan yana getirerek bileĢimci, ince bir yergi 

gücüyle eleĢtiricidir. (…) 1916 doğumlu Samim Kocagöz, romanla baĢladığı yolda 

uzun yıllar hikâyeye önem vererek çalıĢır. (…) Menderes vadisinin toprak 

sorunlarını, iĢçilerini, olaylarını, yoksunluk ve güçlüklerini, sınıfsal çatıĢmalarını 

hikayelerinin ilettiği baĢlıca gözlem olanakları olarak kullanır. (Mutluay, 1973a, s. 

402).  

Rauf Mutluay Ģiir türünde olduğu gibi hikâye türünde de konuyu geniĢ bir gözle ele 

almıĢtır. 1915 kuĢağının ön plana çıkan isimleri dıĢında pek çok isme değinmiĢtir. 

Haldun Taner, Ümran Nazif Yiğiter, Orhan Hançerlioğlu, Samim Kocagöz, Tarık 

Buğra, Mehmet Seyda, Zeyyat Selimoğlu, Oktay Akbal, Nezihe Meriç gibi isimlerin 

hikâye türündeki eserlerini anmıĢ ve kısaca sanatlarına değinmiĢtir.  

Rauf Mutluay, 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı‘nda çeĢitli türlerde eserler veren 

sanatçıları açıklamıĢtır. Dönem dönem Ģiir, hikâye ve roman türleri için ön plana çıkan 

isimlere yer vermiĢ sonrasında bu isimler dıĢında kalan sanatçıları incelemiĢtir. 

Mutluay‘ın edebiyata bu bütüncül yaklaĢımını genel anlamıyla Ģu sorusunda görmek 

mümkündür:  

Gezi, anı, düĢünce yazıları, edebiyat tarihi, inceleme, araĢtırma alanlarında 

emeklerinden yararlanılan baĢka kalemler yok mudur? Niyazi Akın‘ın (doğ. 1913; 

Y. K. Karaosmanoğlu, doktora tezi, 1960; 19.yy. Türk Tiyatrosu Tarihi, 1963; 

Çağdaş Türk Tiyatrosuna Toplu Bakış, 1968), (…) Sami Akalın‘ın (doğ. 1924; 

Halit Ziya ve Mehmet Rauf için tanıtma kitapları (…) Edebiyat bilgileri ve 

tarihiyle ilgili eserlere emek veren Seyit Kemal Karaalioğlu bu alanda birçok 

derlemeler çıkarmıĢtır. Gazete makaleleriyle A. Karahan, dergi yöneticiliğiyle 

Salim ġengil, düĢünce yazılarıyla Bahri Savcı, Cahit Tanyol, röportaj dizisinde 
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edebiyatçıları konuĢturarak Mustafa Baydar, deneme – anılarıyla Balaban, araĢtırı 

eserleri ve sürekli düĢünce yazılarıyla Cavit Orhan Tütengil, edebiyatımıza eklenen 

düĢünce emekleridir. (Mutluay, 1973a, s. 428).  

Mutluay, edebiyatta Ģiir, hikâye ve roman dıĢında da türler olduğundan; bu türlerde de 

eserler veren sanatçıların varlığından bahsetmiĢtir.  

Nesnel eleĢtirinin bir diğer ölçütü ise eserin kiĢisel görüĢlere yer vermeden 

değerlendirilmesi ve bilgi verilmesidir. Bu, yukarıda sayılan temel ölçütler dıĢında 

ikincil bir ölçüttür. ġahsi tutumlar olmaksızın yapılan özetler objektif eleĢtiri için ikincil 

bir kıstas sayılabilir. Mutluay da 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı‘nda yer yer sanatçı 

ve eserleri hakkında özete gitme yolunu tercih etmiĢtir.  

Ziya Gökalp‘in en önemli eseri Türkçülüğün Esasları (1923), bir ulusçuluk 

programı olduğuna ve çoğunlukla uygulandığına göre bu kitabın bir özetini verir 

misiniz? (…) Kitabın I. kısmı Türkçülüğün Mahiyeti ana baĢlığını taĢır.  

1.Türkçülüğün Tarihi… 2.Türkçülük nedir… 3.Türkçülük ve Turancılık… 4.Milli 

Kültür ve Medeniyet… 5.Halka Doğru… 6.Garba Doğru… 7.Tarihi Maddecilik ve 

Ġçtimaî Mefkurecilik… 8.Milli Vicdanı Kuvvetlendirmek… 9.Milli Tesanüdü 

Kuvvetlendirmek… 10.Hars ve Tehzib. Kitabın II. kısmı Türkçülüğün Programı 

ana baĢlığı altında Ģu bölümleri kapsar: 1.Dilde Türkçülük… 2.Estetik 

Türkçülük… 3.Ahlakî Türkçülük… 4.Hukukî Türkçülük… 5.Dinî Türkçülük… 

6.Ġktisadî Türkçülük… 7.Siyasî Türkçülük… 8.Felsefî Türkçülük. (Mutluay, 

1973a, s. 107).  

Rauf Mutluay, Ziya Gökalp‘in Türkçülüğün Esasları eserinin bölüm bölüm ne 

anlattığına değinmiĢtir. Bu açıklamalarında kendi görüĢlerine yer vermemiĢ tamamen 

eseri tanıtma odaklı bir tutum içerisine girmiĢtir.  

Mutluay, Halide Edip Adıvar‘ın Türk edebiyatındaki yerini sorgulamıĢ ve düĢün 

hayatımıza katkılarını bir özetle anlatmıĢtır.  

Halide Edip Adıvar‘ın edebiyatımızdaki yeri, eserlerinin değeri, yaĢam serüveni 

içinde toplumumuza katkısı nasıl özetlenebilir? (…) Olgun yaĢlar baĢlangıcında II. 

MeĢrutiyet döneminin sayısı pek çoğalmıĢ olan yayın organlarında, ilerici 

düĢünceler getiren, kadın haklarını savunan yazılar yayımlar (1908, Tanin) (…) 

KurtuluĢ SavaĢı‘nda halk arasına girmek, karargahlarda bir moral ögesi olarak 

bulunmak, Ankara yaĢamının ilk kuruluĢ yıllarının coĢkusuna katılmak da, aĢk ve 

yurtseverlik konularını birlikte iĢlediği birkaç esere fırsat verir: Ateşten Gömlek 

(1922), Kalb Ağrısı (1924), Vurun Kahpeye (1926), Zeyno’nun Oğlu (Kalb 

Ağrısı‘nın Devamı, 1928). (…) Sinekli Bakkal romanı en çok hatırlanan eseridir. 

Burada MeĢrutiyet öncesi Ġstanbul‘unun geniĢ bir panoramasını buluruz. (…) Eseri 

kadar kiĢiliği ve eylemiyle de çevresini etkilemiĢ, en önemli kiĢilerin çevresinde 

bulunma talihine eriĢmiĢ, seçkin kadın yazarlarımızın baĢında gelir Halide Edip. 
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(…) Son eserlerinin hepsinde toplumuzun yaĢadığı uygarlık değiĢiminin 

değerlendirilmesine çalıĢtığı yorumları dikkati çeker. (Mutluay, 1973a, s. 193).  

Rauf Mutluay, Halide Edip Adıvar‘ın edebiyatımız için neden önemli bir isim olduğunu 

kısa ve öz bilgilerle aktarmıĢtır. Halide Edip, içinde bulunduğu devrin geliĢmelerini 

yakından takip etmiĢ ve eserlerinde toplumumuzun geçirdiği dönüĢümlere yer vermiĢtir. 

Tüm bunları Mutluay, eserlerinden de örnekler vererek kısaca aktarmıĢtır.  

Sonuç olarak Rauf Mutluay, 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı‘nda edebiyata; 

tanım/tanıtma, kronoloji, tasnif (sınıflandırma), edebiyat – tarih iliĢkisi, sebep – sonuç 

iliĢkisi, bütüncül yaklaĢım ve özet ölçütleriyle yaklaĢmıĢ ve açıklamalarını bu kıstaslara 

dayandırarak yapmıĢtır. Mutluay‘ın bu ölçütlere bağlı açıklamalarında kiĢisel 

görüĢlerden uzak ve gerçekçi yorumlar yaptığı görülmektedir.  Yüzyılın Başında, İkinci 

Meşrutiyet Döneminde, 1885 Kuşağı ve Hececiler, Yüzyılın Kapısında Doğanlar, 1915 

Kuşağı ve Garipçiler ve 1930 Kuşağı Yarına Doğru bölümlerinden oluĢan bu yapıtta 

Mutluay‘ın kiĢisel zevk ve beğenilerinden sıyrılıp sanata ve edebiyata objektif yargılar, 

değerlendirmeler ve çözümlemelerle yaklaĢtığı görülür. Eser, sanatçı ve dönem arasında 

kurduğu bağlantıda nesnel ölçütlerle ilerlemiĢtir. Rauf Mutluay‘ın nesnel eleĢtirmen 

kimliğinin bir ürünü de 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı‘dır.  
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3. BÖLÜM 

ÖZNEL ELEŞTİRİ 

Deneme, sanatçının seçtiği konu hakkında kendi duygu, düĢünce ve görüĢlerini ifade 

ettiği edebi türlerden biridir. Çoğu zaman deneme türü, özellikle öznel eleĢtiri ile aynı 

Ģey olarak kabul edilmiĢtir. Çünkü denemede de öznel eleĢtiride de salt objektiflikten 

uzak durulmuĢ ve kiĢisel beğeni ve yorumlar ön planda tutulmuĢtur. Edebiyatımızda da 

deneme yazarları zaman zaman öznel eleĢtirmen olarak yorumlanmıĢtır. Fakat yapılan 

araĢtırmalar ve incelemeler sonucunda belirgin bir ayrıma varılamadığı görülmektedir.  

Avrupa‘da Rönesans ve Reform hareketleriyle beraber insana olan değer artmıĢ ve 

bireysel görüĢler önem kazanmaya baĢlamıĢtır. Bunun edebiyattaki yansıması deneme 

türünde olmuĢtur. Bu türün ilk örneği Fransız yazar Michel de Montaigne‘in Denemeler 

eseriyle karĢımıza çıkmaktadır. O, deneme hakkındaki görüĢlerini Ģöyle ifade etmiĢtir:  

Okuyucu, bu kitapta yalan dolan yok. Sana baĢtan söyleyeyim ki, ben burada 

yakınlarım ve kendim dıĢında hiçbir amaç gütmedim. Sana hizmet etmek yahut 

kendime ün sağlamak hiç aklımdan geçmedi; böyle bir amaç peĢinde koĢmaya 

gücüm yetmez. (…) Kısacası, okuyucu, kitabımın özü benim. BoĢ zamanlarını bu 

kadar sudan ve anlamsız bir konuya harcaman akıl kârı olmaz. Haydi, uğurlar 

olsun. (Eyüboğlu, 1987, s.25).  

Buradan hareketle Montaigne‘in okurlara hizmet etmek gibi bir amacının olmadığını, 

kendi özünü ortaya koyduğunu görmek mümkündür. Deneme türünün de toplumsal bir 

kaygı içinde olmadığı ve bireysel bir zeminde ilerlediği açıktır.  

Deneme türünün baĢlangıcı Montaigne‘in Denemeler‘ine dayansa da öncesinde bu türe 

benzer örnekler görülmüĢtür. ―Greklerde Theophrastus ve Plutarch, Romalılarda Marcus 

Aurelius, Çiçero ve Seneca denemeye benzer yazılar yazmıĢlardı.‖ (Balcı, 2006, s. 312). 

Balcı‘ya göre (2006), deneme; denemek, giriĢimde bulunmak, teĢebbüs etmek ve 

kalkıĢmak anlamlarına gelse de bilimsel yazıların aksine Montaigne‘in yazılarının 

sistemli olmayan bir yönü vardı. Fakat Bacon, Hakikat Üzerine, Evlilik ve Bekar Hayatı 

Üzerine isimli çalıĢmalarından sonra kendi denemelerinin önceki yazı deneyimlerine 

dayandığını söylemiĢtir. (s. 312). ―Ama deneme, kendi sorumluluk alanının dıĢarıdan 

dayatılmasına izin vermez. Bilimsel bir Ģey üretmek ya da sanatsal bir Ģey yaratmak 
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yerine, çocuksuluğun esinini yansıtır onun çabası, hiç sıkılmadan…‖ (Adorno, 2018, s. 

14). Böylece deneme türü için farklı yorumlamaların olduğu görülmüĢtür. 

Deneme bu bağlamdan hareketle Batı‘da Montaigne tarzı ve Bacon tarzı olarak ikiye 

ayılmıĢtır. Montaigne‘in kendi cümleleri de göz önüne alındığında daha kiĢisel duygu 

ve düĢüncelerden hareketle yazdığını ve daha samimi bir üslup kullandığını; Bacon‘un 

ise daha resmi bir dile sahip olduğunu ve ortaya attığı düĢünceyi temellendirmek için 

konuya uygun makalelerden örnekler verdiğini görmekteyiz. Böylece Batı‘da deneme 

türü hakkında net ve kesin sınırların çizilmesi zorlaĢmıĢtır. Türk edebiyatında da 

deneme hakkında kesin sınırların çizilememesinin sebebi budur. Bir diğer sebebi ise 

Ģiir, roman, hikâye, tiyatro gibi edebi türlere öncelik verilmesi, bu türlerin kendilerine 

has belirgin özelliklere sahip olması ve bunlar arasındaki ayrımın net olmasıdır. Bu 

sebeple günümüzde hala denemenin kendine has özellikleri belirlenememiĢtir ve 

eleĢtiriyle birbirine yakınlığı tartıĢılmaya devam etmektedir. Batı‘da Bacon ve 

Montaigne dıĢında Jonathan Swift, J. H. Newman, Mark Twain, George Orwell, E. M. 

Forster, Samuel Johnson, Joseph Addison, Ralph Waldo Emerson, Matthew Arnold, 

John Stuart Mill gibi isimler deneme türünde eserler veren diğer sanatçılara örnektir.  

Türk edebiyatında deneme türünde akla ilk gelen isim Nurullah Ataç‘tır. Ataç‘ın da 

denemeci mi yoksa eleĢtirmen mi olduğu konusunda pek çok fikir ortaya atılmıĢtır. 

Fakat o kendisini denemeci olarak tanımlamıĢtır. ―Bu gazetede, daha baĢka gazetelerde 

yazdıklarım – iyi veya kötü – birer essaidir, bir moralistin düĢünceleridir. Tekrar 

ediyorum: Yazdıklarımın iyi olduğunu iddia etmiyorum. Fakat onlar tenkit, critique 

değildir, essaidir.‖ (Balcı, 2006, s. 319). Nurullah Ataç‘tan ve eserlerinden etkilenen 

Rauf Mutluay için de Ataç, bir eleĢtirmen değil denemecidir. Rauf Mutluay‘a göre Ataç 

(1973), edebiyatımızda eleĢtirmenlikten çok denemeciliğiyle örnek olmuĢ bir isimdir. 

(s. 333). Ataç kendisini denemeci olarak tanımladıktan sonra baĢka bir açıklamasında da 

izlenimci bir eleĢtirmen olarak gördüğünü söyler: ―Ben impressionniste bir 

münekkidim, (…) yargılarımın kesin, ĢaĢmaz yargılar olduğunu ileri sürmem; eserlerin 

bende bıraktıkları izlenimleri belirtmek isterim. Bu yolda yazan tenkitçilere 

yanılmıyorsam impressionniste, izlenimci derler.‖ (Kiraz, 2001, s. 446). Nurullah 

Ataç‘ın kendisi hakkındaki bu ikilemi deneme ve eleĢtiri hakkında kesin sınırların 

çizilememesinin açık bir göstergesidir. Tüm bu açıklamalara rağmen 1950‘den sonra 
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Ataç, artık nesnel eleĢtiriyi benimsediğini söylemiĢ, eleĢtirinin birtakım kıstaslara göre 

olması gerektiğini savunmuĢtur. Fakat bu fikirlerini eserlerinde tamamen 

gösterememiĢtir. Onun yazılarında izlenimci eleĢtiriye dair izler görülmeye devam 

etmiĢtir.  Zamanla Nurullah Ataç ile baĢlayan denemeci mi eleĢtirmen mi tartıĢmalarının 

arasını bulan ifadeler ortaya çıkmıĢtır. Bazen eleĢtirel denemeci ifadesi kullanılmıĢ 

bazen de denemeci eleĢtirmen denilmiĢtir. O yıllarda baĢlayan bu ikilem günümüzde de 

hala etkisini gösterir. Bazı edebiyat araĢtırmacıları bazı sanatçıları denemeci olarak ele 

alırken bazıları ise eleĢtirmen olarak değerlendirebilmektedir. ―Örneğin, Betül Özçelebi 

ve Hüseyin Özçelebi, 1923-1960 yılları arasındaki eleĢtirmenleri inceledikleri Eleştiri 

(1923-1960) baĢlıklı yazılarında Nurullah Ataç, Suut Kemal Yetkin ve Sabahattin 

Eyüboğlu‘yu eleĢtirmen olarak kaydederken aynı dönemdeki denemecileri inceleyen 

Tarık Özcan, bu kiĢileri denemeci olarak değerlendirir.‖ (Korkmaz, 2014, s. 3). 

Görüldüğü üzere deneme ve eleĢtiri arasında kalma durumu araĢtırmacıların da kesin ve 

net sonuçlara varmalarının önüne geçmiĢtir. Nurullah Ataç‘ın Diyelim, Günlerin 

Getirdiği, Karalama Defteri, Sözden Söze, Söz Arasında, Okuruma Mektuplar, Günce 

gibi eserleri deneme türünde ele aldığı yapıtlarına örnektir.  

Deneme ve eleĢtiri arasında kalan tek isim Nurullah Ataç değildir. Sabahattin 

Eyüboğlu‘nun eserleri ve fikirleri de deneme – eleĢtiriye yakın bir taraftadır. O, eleĢtiri 

için Ģunları söylemiĢtir: ―Sabahattin Eyüboğlu tenkidin, edebiyat tarihinin bittiği yerde 

baĢladığını ve estetiğin baĢladığı yerde bittiğini söyler. Münekkit bir eseri anlar ve 

anlatır. Ancak bu eseri anlamak için tarihi ve estetiği de iyi bilmelidir.‖ (Beyaz, 2014, s. 

104.) Eyüboğlu, eleĢtirinin olması için estetiğin mutlaka olması gerektiğini 

savunmuĢtur. Estetik de göreceli bir kavram olduğundan dolayı bu açıklamalarıyla 

izlenimci eleĢtiriye yaklaĢmıĢtır denebilir. Sabahattin Eyüboğlu çeviri ve tercüme 

eserleri ile tanınsa da deneme – inceleme alanındaki yapıtları yönünden de incelenmiĢ 

bir isimdir. Avrupa Resminde Gerçeklik Duygusu, Fatih Albümüne Bakış, Mavi ve Kara, 

Yunus Emre’ye Selam, Sanat Üzerine Denemeler, Pir Sultan Abdal ve Köy Enstitüleri 

Üzerine isimli eserleri deneme türündeki yapıtlarıdır. 

Deneme – eleĢtiri arasında kalan bir baĢka isim ise Suut Kemal Yetkin‘dir. Hakkında 

yapılan araĢtırmalara bakıldığında öznel eleĢtirmen olarak incelendiği görülür. ―Suut 

Kemal Yetkin de Denemeler baĢlıklı kitabının önsözünde 1942 yılından itibaren 
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denemeler yazdığını ileri sürmüĢ, fakat bu yargısı onun bugün Sabahattin Eyüboğlu ve 

Nurullah Ataç gibi edebiyat araĢtırmalarında eleĢtirmen baĢlığı altında 

değerlendirilmesine engel olamamıĢtır.‖ (Korkmaz, 2014, s. 62). Suut Kemal Yetkin de 

Nurullah Ataç gibi eleĢtiride belirli bir ölçüt veya yöntem kullanılmasından bahsetmez. 

Bu sebeple ikisi de izlenimci / öznel eleĢtiri kategorisinde ele alınmıĢtır. Suut Kemal 

Yetkin‘e göre (2014), tenkitçi, romancının (sanatçının) bir nevi yaratma arkadaĢıdır. 

(s.62) sözleri ile eleĢtiri tarafının öznelliğine değinmiĢtir. Yine Özçelebi‘nin 

açıklamalarında gördüğümüz gibi (2006), Suut Kemal Yetkin; Ataç ve A. France gibi 

eleĢtirinin sanat ve eleĢtirmenin de sanatçı olduğunu söyler. (s. 41). Yetkin‘e göre sanat 

öznel olduğu gibi sanatı değerlendiren eleĢtiri de bir yeniden yaratmadır yani subjektif 

yönlüdür. Suut Kemal Yetkin de deneme – eleĢtiri arasında kalan yönüyle 

araĢtırmacıların dikkatini çekmiĢ ve incelenmiĢ bir isimdir. Suut Kemal Yetkin‘in 

deneme türündeki eserleri: Günlerin Götürdüğü, Düş’ün Payı, Yokuşa Doğru, Edebiyat 

Üzerine, Edebiyat Konuşmaları, Şiir Üzerine Düşünceler, Denemeler‘dir.  

Türk edebiyatında Nurullah Ataç, Sabahattin Eyüboğlu, Suut Kemal Yetkin dıĢında 

Salah Birsel, Bilge Karasu, Vedat Günyol, Enis Batur, Cemil Meriç, Orhan Burian, 

Memet Fuat ve Nurettin Topçu gibi isimler deneme türünde eserleri olan diğer 

sanatçılardır. Bu isimler hakkında yapılan çalıĢmalarda da hemen hemen aynı sonuca 

varılmıĢtır. Deneme yazarlarının eleĢtirel bir yönünün de olduğu sorgulanmıĢ fakat 

eserlerinin türleri deneme – inceleme olarak geçmiĢtir.  

Yukarıda deneme türünün ne olduğuna sonra da Türk ve dünya edebiyatlarındaki 

deneme yazarlarına değinilmiĢtir. Deneme türü ile iç içe geçen izlenimci eleĢtiri ise 

belirli bir yöntemi olmayan, estetik beğenilere dayalı, kiĢisel yorumların egemen olduğu 

eleĢtiri türlerinden biridir. Bu eleĢtiride eleĢtirmenin kendi izlenimlerini ortaya koyması 

hedeflenir. Bu izlenimlerin bir dayanağı, ölçütü, bağlı olduğu bir kuram ya da kural 

yoktur. EleĢtirmenler beğeni ilkesi ile hareket ederler. Objektif eleĢtiride metin merkezli 

bir inceleme hakimken izlenimci eleĢtiride metin incelemesi dıĢına çıkılarak yazar ve 

onun hakkındaki görüĢler de ele alınır. Eser ve yazar hakkında ortaya atılan görüĢlerin 

kanıtlanma zorunluluğu yoktur. EleĢtirmene göre eser iyidir veya kötüdür; baĢarılıdır 

veya baĢarısızdır. Denemede de izlenimci eleĢtiride de yazar; sanatçı ve eseri hakkında 

kendi fikirlerini ortaya koyar. Ġkisi arasındaki iliĢkiyi Nurullah Çetin Ģöyle açıklamıĢtır: 
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Ġzlenimci eleĢtiri, daha çok konusu edebiyat olan deneme metinleridir. Dolayısıyla 

bu tür eleĢtiri, deneme türünün pek çok özelliğini bünyesinde barındırmaktadır. 

Öznel eleĢtiri, daha çok deneme yazarlarının benimsediği bir tarz olup, okudukları 

eserler ilgili tamamen kiĢisel düĢünce, duygu ve izlenimlerini yazarlar. Ġzlenimci 

eleĢtirmen için çalıĢma konusu olan eser, yeni fikirler ve duygular üretmesine, yeni 

heyecanlar oluĢturmasına bir vesile olmuĢtur. Eser ve yazarı geri planda kalır. 

Onun için bu tür eleĢtiri metinleri bilimsel bir mahiyet taĢımazlar, adeta birer 

deneme hüviyetindedirler. Dolayısıyla izlenimci eleĢtiride eleĢtiri de bir 

edebiyattır; yani edebi bir tür olarak kabul edilir. EleĢtirmen, hakkında yazdığı Ģiir, 

hikâye ve romandan yola çıkarak yeni bir edebi ürün ortaya koyar. (Çetin, 2003b, 

s. 207).  

Çetin, deneme ile eleĢtiri türünü bir sentez olarak ele almıĢtır. Ona göre ikisini 

birbirinden ayrı olarak ele almak oldukça zordur. Deneme de eleĢtiri de birbirlerinin 

alanına girmiĢ iki edebi türdür.  

Deneme ve eleĢtiri arasında yapılan bu açıklamalardan hareketle Rauf Mutluay‘ın 

deneme türündeki eserlerinde (Pas Demiri Yiyor, Bende Yaşayanlar, Yaz Dersleri, 

Sebiller Su Vermiyor) izlenimci eleĢtirinin varlığından söz edilebilir. Kendisi de öznel 

eleĢtiriye yakınlığını Ģu sözlerle ifade eder:  

Önce Ģu var: Sanat eseri; Ģey değildir, nen değildir, kiĢi ve kimseyle ilgilidir; onun 

için de ilgisiz ve en azından duygusuz kalınamaz ona karĢı. O zaman da nesnellik, 

yalnızca bir terim diye dolanır durur, istediğini anlasın isteyenler. Ben öznelden 

yanayım. Gene sözcük köküne dönerek; öze (has), özek (temel), özel (hususi), 

özellik (hassa), özellik (hususiyet), özlük (zati), özerk (muhtar), özgü (mahsus), 

özgül (nevi), özgün (orijinal), özgür (serbest, hür), özlü… sözcüklerinin hepsi öze 

bağlı: öznellik gibi hepsi sanatın kiĢiliğine uygun yakıĢıklılıkta. Sözcük anlamı: 

Nesnelerin gerçeğine değil, öznenin (hem yaratıcı hem yorumlayıcı için anlıyorum 

– R.M.) düĢünce ve duygularına dayanan. (…) Hiçbir sanat eserine – yaratıcısı olan 

insanı ve ona yaklaĢmıĢ olan kendimi hiçe sayarak – nesne gibi ilgisizce bakamam, 

elimden gelmez bu. Ġstediğiniz gibi değerlendirin. (Mutluay, 2002, s. 18).  

Mutluay, deneme türündeki eserlerinde Türk edebiyatındaki diğer deneme yazarları gibi 

Ģahsi fikirlerini ortaya koymaktan çekinmemiĢtir. Ona göre sanat eserinin yaratıcısı bir 

insandır. Yaratıcısı insan olan bir eseri de nesnel Ģekilde yorumlamak zordur. Çiğdem 

Ülker, Rauf Mutluay‘ın öznel eleĢtiriden yana olan tavrını Ģöyle açıklar: ―Yazılarına, bir 

kavramı ya da sorunsal bir durumu açımlar gibi baĢlar; ama kalemi, bilimselin soğuk 

sınırlarını çabucak aĢar, bir öykünün akıcı diline ve gerçek bir yazarın kehanet dolu 

çekici söyleyiĢine daha ilk satırdan ulaĢıverir.‖ (Ülker, 2013, s. 49). Ġzlenimci eleĢtiride 

bilimsel bir çaba yoktur. Ortaya atılan fikirlerin kanıtlanma çabası söz konusu değildir. 
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Ülker‘in de ifade ettiği gibi Mutluay‘ın denemelerinde bilimsel yazılardaki formalitenin 

aksine daha içten ve samimi bir üslup görülür.  

GeçmiĢte baĢlayan deneme mi eleĢtiri mi aradalığı günümüzde de devam etmektedir. 

Deneme türü adı altında pek çok eser yazılmıĢtır ve yazılmaya devam etmektedir. Bu 

eserlerin eleĢtiri yönlerinin olup olmadığı elbette eseri inceledikten sonra karar 

verilebilir. Nurullah Ataç ile baĢlayan bu ikilem, sonrasında da çoğu yazarın denemeci 

mi eleĢtirmen mi olduklarını sorgulatmıĢtır. Bu sebeple deneme yazarları hem denemeci 

hem de izlenimci eleĢtirmen olarak ele alınmıĢtır. ġecaattin Tural‘ın da dediği gibi 

(2006), eleĢtirmenlerimizin dergi ve gazetelerde yayımladıkları yazılar kitaplaĢırken bu 

kitapların türünün ne olacağı büyük bir soru iĢaretine dönüĢmektedir. Böylece öznel 

eleĢtirinin serbest sınırlarda dolaĢmasıyla eleĢtirel deneme diye adlandırılan melez bir 

tür geliĢtiği söylenebilir. (s. 260). Bu sentez türün henüz birbirinden ayrılan noktaları 

net olarak belirlenememiĢtir.  

Yapılan araĢtırmalarda, makalelerde ve tezlerde, deneme ile eleĢtiri arasında henüz 

netliğe ulaĢamayan bir durumun olduğu söylenebilir. Denemenin konusu her Ģey 

olabilir. Ġçten, samimi ve konuĢma havasında olan bir üslup söz konusudur. Yazar kendi 

hayatından kesitlere, anılarına, aldığı eğitimlere, etkilendiği isimlere ve aile hayatına yer 

verebilir. Burada anlatılanların kanıtlanma çabası yoktur. Ġzlenimci eleĢtiride ise yazar; 

eser ve yaratıcısı hakkında fikirlerini beyan eder. Subjektif, yargılayıcı ve taraflı 

açıklamalarda bulunabilir. Bu açıklamalarda da bir kanıtlama çabası yoktur. Fakat 

denemeden farklı olarak söylemleri daha keskin ve iğneleyici olabilmektedir. Çünkü 

yazar, iyi veya kötü taraf tutarken üslubunu ona göre ayarlamaktadır. Bu da deneme ile 

eleĢtiriyi ayıran önemli bir farklılıktır.  

Bu bölümde Rauf Mutluay‘ın Pas Demiri Yiyor, Bende Yaşayanlar, Yaz Dersleri, 

Sebiller Su Vermiyor adlı eserleri deneme – izlenimci eleĢtiri bağlamında açıklanacaktır. 

Mutluay‘ın bu yapıtları ben söylemi, otobiyografik özellikleri, sanat – estetik – güzellik 

anlayıĢı, neden – sonuç iliĢkisine dayanmayan yargıları, dil ve üslup özellikleri 

bakımından incelenecektir. Bu ölçütlerden hareketle, bu eserlerin deneme mi eleĢtiri mi 

olduğuna dair bir çalıĢma yapılacaktır.  
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3.1. YAZ DERSLERĠ  

Rauf Mutluay, Yaz Dersleri adlı eserinde kendi hayatından bazı hatıralarını, 

izlenimlerini, aldığı eğitimleri, etkilendiği hocalarını, edebi yönden beslendiği 

kaynakları, sanat ve güzellik anlayıĢını ve edebi eserler hakkındaki fikirlerini öznel bir 

açıdan ele almıĢtır. Bu eserin izlenimci eleĢtiri yönünden en önemli dayanağı kendi 

duygu, düĢünce, fikir ve hislerine yer vermesidir. Bu noktada Nurullah Ataç‘ın 

eleĢtirmen ile ilgili ortaya koyduğu düĢünce yapısına yakın bir görüĢte olduğu görülür. 

Ataç‘a göre ―EleĢtirmen, kendi zevkini, kendi düĢüncelerini, kendi duygularını söyleyen 

bir sanat adamıdır.‖ (Ataç, 2000, s. 50). Mutluay da Ataç‘tan etkilendiğini yazılarında 

ifade eden bir denemeci eleĢtirmendir. Özellikle deneme türündeki eserlerinde ben 

söyleminin yoğun olduğu görülmektedir. Rauf Mutluay‘ın hayatı hakkında da kapsamlı 

bir çalıĢma yapılmamıĢtır. Bu sebeple özellikle denemelerinde ben dili ile ifade ettiği 

yaĢamı ve fikirleri önemli yer tutmaktadır. Onun anılarından hareketle yaĢamına dair 

bilgiler edinmek mümkündür. Deneme – eleĢtiri arasında incelenecek Yaz Dersleri için 

ilk ölçüt ben söylemidir. Ben söyleminde yazar, hayatından kesitlere yer vererek 

okuyucuyu kendi hikayesinin içine çeker.  

Nerdeyse elli yıllık bir anı. Yorgun ve neĢesiz bir edebiyat öğretmeniyle 

karĢılaĢmıĢtık lisenin ilk sınıfında. YaĢlı görünmediği halde gönlü kapanık, suskun, 

dıĢa kilitli, selamsız bir kiĢiydi. Bahçe oyunlarıyla terli vücutlarımızla sınıfa 

doluĢtuğumuz bir Eylül sıcağında, ‗Birer kâğıt çıkarın‘ demiĢti; ‗Dersimiz tahrir. 

Ġlk gün sizleri tanımak için gerekli ve yararlı.‘ Daha özgür bir saat 

geçirebileceğimizi sanmak acelesiyle hemen uyduk buyruğuna. (Mutluay, 1997, s. 

23).  

Rauf Mutluay bir edebiyat öğretmenidir. Lisedeki edebiyat öğretmeninin anılarında yer 

alması çok doğaldır. Böylece onun nasıl bir eğitimden geçtiğini ve edebiyat alanındaki 

tutumunu öğrenme imkânı bulabiliriz. Mutluay, lise edebiyat hocasından bahsettikten 

sonra bu sefer kendi öğrencisi ile olan baĢka bir anısına içten ve samimi bir Ģekilde yer 

vermiĢtir.  

ĠĢlenmiĢ konuları yineleme saatinde dikkatli bir öğrencim sekt – i melihi sordu bir 

kez daha: ―Anlayamadığım bir yer var Hocam, özür dilerim. ―O aruz kalıbını 

tahtaya yazdım: Mef‘ûlü Mefâilün Feûlün.‖ Dikkat dedim, on hece. ġair isterse 

baĢtaki iki tef‘ilenin arasındaki iki açık heceyi birleĢtirebilir: ―Mefûlün Feûlün‖ 

olunca bir hece eksilir. Örnek Bombay dönüĢündeki ölümcül hasta Fatma 

Hanım‘ın ağzından bir Makber beyti: ―Kaldım mı demiĢti yolda bir 

gün/Hindistan‘ın denizlerinde‖, iĢte ikinci dize dokuz hece. Bu küçük kırıklığı, 
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kesikliği, güzel duruĢ diye adlandırmıĢlar. BaĢka bir örnek, Beyatlı‘dan: Tenha 

yolun ortasında rüzgâr/TeĢrin yapraklarıyla oynar.‖ ĠĢte aynı durum. Ders sırasında 

da aynı örnekleri vermiĢtiniz Hocam, dedi öğrencim. Benim sorum iĢin tekniği 

değil, onu öğrendim. Ama sözü edilen yapraklar nasıldır, onu bilmiyorum, ben hiç 

teĢrin ağacı görmedim de (…) Hem teĢrini bilmeyen öğrencimin de hiç kabahati 

yok. Kökeni Süryanice olan o kelimenin yerine Ekim, Kasım‘ı alalı tam kırk iki yıl 

olmuĢ, çocuğun yaĢının iki katından artığı. Ama içinde yaĢanan toplumun tarih ve 

kültür bileĢkesini yok sayan yozlaĢma, kiĢiyi rastgele laflara götürür iĢte böyle. Her 

sözcüğün, onu kullanandan, hesap sorma hakkı var. (Mutluay, 1997, s. 37).  

Mutluay, burada öğrencisi ile olan anısına yer vermiĢtir. Bu ifadelerinin kanıtlanma 

çabası yoktur. KonuĢma havası içinde bir hatırata değinilmiĢtir. Kendi hayatından kısa 

kesitlere yer vererek deneme türüne yakın bir üslup yakalamıĢtır.  

Nevzat Üstün (1924 – 1979), bir yurt dıĢı gezisinde beni almıĢ, arabasıyla 

Üsküp‘ten geçirmiĢti. Hız yaptığı zamanda irkildiğimi görünce, ―Bak Hoca‖, 

demiĢti, ―12 yaĢından bu yana direksiyon baĢındayım; karĢıdan biri gelip alnıma 

çarpmazsa ben trafik hatası yapmam‖. Yazık ki öyle oldu. Bolu dağında bir 

kamyon… (Mutluay, 1997, s. 45). 

Mutluay‘ın; Ģiir, hikâye, deneme, gezi yazısı ve incelemeleriyle bilinen Nevzat Üstün ile 

arkadaĢlığı onun kaleminden ele alınmıĢtır. Mutluay‘ın hayatı ve yakınları hakkındaki 

bilgileri denemelerinden edinmek mümkündür. Hocaları, öğrencileri ve yakın 

arkadaĢları ile olan anıları bize hayatına dair izler vermektedir. Yine Mutluay‘ın 

edebiyat sohbetlerine katıldığını ve ödül törenlerinde jüride olduğunu bu eserinden 

öğreniyoruz.  

Haftaya karar toplantısı var. Necatigil ġiir Ödülü için gönderilmiĢ kırktan fazla 

kitabı okuyorum, kendiliğinden adaylık hakkı bulunan yılın öne çıkmıĢ ürünleri de 

yanında. Kırk yıldır ders konusu yaptığım, binlerce yıllık edebiyatın uymayı 

gerekli saydığı, o engelleri aĢtıktan sonra ulaĢtığı üstün Ģiir düzeylerini göstermeyi 

görev bildiğim, kırk yıldır yazı yazabildiğim halde tek bir dize bile kurmaya 

yeltenmediğim için Ģiire yeteri kadar saygılı olduğumu iyi biliyorum. (Mutluay, 

1997, s. 47).  

Mutluay, baĢka bir ödül töreni için toplanan jüri üyelerini Ģöyle anlatır:  

Adını taĢıyan onur ödülünü alacak kiĢiyi belirlemek için dün akĢam birlikteydik: 

Hem kiĢiliğine, hem sanatına duyduğu eksiksiz saygıyı sağlığında belli ettiği gibi, 

ölümünden bu yana geçen zamanda arttığını görerek sevinen Fethi Naci, 

dizelerinin ardındaki gizil değerleri kendi duygu dünyasının içinde yeniden damıtıp 

yaĢatan Adalet Ağaoğlu, biraz kapanık çehresinin altında bir nabız gibi 

durmaksızın atan Ģiir damarını herkese belli etmeyen Tahsin Yücel, bu yılın Sedat 
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Simavi ödülünü ―Zaman ġiirleri‖ toplamının vesilesiyle hak eden ve ömrünce 

kendisini hocasının öğrencisi sayacak Hilmi Yavuz, Behçet Necatigil‘i sağlığında 

kendi seçtiklerini kitaplaĢtırmaya inandıran Saklı Su sevgisiyle Doğan Hızlan, oy 

mektubu masamızın üstünde duran ve bu ödülü ilk kazanmıĢ Ģair olmanın gururunu 

(1980) seçicilik göreviyle birlikte duyarlıkla yürüten Ġlhan Berk ve ben. (Mutluay, 

1997, s. 53) 

Rauf Mutluay‘ın edebiyat ile ilgili toplantılarda ve jürilerde Fethi Naci, Adalet Ağaoğlu, 

Tahsin Yücel, Hilmi Yavuz, Doğan Hızlan ve Ġlhan Berk gibi sanatçılarla birlikte aynı 

ortamda bulunduğunu görmekteyiz. Bu çalıĢmalar Mutluay‘ın edebi çevresini 

geniĢletmiĢ ve kendi edebiyat anlayıĢının oluĢmasında rol oynamıĢtır.  

Mutluay dönemin edebi sohbetlerini yakından takip etmiĢ ve jürisi olduğu ödül 

törenlerinden önce eserleri dikkatle incelediğini belirtmiĢtir. Bunları sohbet havası 

içinde, kanıtlama çabası olmadan ve hayatından izlenimlerini aktararak ele almıĢtır.  

Ġki ay içinde kanserden eriyiĢini neredeyse gün gün izlediğim, benim hiç 

vazgeçemeyeceğim birkaç Ģiir yüceliğinden birinin sahibi, ağabey dost Behçet 

Necatigil‘in sönüĢ günü; ―Bekliyoruz‖ diyerek elimi sıkıĢı, sanki hala tenimde 

(1916 – 13 Aralık 1979). Hastane ziyaretlerine ders dönüĢü Tütengil‘le giderdik; 

bir hafta içinde birlikte gittiler; artık hiç dolmuyor çevremdeki boĢluk. (Mutluay, 

1997, s. 51).  

Rauf Mutluay, ağabey ve dost olarak gördüğü Behçet Necatigil‘in ölümüyle ilgili 

yaĢadığı duygusal süreci bu cümlelerle ifade etmiĢtir. Necatigil‘in Ģiir yüceliğinden söz 

etmesi ve kendi duygularına yer vermesi bakımından öznel bir tavır içinde olduğu 

söylenebilir.  

Mutluay, baĢka bir açıklamasında Ahmet Mithat Efendi ile kendi hayatından ortak bir 

noktaya eğilmiĢtir. Mutluay (1997), halkın yazarı olan Ahmet Mithat Efendi‘nin 

kendisine en çok dokunan tarafının ücretsiz hocalık yaparken nöbet tuttuğu bir 

DarüĢĢafaka gecesindeki ölümü olduğunu söyler. Bunun sebebini, kendisinin de yıllarca 

okul gecelerinde yalnız kalmasına bağlar. (s. 51). Mutluay, denemelerinde eser ve 

yazarlarına değinmekle kalmamıĢ; sanatçıların hayatlarında kendisini etkileyen 

noktaları tespit etmiĢ ve kendi hayatı ile bir bağ kurma yoluna gitmiĢtir. Bu nesnel 

eleĢtiri anlayıĢından uzak bir tutumdur. Mutluay, artık sadece eseri ele almayıp yazarın 

hayatına da dahil olmaktadır.  
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Rauf Mutluay‘ın Yaz Dersleri adlı eserinde etkilendiği ve hayatında yer edinen 

hocalarından bahsettiğine değinmiĢtik. Bu isimlerden bir diğeri ise Eflatun Cem 

Güney‘dir. Mutluay hocasını Ģöyle ele almıĢtır: 

Ġki ağabeyim de önünde okuduğu için adını duyduysam da kendisini bilmezdim. 

Eflatun Hoca‘nın; ortaokullarla liselerin açılıĢ gününde bahçe kapısının önünde 

duran faytonda gördüm. Ġlk izlenim: Çok topal, çok kör, çok gözlüklü, çok uzun, 

çok çirkin bir adam. Tek oğlu Çetin‘in ortaokula baĢladığı sınıfı almak istemiĢ 

lisenin sonuna kadar edebiyatla Türkçeyi çocuğuyla birlikte götürmek için. Ne 

bileyim yanımdaki ince suskunun Çetin Güney olduğunu… Daha o gün açıldı 

kısmetim benim; anasız – babasız çocukluğuma uygun bir meslek bulmuĢtum. 

Bütün okulu, sınıfları bu kadar tatlılık, ağırbaĢlılık içinde bu kadar rahat, bu kadar 

verimli ve yararlı kim tutabilirdi ki? (…) Aradan yıllar geçti, iĢte o günden beri hiç 

eksilmedi o saygı ve sevgi. ĠĢimi seçerken onu izledim, onu örnek aldım; fakülte 

arkadaĢım Çetin, savaĢ yıllarının bakımsız ve özensiz yokluğunda ölüp giderken, 

babammıĢ gibi yanına koĢtum. (Mutluay, 1997, s. 60). 

Rauf Mutluay‘ın otobiyografik anlamda bilgiler verdiği bu sözlerden yalnız bir 

çocukluk dönemi geçirdiği söylenebilir. Mutluay‘ın çok az bir bilgiye sahip olduğumuz 

hayatı için yalnız bir çocukluk geçirmesi önemli bir bilgidir. Hocası Eflatun Güney‘e 

karĢı beslediği sevgi ve saygı da açıkça görülmektedir. Ben söyleminin ön plana çıktığı 

bu söylemlerinde deneme türüne yakınlığı dikkat çeker.  

Mutluay; hocaları Ali Nihat Tarlan, Hakkı Süha Gezgin ve Eflatun Cem Güney‘den 

bahsettikten sonra hayatını derinden etkileyen ve ölümüyle yaĢamını değiĢtiren Ahmet 

Hamdi Tanpınar‘ı Ģu sözlerle anmıĢtır:  

Talih olan son hocam, üniversitede Ahmet Hamdi Tanpınar‘dı. (23 Haziran 1901 – 

24 Ocak 1962). Milletvekilliği yıllarındaydı, trenle gidip gelirdi derslerine; Yüksek 

Öğretmen Okulu‘nun gece çalıĢmalarına da. Hocası Yahya Kemal için ―CümbüĢlü 

bir sohbeti vardı‖ demiĢti; onunki çok daha cümbüĢlü, üstelik çok daha yol 

göstericiydi. ġairdi, öykücüydü, romancıydı, denemeciydi, edebiyat tarihçisiydi, 

sanatın hepsini kollardı ve bir insan sanatçısıydı. En büyük yerinmem, yanında 

baĢladığım ve konusu Sait Faik Abasıyanık olan doktora çalıĢmamı, ölümünün 

yarattığı büyük boĢlukta desteksiz görüp, yarı bırakmamdır; onun yönergesi ve 

yöntemiyle baĢladığım çalıĢmayı aynı yönde denetleyecek bir baĢka hoca yoktu 

artık. (Mutluay, 1997, s. 60; s. 61).  

Rauf Mutluay, Ahmet Hamdi Tanpınar‘ı sadece hocası olduğu için değil sanatçı kimliği 

ile de övmüĢtür. ġiirleriyle, denemeleriyle, romanlarıyla ve hikayeleriyle onun çok 

yönlü kiĢiliğine değinmiĢtir. Doktora öğrencisi olduğu Tanpınar‘ın ölümünün Mutluay‘ı 

derinden etkilediği görülmektedir. Öyle ki bu sebeple Sait Faik Abasıyanık ile ilgili 
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çalıĢmasını yarıda bıraktığını belirtmiĢtir. Mutluay‘ın açıklamalarında öznelliğin, ben 

söyleminin, duyguların, hislerin ve hayatına dair kesitlerin ön plana çıktığı görülür.  

Pek çok edebi sohbete ve ödül töreni jürilerine katılan Rauf Mutluay, kendi 

çalıĢmalarının bir hazırlık evresinin olduğunu ve bunları defterine not ettiğini söyler. 

Bunları sohbet havası ile samimi bir üslupla dile getirmiĢtir: 

Benim her yazımın böyle bir doğum hazırlığı vardır, ―Yazı Tohumları‖ dediğim 

defterlerimde. Uzun süre çeĢitli çağrıĢımlarla beslenir durur da günün birinde 

bütünleĢip yazı oluverir sanırım. ―Tohum‖ dedim, onun için yine Melih Cevdet 

Anday‘ın bu adı taĢıyan güzel Ģiirinin ilk bendiyle son iki bendini anmadan 

geçemiyorum: ―Dört nala haberci ilk yazdan/AĢağıdan inceden beyazdan/Dumanı 

tüten sıcak tohum… Anladım farkı neden sonra /Tohumdan baĢka ĢeymiĢ bitki/Bu 

küçük delifiĢekteki/Ne ki? Ağaç mı allı pullu/Yoksa ayrık mı, baĢak mı ki?/ -Kim 

bilecek… Kapalı kutu/Ama bulut, yağmur bulutu/Gelir kararır nerdeyse/Tohum 

altta nefes nefese/Kulağı gök gürültüsünde.‖ (Mutluay, 1997, s. 65).  

Mutluay, anılarından kesitler sunarak bu anıların sonunda etkilendiği bir sanatçının 

dizelerini örnek vererek kendisi ile bağdaĢtırmıĢtır. Yazı çalıĢmalarına Yazı Tohumları 

adını verdiği defterinde devam etmiĢtir. Sonra tohum kelimesinin yarattığı çağrıĢım ile 

Melih Cevdet Anday‘ın dizelerine yer vermiĢtir.  

Rauf Mutluay; Melih Cevdet Anday‘ın 1988‘de Cumhuriyet‘te söylediği ―Bizim 

klasiğimiz yoktur‖ ifadesini eleĢtirmiĢtir. Bu ifadeye karĢılık ―Yunus Emre diyebilirdin‖ 

diyen Sabahattin Eyüboğlu‘nu da destekleyen açıklamalarına yer vermiĢtir.  

Türk edebiyatı Türk diliyle (Türkçe) yaratılan edebiyat eserlerinin tümünü içine 

aldığına, bu eserler Türk toplumlarının tarih boyunca yaĢadıkları coğrafya 

etkilerinin, baĢka toplumlarla iliĢkilerinin, kurdukları toplum düzeninin bir 

bileĢkesi olarak ortaya çıktığına göre arayacağımız klasik değerlerin alanı da çok 

belliydi. Ben de Sabahattin Eyüboğlu‘nun düĢüncesine katıldığım, yıllardır 

öğretmen olarak o adları değerlendirdiğim için Melih Cevdet Anday‘ın saygıdeğer 

düĢüncesine biraz uzak kaldığımı görmüĢtüm. Belki de bu yüzden Akbank‘ın 

düzenlediği uluslararası Yunus Emre Semineri‘nde görev almıĢ, ―Yunus Emre‘de 

Gerçek YaĢam Sorunsalı‖ konulu konuĢmamı sunarken o sıralar içerde bulunan 

Sabahattin Eyüboğlu‘nun yazdıklarına inanarak yaslanmıĢtım. (Bildiriler, 1971). 

(Mutluay, 1997, s. 71; s. 72).   

Mutluay, fikir çatıĢmasına girdiği Melih Cevdet Anday‘ın düĢüncelerine katılmadığını 

belirtmiĢtir. Bunun sebebi deneme ve eleĢtirinin dil ve üslup ölçütünde iĢlenecektir. 

Sabahattin Eyüboğlu‘nun düĢüncelerine katılmıĢ hatta onun verdiği cevaba ithafen 
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Uluslararası Yunus Emre Semineri‘nde konuĢmasını sunmuĢtur. Sabahattin Eyüboğlu 

da Nurullah Ataç‘tan sonra etkilendiği bir diğer sanatçı olmuĢtur.  

Mutluay, üniversite öğrencisiyken vefat eden Halit Ziya UĢaklıgil‘i Ģöyle anar: 

―Üniversite öğrenciliğinde tabutunu sınıfça taĢıdığımız Halit Ziya UĢaklıgil (1866 – 27 

Mart 1945), Vedat‘ın canına kıyıĢı bir yana (Bir Acı Hikâye, 1942) hiç de kötü 

yaĢamamıĢtı sanırım. Bugün bile en büyük romancımız sayılması, kalemine duyulan 

saygıyı ödemez mi?‖ (Mutluay, 1997, s. 79). Mutluay, üniversite yıllarında dönemin 

tanınan sanatçılarından UĢaklıgil‘den etkilendiğini belirtmiĢtir. Aynı zamanda bir 

dayanak göstermeksizin UĢaklıgil‘i övmesi, subjektif yaklaĢımı onu izlenimci eleĢtiriye 

yakınlaĢtırmıĢtır.  

Rauf Mutluay‘ın dönemin tanınmıĢ isimlerinden dersler aldığını ve hocaları ve 

arkadaĢları ile yalnız öğrencilik yaĢamını verimli bir Ģekilde geçirdiğini denemelerinden 

anlamak mümkündür. Aldığı derslerin de etkisiyle kendine özgü bir sanat anlayıĢı 

geliĢtirmiĢtir. Mutluay, mitolojiye önem vermiĢ ve boĢ vakitlerini mitoloji okuyarak 

değerlendirmiĢtir. ―Yorgun, bezgin, ilgisiz, sevgiye ve iyimserliğe uzak olduğumu 

sandığım umutsuz zaman dilimlerinde mitoloji okuyarak, her konuda insanı odak yapan 

ilkçağ mitoslarını yineleyerek dinlenip açıldığımı saklayacak değilim.‖ (Mutluay, 1997, 

s. 86) dedikten sonra gönül bağının bulunduğunu söylediği ve ağabeyim diye hitap ettiği 

Behçet Necatigil‘in Kuğulu Göl isimli Ģiirini içinde mitolojiden isimler olması sebebiyle 

örnek gösterir.  

Bu eserinde Rauf Mutluay‘ın özel yaĢamına dair bilgilerin olmadığını fakat içinde 

bulunduğu edebiyat ortamı ile ilgili bilgilere ulaĢtığımızı söylemek mümkündür.  

Bir düĢündüm, isteğiyle görevden ayrılan Kemal Tahir‘in yerine seçiliĢimden bu 

yana yirmi yıl geçmiĢ; benden kıdemli bir tek Oktay Akbal var Ģimdiki kurulda. O 

ve Sabahattin Kudret Aksal‘la Hilmi Yavuz, tanınmıĢ edebiyatçılar bölümünden 

Prof. Dr. Tahsin Yücel‘le yeni üyemiz Prof. Dr. ġara Sayın, Ġ.Ü. Edebiyat Fakültesi 

içinden; Fethi Naci ile ben, edebiyat tarihi – eleĢtirme emekçilerinden. DarüĢĢafaka 

Cemiyeti‘nin görevlendirdiği üye de hem okulun yöneticisi hem Türk dili ve 

edebiyatı öğretmeni Ġnciser Akpınar. (Mutluay, 1997, s. 102; s. 103).  

EleĢtiri ve deneme arasında incelenen bu yapıtta ilk ölçüt ben söylemi olmuĢtur. Rauf 

Mutluay‘ın hayatı, aldığı eğitim, etkilendiği hocaları, fikir ve düĢünce bakımından 

beslendiği isimler bize otobiyografik özellikler sunmaktadır. Mutluay, hayatına ait 
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anıları sohbet havasında aktarmıĢtır. Denemenin de eleĢtirinin de izlerini taĢıyan bu 

eserde ele alınacak diğer ölçüt neden – sonuç iliĢkisine yaslanmayan taraflı yargılardır. 

Bu yargılar subjektif ve yargılayıcı olabilir. Eserde sanatçıyı ve eserini yer yer övme ve 

yerme durumları söz konusudur. Bu ölçüt içerisinde Rauf Mutluay‘ın sanat, estetik ve 

güzellik anlayıĢı da ele alınacaktır. ―Edebiyat öğretmenimin yanlıĢlığıyla gençlerin 

nazım düzenine özendirildiğinden, Beyatlı‘nın ―asıl edebiyat nesirdir‖ gerçeğine 

yeterince inanmayıĢımızdan, Ģiirimizin bugünkü ihmallerinin onları hakları olan 

yarınlardan yoksun bırakacağından çok yakındım; kitaplar dolusu yazı var elimde 

Ģimdi.‖ (Mutluay, 1997, s. 12). Mutluay aldığı eğitimi eleĢtirmiĢ ve edebiyatın nazım 

üzerine kurulu olmasına tepki göstermiĢtir. Bu fikrini Yahya Kemal Beyatlı‘nın 

cümlesiyle desteklemiĢtir. Mutluay‘a göre olması gereken edebiyat nesre yaslanmalıdır. 

Mutluay, bu cümlelerinden sonra Tevfik Fikret‘i ele almıĢtır.  

Yüzyılın eĢiğindeki kesin değiĢimi ve çağdaĢ yeniliği baĢlatan kiĢi… Etkili ve 

güçlü, kapsamlı ve yoğun, verimli ve özlü, değiĢik ve özgün, kiĢiliği ve sanatıyla 

bütün, öncü ve devrimci olabilmiĢ önemli ilk çağdaĢ Ģair? Doğallıkla Tevfik Fikret 

derim, onunla baĢlarım güvenle; Fikret‘i bilen Fikret‘ten vazgeçemez hiçbir zaman. 

Ġkinci, her durumda ve her zaman Yahya Kemal Beyatlı‘dır; dilini tam bulamamıĢ, 

bileĢimi eksik kalmıĢ, yeterince verimli olmayan Ahmet HaĢim değil. ġiirimizin 

çağdaĢ mayalanıĢı, geleneğini yadsımadığı Doğu ile gereksinme duyduğu Batı 

değerinin bileĢimi, Beyatlı‘nın eserindedir. Dil zenginliği, biçim olgunluğu, deyiĢ 

ustalığı, düzence dikkati, zorlukların hepsinin yenildiği yerde ortaya çıkan tarih ve 

ülkü değerlerinin toplamı, Yahya Kemal Ģiirinde birikir. Ardından büyük atılımıyla 

Nazım Hikmet gelecektir. YaklaĢımına değineceğim arkadaĢım Memet Fuat gibi 

ben de 855 Satır‘ın etkili öncülüğüne inanırım. (Mutluay, 1997, s. 15).  

Rauf Mutluay‘ın, subjektif ve taraflı yargıları, izlenimci eleĢtirinin bir göstergesidir. 

Burada eleĢtirmenin tutumu sanatçının ve eserinin önüne geçer. Artık önemli olan 

sanatçı değil eleĢtirmen ve onun yargılarıdır. EleĢtirmen, sanatı ve sanatçıyı yeniden 

çözümleyen kiĢidir. Mutluay da burada kendi izlenimlerinden yola çıkarak yargılarda 

bulunmuĢtur. Tevfik Fikret‘i kendince sebeplerle överken; Ahmet HaĢim‘i dili 

sebebiyle eksik kalan bir Ģair olarak ele almıĢtır. Hocasının hocası olan Yahya 

Kemal‘den de büyük bir övgü ile bahseder. Dili ve onu kullanıĢ Ģekli, Doğu ve Batı‘nın 

sentezini yapması bakımından Yahya Kemal Beyatlı‘dan olumlu Ģekilde söz eder.  

Mutluay, Aralık Acıları bölümünde bu ayda vefat eden sanatçılara değinmiĢtir. Burada 

ReĢat Nuri‘den övgüyle söz eder. Ona göre Güntekin, geride büyük bir edebiyat 

birikimi bırakmıĢtır. Onu yaĢatacak olan da eserleridir. ―ReĢat Nuri Güntekin (1889 – 
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1956), Türkiye‘nin en bilinen adlarından biridir; onu yaĢatacak sanatsal birikime 

ömrünü verdiği için. Ama aynı gün; dostluk bencilliğime, beni arkadaĢ eksikliğiyle 

yalnız bırakan hüznüme izin verin Prof. Dr. Cavit Orhan Tütengil‘in de ölüm günü.‖ 

(Mutluay, 1997, s. 50). ReĢat Nuri‘den söz ettikten sonra Cavit Orhan‘ın ölümü üzerine 

duyduğu acıyı da samimi bir üslupla aktarmıĢtır.  

Mutluay, Recaizade Mahmut Ekrem‘in oğlu Ercüment Ekrem‘in sanatını yetersiz 

bulmuĢ ve eleĢtirilerini söylemekten kaçınmamıĢtır. ―16 Aralık‘ta Ercüment Ekrem 

Talu öldü; nice evlat acısı çekmiĢ Recaizade‘nin yaĢamıĢ dalıydı; günlük mizahının 

topluma uzak tekilliği çabuk söndü sanırım; romanlarının arandığını da hiç duymadım.‖ 

(Mutluay, 1997, s. 51). Bu sözler ile Mutluay, Ercüment Ekrem‘in edebiyat dünyasında 

çabuk unutulduğunu savunmuĢtur. Aralık Acıları bölümünde Mehmet Rauf‘u da Ģöyle 

eleĢtirir: ―Eylül‘den baĢka adını yaĢatacak eser vermemiĢ olan Mehmet Rauf…‖ 

(Mutluay, 1997, s. 51). Mutluay, Mehmet Rauf için de izlenimlerini öznel olarak 

aktarmıĢtır.  

Rauf Mutluay‘ın Behçet Necatigil‘i ağabeyi ve dostu olarak gördüğünü anıları kısmında 

görmüĢtük. Onunla olan dostluk bağı dıĢında Necatigil‘i edebi açıdan da 

değerlendirmiĢtir.  

1915 kuĢağı içinde Behçet Necatigil‘in kendine özgü bir yeri vardır: ġiire adanıĢı, 

yaĢamını sanatına koyuĢu, dil ve biçim özgünlüğü, dünyaya ve insanlara bakıĢ 

açısı, iĢlediği konuların içtenliği, geçirdiği aĢamaları, taklitsiz çabası, her etkiyi 

özdeĢleĢtiren emeği, büyük bir yeteneğe eklenen çalıĢma iradesi, sanatlarla 

sanatçılara duyduğu geniĢ ilgisi, sanatı ve edebiyatı hep izleyen tutumu ile. Bu 

kitabın ve yazarının ona borçlandığı yerler pek çoktur. Ama bu teĢekkür satırlarının 

onun kiĢiliğine duyulan saygısı, Ģairliğinin ürünlerini baĢlangıçtan beri seven, 

arayan bir edebiyatçı saygısının yanında küçüktür. Behçet Necatigil‘e ÇağdaĢ Türk 

Edebiyatı konusunda yazılacak bütün kitaplarda özel sayfalar ayırtacak değer, onun 

has Ģairliğinin en doğal hakkıdır. (Mutluay, 1997, s. 54).  

Mutluay, gönül bağının ötesinde edebi Ģahsiyetiyle de Necatigil‘e büyük bir saygı 

duymaktadır. Sanatçı kimliğiyle, sanata ve sanatçıya bakıĢ açısıyla, kendine özgü dil ve 

üslubuyla, samimiliğiyle Necatigil‘i övmüĢtür. 

Rauf Mutluay, edebiyatımızda klasik eserlerin olup olmadığı meselesini sorgulamıĢ ve 

olmadığını söyleyen Melih Cevdet Anday ile fikir ayrılığına düĢmüĢtür. Sabahattin 

Eyüboğlu ile de aynı düĢüncede olduğu görülür.  



89 
 

 
 

Melih Cevdet Anday‘ın Cumhuriyet‘te çıkmıĢ bir yazısında Türk edebiyatının 

klasiklerinin olup olmadığını araĢtıran sorusuydu. Aslında yaklaĢtığı bu sorun, 

onun en az yirmi beĢ yıldır iĢlediği bir konuydu. Sanırım ―Dönem‖ dergisinde 

okumuĢtum: ―Sizin klasikleriniz?‖ sorusuna, ―Bizim klasiğimiz yoktur‖ dediğini 

anlatıyor, Sabahattin Eyüboğlu‘nun ―Yunus Emre diyebilirdin‖ yorumunu da 

ekliyordu. Benim anlayıĢıma göre sorun, Türkçe‘nin inanılmaz serüveninden 

doğuyor, dilce kusursuz eserlerimizin azlığı, Divan dilinin ölmüĢlüğü, halk 

edebiyatı ürünleriyle yazmalardan derlenen edebiyat eserlerinin güven vermez 

yapısından ileri geliyordu. (Mutluay, 1997, s. 71).  

Mutluay, edebiyatımızda klasikler yokmuĢ gibi gözükmesinin sebebini dile 

bağlamaktadır. Ona göre divan edebiyatının dili artık eski iĢlevinde değildir. Halk 

edebiyatı da sözlü gelenek ile beslendiğinden gerçekçiliği sorgulanabilmektedir. Bu 

sebeple Mutluay, dili doğru bir Ģekilde kullanan eserlerimizin olmamasını eleĢtirmiĢtir.  

Rauf Mutluay öğrenci olduğu yıllara ait anılarında Zeki Ömer Defne‘ye de yer 

vermiĢtir. Okul müdürünün Defne ile konuĢtuğunu gören Mutluay, çok 

heyecanlandığını söyleyerek Ģu izlenimlerini aktarmıĢtır:  

YaĢadığım dirliğin birkaç sebebi var: Önce Ģu: Seksen beĢ yaĢındaki Zeki Ömer 

Hoca‘nın (ömrü sağlıkla uzasın); dimdik, diri, uyanık, duyuları ve dikkati keskin, 

bütün söz incelikleriyle söyleĢi ustası, sanata ve dünyaya açık ve yakın, nice alçak 

gönüllüklerle onurlu, genç ve gururlu oluĢuydu. Ġkincisi iki kitaplık Ģiir birikimini, 

hiç eksilip eksilmemiĢ bir gönül coĢkusuyla verirken daha üç kitaplık yedek 

hazinenin varlığını fısıldayıĢı. (Mutluay, 1997, s. 92).  

Mutluay, kuĢağının önemli bir ismi olduğunu belirterek Zeki Ömer Defne hakkında 

olumlu izlenimlerini aktarmıĢtır.  

Rauf Mutluay, 1915 kuĢağı ve Garip üçlüsü hakkında Ģu yorumlarda bulunmuĢtur: 

Bütün alıĢkanlık taĢıllarından (fosil) kurtulup dilimizin Ģiir ve düzyazıdaki 

zaferlerine ulaĢan kuĢak, 1915‘lerdir. Ve Ģüphesiz Garip üçlüsünün toplam gücü 

arasında kendi Ģiirsel geliĢiminin benzersiz çizgisini yaĢayan Oktay Rıfat, en 

baĢtaki sıranın içindedir. Herkes gibi yaĢamıĢtır (herkesten biraz fazla yakıĢıklı ve 

zekidir), herkes gibi okumuĢ (…) YaratılıĢtan Ģair, yaratıcı, edebiyatçı olmak; 

sonra bu iĢi hiç savsaklamadan gerekli çabayla yaĢatmak; sağlığına ve yaĢamına 

zarar verecek her çeĢit lezzeti idareyle kullanmak; sürekli okuma ve arayıĢlarla – 

bazen kendi yaptıklarını bile inkar edercesine – kendisini yenilemek, yapabileceği 

her Ģeyi yapmıĢ olmanın yerinisiz hesaplaĢmasıyla dünyaya Allaha ısmarladık 

derken ardında Oktay Rıfat birikimi bırakmak. Sanırım Oktay Rıfat‘ın ölüm 

öncesinde ulaĢtığı insanca baĢarı ve mutluluk çizgisi buydu. Mezarı için bir Ģey 

demiyorum; nasılsa Ģiiri Türkçeyle birlikte yaĢayacaktır.  (Mutluay, 1997, s. 99; 

s.100).  
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Mutluay, Garip akımının özgün ismi olarak Oktay Rıfat‘ı gösterir. Ona dair izlenimleri 

subjektif ve taraflı yargılarından oluĢmaktadır. Ona göre Oktay Rıfat, içinde bulunduğu 

ortamda kendi özgün kimliğine ulaĢmıĢ bir isimdir. Edebiyata olan katkıları ve bunu 

yaĢamı boyunca sürdürmesi önemlidir. Mutluay‘a göre ölümünden sonra da ismini 

yaĢatacak olan onun sanatıdır.  

Mutluay, Orhan Kemal‘in ölümünü Ģöyle ifade etmiĢ ve kendisini Ģu cümlelerle 

övmüĢtür: 

Katıldığım cenaze törenlerinin unutulmazlarının baĢında ilkin Orhan Kemal‘inki 

gelir. Lütfen yoklayın içinizi: Hükümetsiz ve belediyesiz, bundan daha doğal, 

kendiliğinden, içten ve güçlü, kalabalık ve yürekli, değerli ve renkli bir baĢka 

cemaat; gömülme gününde bile yanındakilere yarınlar için yaĢanası umutlar 

vererek giden baĢka bir ölü hatırlayacak mısınız? (7 Haziran 1970). Çünkü bu 

giden edebiyatımızın en namuslu emekçilerinden biri, kaleminin yüz akıyla bütün 

onurları korumuĢ sanatçısı, en umulmaz yerlerden getirdiği yeteneğinin tam 

hakkını veren çalıĢma iradesiydi. (Mutluay, 1997, s. 108).  

Rauf Mutluay‘a göre Orhan Kemal yetenekli ve onurlu bir sanatçıdır. Bu kiĢisel 

görüĢleri, subjektif dil ve anlatımı ve taraflı yargılarıyla Mutluay bir eleĢtirmen 

kimliğine bürünmüĢtür.  

Mutluay, bu kez Kemal Tahir‘in Yorgun Savaşçı romanını ele almıĢ ve yapıtı olumlu 

olumsuz yönlerden eleĢtirmiĢtir. 

Ġlk kez roman yazmanın uzun yolunda, ufkun uzaklığından ürkerek hep önüne 

bakan, yanındaki ayrıntılara dalan, bu yüzden yerli yersiz betimlemelerle sayfalar 

dolduran bu iyi yazarın küçük yanılgısını hoĢ görerek okuyun ve değerlendirin bu 

güzel romanı derim. Benim duyduğum, arkadaĢlarımın tattığı güzellikten niye 

yoksun kalacaksınız? (Mutluay, 1997, s. 113).  

EleĢtiri denilince akla çoğunlukla olumsuz yönde yorumlar gelmektedir. Fakat Rauf 

Mutluay bu ifadelerinde kendi eleĢtirmen kimliğini ortaya koymuĢtur. Önce Yorgun 

Savaşçı‘yı fazla betimlemeler barındırdığını söyleyerek olumsuz yönde eleĢtirmiĢ; sonra 

bu olumsuz yön görmezden gelinerek okunduğunda keyif alınabileceğini söyleyerek 

olumlu yönde bir değerlendirme yapmıĢtır. Ġzlenimci eleĢtiride kiĢisel beyanlar neden – 

sonuç iliĢkisine dayanmaz. Rauf Mutluay‘ın da bu romanda fazla bulduğu ve yerli 

yersiz diye nitelendirdiği betimlemeler bir baĢka okura çok baĢarılı gelebilir.  
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Mutluay, divan edebiyatı Ģairlerini ele almıĢ ve onları çeĢitli ölçütler bakımından 

övmüĢtür. 

Güzel bir imge, yeni bir buluĢ, bir taze mazmun için yapamayacakları Ģey, 

aĢamayacakları sınır yoktur divan Ģairlerinin. Bu yolda, sanırım bir hükümdar 

Ģairin ilginç beyti: ―Gel, gel ki cümle sevm ü salatın kazası var/Sensiz geçen 

zaman-ı hayatın kazası yok.‖ (Ne olur gel, bütün oruçlarla namazların sonradan da 

eda edilmesi olanağı var; sensiz geçen yaĢam zamanının eĢdeğeri yerine konamaz.) 

(Mutluay, 1997, s. 69).  

Rauf Mutluay, divan edebiyatı Ģairlerini yeni ve orijinal imgeler bulmaları bakımından 

olumlu yönde eleĢtirir. Bu fikrini desteklemek için Nesimi‘ye ait dizelerden bir örnek 

vermiĢtir. Ġzlenimci eleĢtiride eleĢtirmen, ortaya attığı ve savunduğu düĢünceyi 

desteklemek ve okura bu fikri kabul ettirmek için fikrini destekleyen örnekler sunabilir. 

DüĢünceyi geliĢtirme yollarından biri olan tanık gösterme tekniğinden yararlanabilir.  

Tarık Buğra ve sanatçı kimliği hakkında Ģu yargılarda bulunduğu görülür: 

Nerden geldim bu konuya, niye geriledim bu kadar ben? Televizyon karĢısında 

Tarık Buğra‘nın – diline, deyiĢine, anlatım gücüne hayranlık saygısı duyduğum bu 

dost yazarın – ―KuruluĢ‖ dizisi de bitti; son tarihsel örnek. Kılıçlar çarpıĢtı, atlar 

sakin sakin otladı diye sinema açısından eleĢtiri yapacak değilim. (Mutluay, 1997, 

s. 96).  

Rauf Mutluay, Tarık Buğra‘nın dili kullanıĢı yönünden olumlu eleĢtiride bulunmuĢ, 

saygı duyduğu biri olduğunu belirterek taraflı yönde ele almıĢtır. Ġzlenimci eleĢtiride 

eleĢtirmen, ele aldığı yazarı takdir edebilir, ona karĢı beğenisini gösterebilir, hayranlık 

duyabilir ve ondan çeĢitli sebeplerle etkilenebilir. Bunların sebeplerini açıklasa da bu 

sebepler nesnel eleĢtirideki sebep – sonuç iliĢkisine benzemez. Ġzlenimci eleĢtiride 

ortaya konulan nedenler de özneldir. O sebeple Mutluay‘ın Tarık Buğra‘dan 

etkilenmesinin dil sebebiyle oluĢu da subjektif bir değerlendirmedir.  

Rauf Mutluay, Ahmet Yurdakul‘u Ģöyle anmıĢ ve sonrasında romana dair görüĢlerini Ģu 

Ģekilde belirtmiĢtir: 

Kahramanlar Ölmeli romanının yazarı Ahmet Yurdakul‘u kutlamak tatlı bir görev 

(doğ. 1954). Öğreniminin (iktisat) kendisine yüklediğini sandığım iĢlerin artık 

zamanlarında bu kadar ciddi bir edebiyatçılık sorumluluğunu yüklendiği, ilk 

romanında bile özyaĢamsal çerçeveden kurtulmayı bilip roman olacak dramları 

baĢka dilimlerde bulduğu için. Ve düĢünün ilk ürünle Orhan Kemal Roman 

Armağanı‘nı kazanmıĢ olmanın onurlu yüz akını. (Mutluay, 1997, s. 112).  
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Mutluay‘a göre Ahmet Yurdakul, Orhan Kemal Roman Armağanı‘nı hak etmiĢ bir 

isimdir. Jüri üyesi olduğu bu platformda Mutluay, Yurdakul‘u romanda kendi 

kimliğinden ve yaĢamından sıyrılarak sanatını oluĢturmasını över. Buradan hareketle 

Mutluay‘ın sanat anlayıĢı ile ilgili de fikir sahibi olunabilir. Onun, romanda sanatçının 

kendi hayatından bilgiler bulunmaması gerektiğini savunması öznel bir anlayıĢtır.  

Mutluay, Ġsmet Zeki Eyüboğlu ile ilgili Ģu yargılarda bulunur: 

 Yıllarca Yeni Ufuklar‘da sayfa arkadaĢlığı yaptığım Ġsmet Zeki Eyüboğlu‘nun son 

eserini hem saygı, hem sevinçle karĢılıyorum: Türk Dilinin Etimoloji Sözlüğü 

(Sosyal Yayınlar, 1. bas. Haziran 1988, büyük boy, 406 sayfa). (…) Eğriler, 

doğrular bir yana, Ġsmet Zeki Eyüboğlu‘nun giriĢtiği iĢ hem gerçekte iĢlerin en 

gücüdür; hem Türkçe açısından özel çıkmazlar gösterir. Ama buna en az yirmi yıl 

önce giriĢtiğini de biliyorum. En uzun yola da bir adımla baĢlanır. Ortalama on bin 

sözcüklük (madde altlarındaki sıralamalarla) bu yararlı çalıĢması için eline sağlık, 

teĢekkür diyor; sabırlı emeğini saygıyla selamlıyorum. (Mutluay, 1997, s. 131).  

Mutluay, Ġsmet Zeki Eyüboğlu için kiĢisel yorumlarda bulunmuĢtur. Uzun zamandır 

üzerinde çalıĢtığı bu yapıtı ve Eyüboğlu‘nu övmüĢ; bu yapıtın edebiyatımız için yararlı 

bir çalıĢma olduğunu söyleyerek taraflı yargılarda bulunmuĢ ve olumlu yönde eleĢtiri 

getirmiĢtir.  

Rauf Mutluay, Tevfik Fikret‘i ele alarak onunla ilgili yargılarının kesin olduğunu itiraf 

etmiĢ ve Fikret‘i Ģöyle eleĢtirmiĢtir: 

Sanatlarının Tevfik Fikret Ģiiriyle iliĢkili olduğunun farkına varmayan onu çağdaĢ 

Ģiirimizin baĢlangıcı saymakla ihmal gösteren dostlarla çok tartıĢtım. Tarihsel 

kökenin önemine pek değer vermeyen bu gibi özgür yorumlara karĢın benim 

yargılarım kesin: Tevfik Fikret‘in sanatçı kiĢiliğinde önemli bir geliĢimin gerçeği 

vardır. En elveriĢsiz koĢullar içinde baĢlayan edebiyatçılığı, Servet-i Fünun 

döneminde biçimsel yeniliklerle yetinmiĢ, uygun bir ortam doğunca gününün 

gereği olan düĢünce özüyle dolmuĢtur. Sanatın özgür bağımsızlığı, insanı kutsayan 

laik ahlakla birleĢince onu insancı bir dünya görüĢüne götürür. (…) Gerçi kaderci 

ve inanca dayalı Doğu düĢüncesine karĢı insana inanan ilk tepki Namık Kemal‘den 

gelmiĢtir; ama onu çağdaĢ bir değerle yücelten, yalnızca doğa olayları karĢısında 

değil toplum sorunları karĢısında da tek sorumlu sayan aydınlık görüĢ Tevfik 

Fikret‘te belirir. Özellikleri, din kurumu karĢısındaki kesin davranıĢı, özgürlük 

savaĢçılığı, uygarlık isteği, içten coĢkusu, yurtsever özgeçiĢi, ulusçuluğun da 

ötesinde insanlık ülküsüyle… kendi kuĢağını aĢar. Böylece kimliği ve kiĢiliği, hem 

Ģiirleri hem eylemiyle toplumumuzun uyanık odak noktalarından biri olur; 

edebiyatçılığın onurunu yüceltir. Divan nazım ögelerini bırakmamıĢsa da eski 

nazım düzencesinden kurtulmuĢ, kendine özgü Ģiirsel yapılar kurmuĢtur. (Mutluay, 

1997, s. 135; s. 136).  
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Mutluay, Tevfik Fikret‘in içinde bulunduğu toplumsal ortam göz önüne alınarak 

değerlendirildiğinde baĢarılı bir sanatçı olduğunu öznel yargılarıyla açıklamıĢtır. 

Mutluay‘ın hem açıklamalarından hem de kendisinin ―kesin yargılarım‖ ifadesinden 

izlenimci eleĢtirinin bir örneğini oluĢturduğu görülmektedir. Rauf Mutluay, Tevfik 

Fikret‘i sadece eserleri çerçevesinde değerlendirmemiĢ; onun kiĢiliği, kimliği ve 

Ģahsiyeti üzerinde de durmuĢtur. Ġzlenimci eleĢtiri, salt metin odaklı bir 

değerlendirmenin dıĢına çıkarak metnin yaratıcısının da yorumlandığı bir bütünü 

oluĢturur. Bu noktada Rauf Mutluay‘ın Tevfik Fikret ile ilgili olan açıklamaları, 

yorumları ve değerlendirmeleri eleĢtiri türünde değerlendirilmektedir. Bu yargıların 

subjektifliği sebebiyle Mutluay, izlenimci bir eleĢtirmen kimliği ile yargılarda 

bulunmuĢtur.  

Deneme ve izlenimci eleĢtiri arasında yapılan açıklamalarda ilk ölçüt ben söylemi ve 

ikinci ölçüt ise taraflı yargılardan oluĢan sanat anlayıĢıydı. Bu iki ölçütte de Rauf 

Mutluay‘ın denemeye ve eleĢtiriye yaklaĢan yönleri üzerinde durulmuĢtur. Bu bölümde 

değerlendirilecek diğer bir ölçüt dil ve üsluptur. Dil ve üslup, bize yazarın denemeci 

kimliğine dair ip uçları vermektedir. Bir denemede makaledeki gibi ciddi bir dil 

kullanılmaz. Bunun yerine devrik cümleler ve betimlemeler tercih edilir. Daha samimi 

ve yumuĢak bir üslup görülür. Denemeci, okuru ile arasında bağ kurmak ister. Bu 

sebeple diyalog metodunu sıklıkla kullanır. Denemeci sanki okuru ile konuĢuyormuĢ ve 

sohbet ediyormuĢ gibi davranır. Bazen de kendi kendisiyle konuĢma havasındadır. 

Zaman zaman okuyucuya sorular yönelterek sohbet havasında konuĢmayı baĢlatır. 

ġiirsel, akıcı ve kolay okunan bir dil ve üslup görülmektedir.  

Rauf Mutluay‘ın Yaz Dersleri‘nde okuyucusu ile iletiĢim halinde olduğu içten bir 

anlatımı vardır. Kelime seçimi ve anlatıĢ tarzı deneme üslubuna yakındır.  

Kent dıĢındaki bir kıyı sessizliğine küçük bir gezi kaçamağındayım. Yola yoldaĢ 

olsun diye otobüste Ģoförün ayarladığı sürekli bir müzik var. Yoracak kadar 

çığırtkan değilse de topluca boyun eğdirmiĢ bir kabul içinde sürüp gidiyor: ―Bir 

ilkbahar sabahı güneĢle uyandın mı hiç/Çılgın gibi koĢarak kırlara uzandın mı 

hiç?‖ diyor Ģarkı. ĠĢte bir aĢk coĢkusu, doğaya ve yaĢama sevincine çağrı, bir 

mutluluk dirliği. Ama sevgiliye bir sesleniĢ de olsa, aksayan bir Ģeyler var burada; 

yüzyıllar sürmüĢ toplumsal eğitime, inanılmasa da uyulan ilkelere, halkımızın 

yaĢama biçimine aykırı bir hava. ġair güneĢle uyanmayı zor, yapılması çaba 

isteyen, nerdeyse olanaksız (muhal) bir durum gibi gösteriyor; Kuzey Kutbu‘na hiç 

gittin mi, ekvatoru hiç gördün mü acaba…gibisine. Oysa milyonlarca insan, 



94 
 

 
 

üzerine güneĢ doğurmadan katılır yaĢamaya. Ġçimde bir tedirginlik, bir dikenin 

batıĢı gibi ufacık bir nabız var. Birden çağrıĢımlarım uyanıyor. (Mutluay, 1997, s. 

35).  

Rauf Mutluay, betimlemelerden yararlanarak dil sayesinde okurun zihninde görsel bir 

canlanma yaratmıĢtır. Bu sayede okur, olayı zihninde canlı bir tablo gibi çizebilir ve 

hayal edebilir. Dilin kullanımı, deneme türü için önemli bir unsurdur. Mutluay da devrik 

cümle kullanımı, olayları betimlemeleri ve okuru ile kurduğu içten üslubuyla deneme 

türüne yaklaĢır.  

Mevsimi gelmemiĢ bir yaz kıyısında tanıĢıp kaynaĢtığımızı hatırlıyorum; açlık 

sofrasında iyi bir pilici paylaĢtığımızı unutmadığım gibi. Ona duyduğum sevgiyi, 

ilgilerin bütün çeĢitleri, unutulmaz bir belleğin gücüyle karĢıladı. Sessiz, sabırlı, 

ağırbaĢlı, özverili ve bağlıydı. Kente ineceğim sabahlar beni yola kadar geçirir, 

otobüs kalkarken hüzünle bakar gibiydi. Sonradan arkadaĢlarım dönüĢ saatlerinde 

her gün caddeye kadar gidip beni beklediğini haber verdiler. Doğrusu ben de 

savsaklamazdım onu. Saatlerce omuz çantamda nafakasını taĢır, karĢılaĢtığımız 

zaman vereceğim azıkla onu sevindirmeyi beklerdim. Sözsüz, gizli, sürekli bir 

anlaĢmamız vardı. O beni bekler, ben onu özlerdim; her yere birlikte gitmemize 

herkes alıĢmıĢtı. Denize indiğim zaman giysilerimi, kitaplarımı koyduğum torbanın 

yanında yer alır, dönüĢ saatine kadar usulca uzanırdı. YumuĢak baĢlı, tatlı bakıĢlı, 

heybetliydi. Böyle sekiz yıl geçirmiĢiz. Dört kabadayıyla bir dalaĢtan sakat çıktığı 

gün adını takmıĢtım: Kulaksız. (Mutluay, 1997, s. 138).  

Rauf Mutluay, günlük konuları günlük konuĢma dilinin içtenliğiyle anlatmıĢtır. Mekân, 

olay ve kiĢi tasvirleri ile anlatımı güçlendirmiĢtir. Uzun ve devrik cümleler tercih 

etmiĢtir. KarĢısında biri varmıĢ gibi bir izlenim vererek konuĢma havasında bir anlatım 

benimsemiĢtir. Dili akıcı ve kolay okunabilir bir dildir.  

Rauf Mutluay, eleĢtirel deneme türündeki eserlerinde kendi hayat hikayesinden 

hareketle okurlarına da seslenmiĢ ve onlarla diyaloğu hiçbir zaman kesmemiĢtir. ―ġiir 

dostlarına, meraklılarına, ilgililerine… Zeki Ömer Defne Hoca‘nın sıcak, sevgili, içten 

saygılı öğrencilerine, bu iki kitabın varlığını duyurmayı bir görev biliyorum: Sessiz 

Nehir (1985), Kardelenler (1988)‖. (Mutluay, 1997, s. 94). Mutluay, burada dil ve 

üslubuyla okurları ile bir iletiĢim halindedir. Bu yönüyle deneme türüne yaklaĢır. Aynı 

zamanda öğrencilerine dair yaptığı övgülerle, olumlu yönde tanıtımlarla taraflı bir tutum 

göstererek eleĢtirel bir tavır içinde olduğu da söylenebilir.  

Ġlk kez roman yazmanın uzun yolunda, ufkun uzaklığından ürkerek hep önüne 

bakan, yakınındaki ayrıntılara dalan, bu yüzden yerli yersiz betimlemelerle sayfalar 

dolduran bu iyi yazarın küçük yanılgısını hoĢ görerek okuyun ve değerlendirin bu 
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güzel romanı derim. Benim duyduğum, arkadaĢlarımın tattığı güzellikten niye 

yoksun kalacaksınız? (Mutluay, 1997, s. 113).  

Denemenin dil ve anlatım özelliklerine bakıldığında makaledeki ciddi tavrın olmadığı 

görülür. Denemede ciddi bir anlatım yoktur. Makalede kanıtlayıcı üslup ve tarafsızlık 

ön plandayken makalede ben dili kendisini gösterir. Denemede taraflı bir dil kullanılır. 

Bu taraflı yorumun en belirgin özelliği bence ve bana göre ifadeleridir. Mutluay burada 

―benim duyduğum güzellik‖ ifadesiyle denemenin ben diline örnek oluĢturur. Ayrıca 

metnin sonunda okurlarına soru sorarak onları da konuya dahil eder. Böylece soru 

yönelterek anlatım daha diri tutulmuĢ olur.  

Sonuç olarak deneme ve eleĢtiri arasında incelenen bu eserde her iki türün de izlerinin 

olduğu görülmektedir. Rauf Mutluay‘ın kendi hayatından, aldığı eğitimlerden, fikir 

olarak etkilendiği hocalardan, öğrencilerinden, arkadaĢları ile olan anılarından 

bahsetmesi ve bunları sohbet havasında okurları ile konuĢuyormuĢ gibi anlatması 

Mutluay‘ın denemeci yönünü ortaya koymuĢtur. Bunların yanında dil ve üslubu 

eleĢtirideki gibi kanıtlayıcı bir üsluptan yana değildir. Okuyucu ile bağ kuran, samimi, 

yumuĢak, akıcı ve kolay okunan dili ile Rauf Mutluay, deneme türünün özellikleri ile 

karĢımıza çıkar. Bunlardan farklı olarak Yaz Dersleri‘inde ele aldığı eser, eserin 

yaratıcısı, onun hayatı ve sanatı hakkında yaptığı yorumlar, buradan hareketle kendi 

sanat, estetik ve güzellik anlayıĢı ile ilgili bilgiler, Rauf Mutluay‘ın eleĢtirmen kimliğini 

gösterir. Yine taraflı bir Ģekilde, bir kurala veya akıma bağlı kalmadan eseri ve sanatçıyı 

övmek veya yermek, kendi izlenimlerinden hareketle yargılarda bulunmak onu öznel 

eleĢtiriye yaklaĢtırmıĢtır. Rauf Mutluay, geçmiĢte deneme ve eleĢtiri arasında incelenen 

Nurullah Ataç ve Sabahattin Eyüboğlu gibi denemeci bir eleĢtirmendir.  

3.2. PAS DEMĠRĠ YĠYOR 

Deneme türündeki Pas Demiri Yiyor‘da Rauf Mutluay; çocukluk ve öğretmenlik 

anılarından edebiyat hakkındaki fikirlerine kadar pek çok bilgiyi okurları ile 

paylaĢmıĢtır. Ben dili ile aktardığı özel yaĢamı – hatıraları ve taraflı yorumları ile Rauf 

Mutluay, Pas Demiri Yiyor’da deneme ve eleĢtiri türlerinin arasında bir rol oynamıĢtır. 

Mutluay, eĢi Aysel‘e ithaf ettiği bu yapıtında kiĢisel düĢüncelerine, duygularına, 
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yorumlarına, edebi eserler, sanatçı ve edebi türler hakkındaki izlenimlerine yer 

vermiĢtir.  

Deneme türünde de eleĢtiride de akla gelen ilk ve temel ölçüt ben söyleminin 

kullanılmasıdır. Bu söylemde eleĢtirmen denemeci, kendi hayatından kesitler sunabilir, 

anılarına yer verebilir, aldığı eğitimlerden, hocalarından, varsa öğrencilerinden 

bahsedebilir ve edebi açıdan etkilendiği isimlere, beslendiği kaynaklara değinebilir. Bu 

eserde de Mutluay‘ın ben dili ile yaptığı açıklamaları onun yaĢamına dair bilgiler 

sunmaktadır.  

Yirmi beĢ yıl önce Antalya‘da çatılardan aktarılmıĢ sarnıç sularını içer, yaz 

sonlarında yeni yağmur mevsimi baĢlamadan o boĢluklardan çıkarılan kamyonlar 

dolusu balçık pisliğini görünce ĢaĢırır, tiksinirdik. Yıl boyunca olduğu yerde 

kalmıĢ, beklemiĢ, durulur gibi olup artıklarını dibe çökertmiĢ, durgun bir 

birikintiydi içtiğimiz. Sonra o ilkçağ kentini gezdim. (Mutluay, 2003, s. 14)  

Hayatına dair çok bilgiye sahip olmadığımız Mutluay‘ın Antalya‘da bulunduğunu ve 

oradaki tarihi yapıları gezdiğini görmekteyiz. Anılarına dair izlenimlerini aktardığı bu 

cümlelerinde ben söyleminin öne çıkıp deneme türünde ifadeler kullandığı söylenebilir.  

Sonra Kastamonu‘da kiracısı olduğum evin bahçesinde kuyu kazılıĢını gözledim. 

Bütün umutsuz iĢaretlere karĢın usta sabırla çalıĢıyor, duvarları örüyor, her günün 

bitiminde keyifle sigarasını tüttürüyordu. Bir akĢam baĢka bir ıĢıkla aydınlıktı 

gözleri: ―Suyu bulduk Hoca‖ dedi, ―Birkaç gün boĢaltır, temizlersiniz…‖ Derin bir 

karanlıkta önce hiçbir Ģey görmedim. ―Mehlika‘nın kara sevdalıları/Vardılar çıkrığı 

yok bir kuyuya/Mehlika‘nın kara sevdalıları/Baktılar korkulu gözlerle suya‖ der 

Beyatlı. Ben su filan göremedim. Neden sonra bir çizgi aydınlığı, titrek bir parıltı 

seçer gibi olduğumu hatırlıyorum. Usta; hoĢnut, inançlı: ―Suyun damarıdır o‖ dedi, 

―Akarına gelecek, merak etme. Siz doya doya kullanırsınız, o tükenmez…‖ Öyle 

oldu. Yıllarca bahçemizin yeĢili, içimizin serinliği o kuyuydu; kuramadı. (Mutluay, 

2003, s. 15).  

Mutluay, Antalya‘dan sonra Kastamonu‘da da bulunduğunu belirtmiĢtir. Sohbet havası 

içinde anlattığı bu anısı bir deneme üslubunda yazılmıĢtır. Samimi diliyle diyaloglardan 

da yararlanarak izlenimlerini aktarmıĢtır. Günlük, sıradan bir anısını Yahya Kemal 

Beyatlı‘nın dizelerinden örnek vererek anlatımını güçlendirmiĢtir.   

Pas Demiri Yiyor‘u eĢine ithaf eden Mutluay kısa da olsa ondan bahsetmiĢtir:  

―Hep bu havalarda düĢünürüm yalnızlığı, mutsuzluğu, hastalığı, ölümü‖ diyor 

karım. Neden tıpkı Suat gibi: ―Eylül… Birkaç gün hava ne kadar güzel olsa bu 
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kadarcık fani güzelliğe bile minnettar olmak lazım gelen bir ay, içine birkaç günlük 

kıĢ hücumundan acı düĢtüğü için, o güzel havaların, devamlı yazın artık nasıl 

geçmiĢ, sadece bir mazi olmuĢ olduğunu hissettiren bir esef ve hasret ayı‖… 

(Mutluay, 2003, s. 27). 

Rauf Mutluay, eĢi Aysel‘in söyleminden yola çıkarak Mehmet Rauf‘un Eylül‘ünü 

hatırlamıĢtır. Onun cümlesini Suat‘ın cümlesiyle özdeĢleĢtirmiĢ ve yorumlamıĢtır.  

Mutluay, eĢi ile olan diyaloğuna yer verdikten sonra oğlu ile olan anısına da kısaca 

değinmiĢtir: ―Üç günde beĢ yaĢındaki oğlum, çizgili, kalemli, silgili, düzeltmeli bir ödev 

alıĢkanlığına girdi sokak dağınıklığından. Yatıp kalkması belli, oyunu çalıĢması sihirli, 

sabırlı, ağırbaĢlı, olgun… ―Öğretmenim‖ tapınıĢında. Evet çürüyor yapraklar, soğuk 

yağmurlar baĢladı, deniz artık pek çekici değil, göçler düzülmeli.‖ (Mutluay, 2003, s. 

28). Dili, anlatımı, üslubu ve konuyu ele alıĢ tarzıyla Mutluay, deneme türünün 

özelliklerini kullanmıĢtır.  

Mutluay‘ın kendi çocukluğuna dair baĢka bir anısında Ģunlardan bahseder:  

Çocukluğumdan baĢlar mangal. O öksüz, kırık, özlemli, zavallı çocukluğumdan. 

Sonbahardan önce var olmaya baĢlardı. KıĢa dönük güz aylarında, dıĢarısı neyse ne 

ama evlerin içinin buz gibi serin olduğu o pastırma yazlarında baĢlardı onun günü. 

Sedirdeki köĢeye kurulduğu akĢam alacalarında ellerimizin kalabalığıyla paylaĢılır, 

eve dönmesi mümkün ve muhtemel görünen ama her zaman muhal olan babamız 

beklenirdi sıcak düğünde. Sabahlar onunla baĢlar, ekmek kızarığıyla ıhlamur 

kokusunun çağrısını iletir; akĢamlar onunla biter, son sabır kahvesinin köpüğüne 

kadar. Ilıcık bir havayla doldurur ve her yanı her zaman anasız, babasız o beĢ 

kardeĢin birleĢtiği evde odak noktası olurdu o. (Mutluay, 2003, s. 29). 

Rauf Mutluay; ben diliyle, samimi üslubuyla, kendi çocukluğundan sunduğu kesitle 

deneme türüne ait kimliğini göstermiĢtir. Bu eserinde sadece kendi özel yaĢamından 

anıları değil yazın hayatına dair de bilgiler paylaĢmıĢtır. 

Yazılarımı toplayan birkaç dosyam var: Birinde hikayeler, birinde tanıtma yazıları, 

ayrı ayrı eleĢtiriler, denemeler, tarih sırasına göre dizilmiĢ gazete kesikleri, 

inceleme ve araĢtırma konuları hazırlanacak kitapların not ve fiĢlerini sıralayan 

kutular… Hepsi bitirilmiĢ, tamamlanmamıĢsa da daktilo edilmiĢ, dergi ya da 

gazeteden kesilerek boĢ bir sayfaya yapıĢtırılmıĢ… Epeyce sapa ve üst raflardan 

birinde, el değmediği için tozlanmıĢ, iĢi bitmiĢ, benden ayrılıp kopmuĢ, 

baĢkalarının önüne çıkmıĢ, hesabı kesilmiĢ, artık fazla bir emek istemeyen… Uzak 

Ģeyler. (Mutluay, 2003, s. 37).  

Rauf Mutluay; Ģahsi yaĢamına dair bilgiler verirken onun edebiyat ile ilgili yaĢantısı ile 

ilgili de bilgi sahibi olmak mümkündür. Kesin hükümlere varmadan, kanıtlama çabası 
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olmadan, kendi duygu ve düĢüncelerini paylaĢtığı bu satırlarda Mutluay‘a dair izler 

bulunmaktadır. Bu çalıĢmalarını biraz daha detaylandırarak Ģunları söyler: ―Nicedir 

niyetlenip de bitiremediğim araĢtırmalardan biri, ―Edebiyatımızda Ankara‖. ―Türk 

Romanının KiĢileri‖ dizisi için baĢlayıp sonuçlandıramadığım bir ―Ankara‖ var 

elimde.‖ (Mutluay, 2003, s. 71). Mutluay, edebiyat ile ilgili çalıĢmalarından bahsederek 

gelecek yazılarına dair de bilgiler vermiĢtir.  

Mutluay, çocukluğuna dair baĢka bir izlenimini Ģöyle aktarır:  

Bugün arife, yarın bayram; çocukluğumuzun en sihirli sözcüklerinden biri. ġimdi 

kimilerine göre kentten uzaklaĢma fırsatı veren bir tatil kaçamağı, birçok kiĢi için 

gerekli sıla yolculukları, kimilerine ramazan yorgunluğundan sonra hak edilmiĢ 

özgürlük dirliği. (…) Aslında hepimizin çocukluğu, arife hazırlığıyla bayram 

sevinci arasında nice coĢkulu anıyla doludur; ama gittikçe eskimiĢ, azalmıĢ, 

unutulmuĢ, aranmaz olmuĢtur. (Mutluay, 2003, s. 47). 

Rauf Mutluay; çocukluk döneminde etkilendiği arife günlerinden bahsederek kendi 

duygularına yer vermiĢtir. ―Denemeler biçim olarak kısa, içerik bakımından ise 

duygusal ve düĢünsel yoğunluğa sahip yazılardır.‖ (Mengi, 2005, s. 353). Mutluay da 

kendi fikirlerini okurları ile içten bir Ģekilde paylaĢmıĢtır.  

Mutluay, gençliğine ve Ġstanbul‘da bulunduğu yıllara dair izlenimlerini Ģöyle anlatır:  

Taksim – ġiĢli arasında, iki okulun gidiĢ geliĢinde yıllarca yürüdüm. Gençlik 

yıllarımın anılarına bağlı izlenimlerle, zaman zaman dostlukları büyük tat olan 

kiĢilerle, birçok kez dalgın ve dikkatsiz yorgunluklarla… Artık Taksim – Harbiye 

arasının o ağaçlı orta yolu, ilk Ġstanbul yıllarının özlemlerle, düĢlerle, dileklerle 

dolu o güzel dostluk yolu yok. Özel otomobillerin ―fiili iĢgal‖inde, adım atmak için 

cambazlık yapmak zorunda kaldığınız, iki taraflı taĢıtlardan sakınacağınız anlamsız 

bir gürültü, tıkanıklık. (Mutluay, 2003, s. 72).  

Rauf Mutluay, ispatlama çabası olmadan kendi değerlerini ortaya koyduğu bir gençlik 

yılları anısını aktarmıĢtır. Salt nesnelliğin ötesinde kiĢisel izlenimler ve deneyimler 

ortaya konulmuĢtur.  

Mutluay‘ın özellikle deneme yazılarından dönemin tanınan hocalarından eğitim aldığını 

öğrenmekteyiz. Ali Nihat Tarlan, Hakkı Süha Gezgin, Eflatun Cem Güney, Ahmet 

Hamdi Tanpınar ve Zeki Ömer Defne gibi isimlerle tanıĢıklığının olduğuna ve 

bazılarından dersler aldığına dair bilgiler mevcuttur. Bunlar dıĢında Nevzat Üstün, Çetin 
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Güney, Fethi Naci ve Melih Cevdet Anday gibi isimlerle arkadaĢ olduğunu ve yazı 

çalıĢmalarında fikirlerini aldığını görmekteyiz. Yakın arkadaĢı Fethi Naci, Pas Demiri 

Yiyor‘daki bir bölümünün baĢlığına dair Mutluay‘a Ģöyle fikir vermiĢtir:  

―Aylardır izliyorum. Ġlan yapıĢtırılması yasaktır notu konulmuĢ nice 

yerde bir reklam çekiĢmesi değil, bir düĢünce alıĢveriĢi var. Silinemez 

boyalar kullanarak, baĢkalarının yazdıklarını bozarak, kelimelere 

biçim ve anlam değiĢtirterek, karĢı yanın sözlerini karalayıp silerek; 

bilinmez hangi emekler, gece fırçalarını kullanıp bu çatıĢmayı 

durmaksızın besliyorlar…‖ ArkadaĢım Fethi Naci, ―Duvarlarda 

VuruĢanlar desene‖ diye ekledi. Evet, yazımın adı onundur, teĢekkür 

ederim. (Mutluay, 2003, s. 77).  

Mutluay, yazı çalıĢmalarında sanatçı arkadaĢları ile fikir alıĢveriĢlerinde bulunmuĢtur. 

Bu anısını, Fethi Naci ile olan küçük diyaloğuna yer vererek, sohbet havasında ve 

esprili bir Ģekilde anlatmıĢtır.  

Rauf Mutluay, öğrencileri ile olan bir hatırasını Ģöyle aktarmıĢtır:  

Bu doksan kiĢilik lise son sınıfına bilmiyorum nasıl baktım. DüĢünecek çok Ģey 

vardı. Bugüne değin onlara teĢbih, istiare, aruz, hece, imale, zihaf, gazel, kaside, 

mecaz, cinas, Tanzimat, Servetifünun… öğretmiĢtim. ġimdi kalkmıĢ çağdaĢ 

edebiyattan örnekler veriyor, tadına varmalarını bekliyordum. DıĢarda Beyoğlu 

caddesi, binlerce plaklık hafif batı müziği, iki bin basan kitapların yanında otuzdört 

milyonluk seyircisiyle sinema filmleri vardı. Anjelik‘in ikinci haftası dört yerde 

devam ediyor, stadyum tribünleri onbeĢ liralık biletlerin kalabalığından çöküyordu. 

Sustum ve zili beklerken son umudumu kullandım; bilmediğim bir bekleyiĢle 

―Soracak bir Ģeyiniz var mı?‖ dedim. Gözümün içine dikilmiĢ uyanık bakıĢlılardan 

biri hemen parmağını kaldırdı: - Affedersiniz hocam, dedi. En çok iyi Ģeyi merak 

ediyoruz. Kompozisyon imtihanında hangi konular sorulabilir? Edebiyat 

metinlerinde Arapça – Farsça tamlamaların anlamlarını verecek misiniz?... 

(Mutluay, 2003, s. 90; s. 91).  

Mutluay, öğretmeni olduğu sınıf ve öğrencileri hakkında izlenimlerini, görüĢ ve 

fikirlerini anlatmıĢtır. Kanıtlama amacı olmadan öznel düĢüncesini aktarma 

amacındadır.  Deneme türünde fikirleri okura benimsetme, denemecinin okurla kuracağı 

bağ adına önemli yer tutar.  

Kıbrıs‘tan Rauf Mutluay‘ın bir öğrencisinden çalıĢtığı gazeteye bir mektup gelir. 

Mektupta yirmi beĢ yıl önce Antalya Lisesi‘nden Türkçe öğretmeninin Rauf Mutluay 

olup olmadığını sorgular ve Mutluay‘ın cevabı Ģöyledir:  
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Bir okulda gene öğretmenim ve sevdiğim iĢi aynı sürdürüyorum. Gerçekten 

öğretmenlik iĢinde ne kadar eskimiĢ olursanız olun, okul açılıĢlarının çarpıntısını 

her zaman duyarsınız. Yaz boyunca susuz çeĢmeler, yapraksız ağaçlar gibi sessiz 

ve anlamsız olan bahçeler canlı bir gürültüyle dolmuĢtur. Giysiler ütülü, gömlekler 

tertemiz, ayakkabılar boyalı, boyunbağlar yenidir. Babaların umutları anaların 

sevecen özenleri yansır çocuk yüzlerine. Kim bilir kaç evin önleri ıslaktır; dualı 

tasların ―su gibi okusun‖ dileğiyle dökülmüĢ sularıyla. Bilirsiniz, görürsünüz 

bunları; çünkü siz de erken uyanmıĢ, titiz bir dikkatle hazırlanmıĢsınızdır bu sabah. 

BaĢlangıçların bütün güzelliği, ilklerin en anlamlı örneği bugündedir. (Mutluay, 

2003, s. 113).  

Buradan hareketle öğretmenlik mesleğinin Rauf Mutluay‘ın hayatındaki önemini 

görebiliriz. O yaptığı mesleğe değer vermiĢ ve eğitime, çocuklara olan heyecanını hiç 

kaybetmemiĢtir. Yıllar da geçse hala öğrencilerinden mektuplar almaktadır. Onun 

denemelerinde öğretmenlik yıllarındaki anılarına sık sık rastlanmaktadır.  

Nurullah Ataç, Rauf Mutluay için önemli bir isim olmuĢtur. Ondan etkilendiğini 

özellikle denemelerinde dile getiren Mutluay, onu Ģöyle anar:  

Ben Ataç‘a geç kaldım. Osmanlıca, Arapça, Farsça, eski lehçeler öğrenmenin 

zorunluğu içinde, yaĢayan ve yaĢanan edebiyatın dıĢında, ilgisiz ve soğuk profesör 

otoriteleri baskısında, ders peĢinde bir Türkoloji öğrencisiydim. O süre Ataç‘ın da 

uzağındaydım. YavaĢ yavaĢ, tek tük okumaya baĢladım sonra. (…) Ġlk etkisi, 

öğrendiklerimden, bildiklerimden Ģüphe etmek biçiminde doğdu. Bazı hocalarıma 

Ataç‘ın satırlarıyla soru hazırlamaya koyuldum. O küçümsedikleri, alay ettikleri 

yazıların bir öğrenci mantığına sokulmuĢ kiĢiliği karĢısında ―cevaptan gayrı 

nesne‖den baĢka, baĢvurabilecekleri yol kalmıyordu. O zaman kesinlikle Ataç‘ın 

yanında yer aldım. Gene tam anlamıyla anlamıĢ, inanmıĢ, bağlanmıĢ değildim; 

sadece güveniyordum. Ataç iyi silahımdı benim. (…) Sonra birbiri ardınca 

kitapları, yazılarının bulunduğu gazete de dergileri okumak fırsatları çıktı karĢıma. 

(…) Artık tam bir Ataç‘lıydım. (…) Gününün ve yaĢının o kadar ilerisindeydi ki 

belki birçok kiĢi ona Ģimdi yetiĢiyor. Bir Ataç ölçüsünden değil ama bir Ataç 

tutumundan söz edebileceğimiz daha çok yıllar olacak. (Mutluay, 2003, s. 139; s. 

140; s. 141).  

Nurullah Ataç, Rauf Mutluay‘ı öğrenciliğinden itibaren çok etkileyen isimlerden biri 

olmuĢtur. Mutluay‘ın denemeci ve eleĢtirmen kimliğinin oluĢmasında etkilerinin olduğu 

bir gerçektir. Rauf Mutluay‘ın hayatı boyunca sanat ve edebiyat alanında beslendiği 

kiĢiler, onun yaĢamına dair çıkarımlarda önemli yer tutar. Mutluay, Ataç‘a körü körüne 

bağlanmak yerine baĢta onu sorgulamıĢ ve Ģüpheyle yaklaĢmıĢtır. Ataç‘ı okumaya 

baĢlayınca gerçekten anlamaya baĢlar. Mutluay‘a göre Ataç‘a ait bir ölçüt yoktur. Fakat 

kendine ait bir tutumu ve anlayıĢı vardır.  
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Deneme – eleĢtiri türü için iĢlenilen ilk ölçüt ben söylemi olmuĢtur. Ele alınacak ikinci 

ölçüt ise sanata ve sanatçıya olan taraflı yaklaĢımdır. Mutluay, deneme ve eleĢtiri 

arasında kalan bir sanatçıdır. Esere, yaratıcısına ve edebiyata karĢı yaptığı subjektif 

yorumlar, yargılayıcı tavırlar onu izlenimci eleĢtiri türüne yaklaĢtırmıĢtır. Orhan Kemal 

hakkında yaptığı yorumlar buna örnek teĢkil eder.  

Çoğunlukla bir edebiyatçı ölünce cemaati sanat ve edebiyat çevrelerinden toplanır; 

halkın bir Ģeyden haberi olmaz. Bana göre durum değiĢik Ģimdi. Orhan Kemal 

belki yüzbinlerce okuyucusunun kollarında taĢınmayacak; ama yüzbinlerce kiĢi 

bilecek kimin öldüğünü demiĢtim. Önce Ekmek diyen yollardan gelmiĢti. Doyulan 

sofraların mutluluk yarattığını görmüĢ, yaĢamıĢ kuĢaktandı. Maç sonu ikram 

sofrasında pirzolaya kanamayan, ceplerine kız kardeĢi için kayısı kompostosu 

dolduran Hasan Hüseyin‘e gülebildiniz mi? (Baba Evi). Gülemeyiz, tersine, bu 

durumu yaĢamayan, yaĢatmayan bir yazarın bazı sınavlardan geri kalmıĢ olduğunu 

düĢünebiliriz belki. Orhan Kemal, otuz bilmem kaçıncı eserinde sağladığı ev 

geçiminin bencil rahatlığına gömülmedi hiç. Oysa ilk eserinin son satırları, nasıl bir 

iyimserlik umuduyla parıldar: ―Ey açlık! Seni midemde, iliklerimde, kanımın 

küreyvelerinde duydum. Ve sen, benim iyi, benim Ģefik ve rahim olan soyum, 

insan soyu, sen edebi tokluğu fethedeceksin.‖ Asıl fethedilecek Ģey. Sanırım o güne 

kadar insanlığın sıcak kahve, biberli kuru fasulye, ekĢili bamya, taze somun, ateĢte 

piĢmiĢ et özlemi devam edip gidecek. Ve tragedyalarla destanlara benzemeyerek, 

bugünün edebiyatı bu açlığı, bu besin eksikliğini anlatıp duracak. Sofralar, herkesi 

doyurup baĢka Ģeyler aratıncaya kadar. (Mutluay, 2003, s. 35; s. 36).  

Mutluay, Orhan Kemal hakkında olumlu yönde eleĢtirilerini, izlenimlerini ve fikirlerini 

aktarmıĢtır. Ona göre Kemal‘in ölümü halk tarafından büyük bir yankı uyandırmasa da 

değeri mutlaka anlaĢılacaktır. Mutluay, Orhan Kemal‘i eserlerini yaĢayarak, gerçek 

yaĢamdan vermesi ve iĢlemesi sebebiyle övgüyle ele almıĢtır.  

Rauf Mutluay‘ın özellikle deneme türündeki eserlerinde etkilendiği hocalarından 

bahsettiğini görürüz. Bunlardan biri kendisi gibi deneme ve eleĢtiri türleri arasında 

kalmıĢ ve bu zamana kadar bu aradalıkta incelenen Nurullah Ataç olmuĢtur. Mutluay‘ın 

ona dair olumlu değerlendirmeleri Ģöyledir:  

Gününün ve yaĢının o kadar ilerisindeydi ki belki birçok kiĢi ona Ģimdi yetiĢiyor. 

Bir Ataç ölçüsünden değil ama bir Ataç tutumundan söz edebileceğimiz daha çok 

yıllar olacak. (…) Aslında Ataç‘ı da Ataç‘ça karĢılamak gerek. DeğiĢik anlarda 

değiĢik kanılarla, içtenlikle, Ģüphe ve tutkuyla, bilimce değil de edebiyatça. Onun 

için – hep bildiğim Ģeyler de olsa – Ataç‘ın kendi sesinden bir konuĢma plağını 

dinler gibi ilgiyle, zevkle okudum kitabın öteki bölümlerini.‖ (Mutluay, 2003, s. 

141; s.142). 
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 Mutluay, Ataç‘ı kendi döneminin ileri gelen isimlerinden biri olarak görmüĢtür. Buna 

rağmen aynı zamanda bir Ataç ölçütünden bahsedilemeyeceğini söyler. Bu bağlamda 

Rauf Mutluay‘ın Nurullah Ataç‘ın kimliği ile de ilgili bazı çıkarımlarda bulunduğu 

görülür. Ona göre Ataç‘ın ölçütünün olmaması onu deneme türüne yaklaĢtırır. Çünkü 

eleĢtiri belirli ölçütler dahilinde yapılmaktadır. Denemede ise iyi veya kötü bir 

yargılama söz konusu değildir. Denemeci kendi hayatından kesitler ortaya koyar. Ayrıca 

onu bilimin netliği ile değil edebiyatın kiĢiselliği doğrultusunda ele almıĢtır. Bu sebeple 

Rauf Mutluay, Nurullah Ataç‘ı denemeci olarak inceler.  

Rauf Mutluay‘ın eserlerine bakıldığında sanat ve edebiyat hakkındaki görüĢlerini net 

olarak paylaĢmadığı görülür. Biz onun fikirlerine genellikle eser ve yaratıcısı hakkında 

yaptığı yorumlardan hareketle ulaĢabilmekteyiz. Pas Demiri Yiyor‘da Rauf Mutluay ilk 

kez kendi fikirlerine Ģöyle yer vermiĢtir:  

KiĢi olarak bir hayat sınavından geçmedikçe, hayatın dıĢında ayrı bir sanat 

çilesinden de geçilemeyeceğine inanıyorum. Ġnsan olarak ıstıraplardan, 

yoksulluklardan, bahtsızlıklardan, yalnızlıklardan, felaketlerden, insanı öteki 

insanlara bağlayan, yaklaĢtıran ortak ülkü kaygılarından geçmedikçe; savaĢlar, 

hapisler, sürgünler, baskılar, yoksunluklar içinde çarpıĢmadıkça, suskunluklar 

içinde bir sanatın gereğince olgunlaĢıp yaratılamayacağını düĢünüyorum. Hayatı 

kaçıran sanat, önce kendi gücünü yitirmiĢtir; bu koĢullar içinde yaratılmıĢ eserlerin, 

belki yaratılmamıĢ ama yaratılabilecek olanların yanında asıllarını gizleyen 

biçimlerle, aldatıcı süslerle ince bir sahtelikleri vardır diyorum. (Mutluay, 2003, s. 

145).  

Rauf Mutluay‘a göre bir sanat, gerçek yaĢamdan hareketle meydana getirilmedikçe o 

gerçek bir sanat değildir. Sanat ancak yaĢanmıĢlıklardan hareketle ele alınabilir. Bunun 

dıĢında yaratılan sanat sahtedir ve gerçeği yansıtmaz. Mutluay‘ın sanata dair fikirlerini 

öğrendiğimiz bu satırlarda öznel eleĢtiriye de yaklaĢtığını söyleyebiliriz. Çünkü sanat, 

bazı sanatçılara göre hayatın içinden olaylarla meydana gelir; bazı sanatçılara göre ise 

de bireyseldir ve hayali konularda yazılabilir.  

Rauf Mutluay‘ın Abdülhak Hâmit Tarhan hakkında kiĢisel yargılarını Ģöyle dile getirir:  

Bir yandan ilk hikayesinden baĢlayarak yazıklarıyla hemen okuyucusu karĢısına 

çıkan, her satırı eleĢtirilen, piyesleri ıslıklanan, alkıĢlanan, hayatını ve mutluluğunu 

sanatına adayan kırk dört yıl ömürlü Doktor Çehov. Öbür yanda seksek altı yıl 

yaĢayan, eserlerini dilediği zaman kendi bastıran; edebiyatı gönül avutucu bir 

heves; çocukluğundan ihtiyarlığına kadar bırakamadığı kurĢun askerlerle oyun gibi, 

istendiği zaman yapılan bir oyalanma sayan, küçücük bir kümenin övgü 
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omuzlarında yükselen Ģair – i a‘zam Abdülhak Hâmid. Bakın, bu hayata saygı 

duyar mısınız hiç? (…) Abdülhak Hâmid‘i bizim ileriliğimiz değil, kendi geriliği 

öldürmüĢtür. Toplumdan geriye kalan her sanatçının çizgisi gibi. Hiçbir sanat eseri, 

ne dil, ne beğeni, ne zaman ayrılığı yüzünden, bu kadar çabuk sönmez. Aslında o 

Ģimdi bizim ona verdiğimiz kadar değerli olmalıdır ancak. Hayatıyla bu kadar rahat 

bir sorumsuzlukla gevĢeyen hiçbir yazar, eseriyle gerçekçi ve ileri olamaz. Bir 

yazardan beklenecek en az Ģey, hiç olmazsa herhangi uyanık bir yurttaĢ kadar 

namuslu, erdemli, iyi niyetli, dürüst davranmak değil mi? Eser, hayatın tam dıĢında 

yaratılmaz ki. Kendini bir toplumsal aĢamanın içine katmaz, bir ülkünün, bir 

çabanın sınavına adamazsa, sanatçı eserini kendi kiĢiliğinin kulluğuna bağlamıĢ 

olmaz mı? (Mutluay, 2003, s. 147, s. 149; s. 150).  

Rauf Mutluay, Çehov ile Tarhan‘ı karĢılaĢtırarak izlenimci eleĢtiri kimliğini 

göstermiĢtir. Çehov‘u kısa yaĢamına rağmen sanattaki baĢarısı adına methederken; 

Tarhan‘ı daha fazla yaĢamasına rağmen edebiyatı gönül avutmak için kullandığını 

düĢündüğü için yerer. Bu örnek Mutluay‘ın öznel eleĢtiri adına yapmıĢ olduğu 

açıklamaların en belirgin örneğidir. Bilimsel bir neden – sonuç iliĢkisi olmadan 

Abdülhak Hâmid Tarhan hakkında subjektif yargılarla eleĢtirisinin odağı yapmıĢtır. Bu 

açıklamalarla Rauf Mutluay kendi sanat ve edebiyat hakkındaki görüĢlerini de 

paylaĢmıĢtır. Yukarıda da bu bilgiye değinildiği gibi Mutluay, hayatın dıĢında 

gerçekleĢen bir sanat eserini gerçek bir sanat eseri saymamıĢtır. Ona göre sanat eseri 

hayatın tam dıĢında yaratılmamalıdır. Mutluay‘a göre eserin yaratıcısı olan birey, 

toplumun bir üyesidir. Bu sebeple toplumdan kopuk bir sanat eseri meydana 

getirmemelidir.  

Rauf Mutluay‘ın bir sonraki görüĢü direkt sanat eseri ve yaratıcısına karĢı değildir. 

Edebiyat dönemleri ve edebi topluluklar hakkında Ģu fikirdedir: ―Tanzimat, Divan‘ı; 

Servet- Fünun, Tanzimat‘ı; Milli Edebiyat, Servet-i Fünun‘u; Cumhuriyet, kendi 

öncesini; Garipçiler, Hececileri, Ġkinci Yeni, Garipçileri bir çeĢit yadsımayla geçmek 

istediler hep. ġimdi en yakın Ģiir geçmiĢimizi silmeye çalıĢan yargılar. ĠĢte asıl 

yerinmemiz bu olmalı.‖ (Mutluay, 2003, s. 162). Mutluay burada edebi dönemlerin 

birbirlerine tepki olarak ortaya çıkmalarına bir eleĢtiri getirmiĢtir. Kendinden önceki 

anlayıĢları reddederek, yok sayarak var olmaya çalıĢan tüm dönemleri ve edebi 

toplulukları yerer. Asıl üzerinde durmamız gereken konunun bu olduğunu söyler.  

Rauf Mutluay, Ģiir dili için Ģu düĢüncelere yer verir:  
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ĠĢte onun için yazıma baĢlık seçerken bile çok arandım. ġiir dilinin, düz 

yazıdakinden bambaĢka bir ölçüde, yaratıldığı günlerin havasına bağlı olduğunu ve 

dillerin doğal geliĢmesiyle kelimeler eskiyip değiĢtikçe, Ģiirin de değerini 

yitirdiğini; bu yüzden Ģiir dilinde zamana bağlı olmayan, modayla eskimeyen daha 

genel bir dil kullanılması gerektiğini anlatmak isteyecektim. (…) Ölü bir dille 

yazılmıĢ yeni Ģiirler, günümüzün Ģiirleri; hem o yanlıĢlıkları hem baĢka eksiklikleri 

yüzünden bazen doğdukları gün bile göçüp gitmiĢ oluyorlar. (…) ĠĢte bunun için, 

Ģiir zaman dıĢı bir dil kullanmalı; yakın edebiyatımızda yüzlerce örneğini 

gördüğümüz erken ölümlerden kurtulmak için Ģiirde gündeĢ denemelerden 

korkmalı, sakınmalı diyorum. (…) Bunun için de günümüzün bazı ozanlarını 

bahtsız bir deneme içinde görüyorum. GeçmiĢten gelen, bugün yaĢayan ve 

geleceğe kalacak olan ölümsüz Türkçeyi bulamadıkça… (Mutluay, 2003, s. 96; s. 

97).  

Rauf Mutluay, Ģiir dili ile düz yazı dilini ayrı olarak değerlendirmiĢtir. ġiir dilinin 

kendine özgü bir dil olduğuna ve bu dildeki kelimelerin özenli seçilmesi gerektiğine 

iĢaret etmiĢtir. Ona göre Ģiirde, ait olduğu zamana ait değil daha genel bir dil 

kullanılmalıdır. Rauf Mutluay‘a göre sanat insanlığın ortak yönlerine hitap eder. Bu 

sebeple Ģiir dili de zamanla eskiyecek kelimelerden değil hep yaĢayacak sözcüklerden 

seçilmelidir. Bu fikir ve düĢünceler Rauf Mutluay‘ın öznel görüĢleridir. Sanata, 

edebiyata ve Ģiire dair izlenimlerini aktarmıĢtır.  

Rauf Mutluay, sanata ve sanatçıya değer vermiĢtir. Zaman zaman eleĢtirdiği eserler ve 

sanatçılar olsa bile sanat ve edebiyatla ilgilenen kiĢileri desteklemiĢtir. ―Bugüne değin 

kavgasını yapmayan, emeğinin onurunu aramayan edebiyattan bir fayda görmedik. 

Yazılan, yayılan her satırın, karĢılığı istenmeli, ödenmeli. Yazılan, yayılan her Ģey de 

aranır, okunur olmalı. Bu iki ölçünün birleĢtiği yerde sağlıklı bir çalıĢmaya 

kavuĢacağımıza inanmak istiyorum; buna gerek var.‖ (Mutluay, 2003, s. 70). 

Mutluay‘ın sanata dair iki önemli ölçütünün olduğu söylenebilir. Sanatını icra eden 

kiĢinin hakkını araması gerektiğini savunmuĢtur. Daha sonra sanatın okunması ve ona 

değer verilmesi gerektiğinden bahsetmiĢtir. Bu izlenimlerinden yola çıkarak öznel 

eleĢtirilerini dile getirmiĢtir.  

Rauf Mutluay atasözleri için Ģu yargılarda bulunur:  

Tıpkı çakıl taĢları gibi, halk yığınlarının yüzyıllarca süren değiĢik kullanımında 

atasözleri, zamanla yunur, ayıklanır, paklanır bütün gereksizliklerden; bir ulusun 

beğenisinin kısa, yoğun, özlü deyiĢine kavuĢur; hiç zorlanmadan kendince 

uyaklanır, güçlenen bir ses olur. Gittikçe azalır kelimelerinden, gittikçe en uygun 

istife kavuĢur, gittikçe son sesle ulaĢmanın değiĢtirilmez kalıbına yönelir. Bir an 

gelir, duraklar; alabileceği en yakıĢıklı, en etkili biçimde, her boyutundan ufalmaya 
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devam etse bile değerini yitirmeyecek bir olgunlukla kalıplaĢır; tıpkı çakıl taĢları 

gibi dedim. Bir atasözünün söyleniĢi değiĢtirilerek ya da eklenip kısaltılarak baĢka 

bir biçimde anılması, hemen hemen olanaksızdır; yapılırsa büyü bozulur. (Mutluay, 

2003, s. 107).  

Rauf Mutluay‘a göre atasözleri kalıplaĢmıĢ sözlerdir. Bu sebeple onları değiĢtirmek, 

sözleri uzatmak ya da kısaltmak olanaksız gözükür. Mutluay, atasözlerini çakıl taĢına 

benzetir. Yüzyıllar boyunca bir milletin yaĢantısından hareketle ortaya çıkan kısa ve 

özlü sözler olarak tanımlar. Burada atasözlerini hem çakıl taĢlarına benzetmesi 

sebebiyle hem de bilimsel bir nedene dayandırmadan atasözleri hakkında vardığı 

yargılar onu öznel eleĢtiriye yaklaĢtırır.  

Rauf Mutluay, Hasan Hüseyin hakkındaki görüĢlerinde onu hem över hem de bazı 

özellikleri bakımından yerer.  

Bu yılın çalıĢkan ve verimli Ģairi Hasan Hüseyin, hem dergilerde göründü, hem iki 

kitap çıkardı: Ağlasun Ayşafağı (210 sayfalık tek Ģiir), Oğlak (94 dolu sayfada 18 

Ģiir). 1966‘da çıkan – bugünlerde yeni baskısı da yapılan – Kızılırmak da 63 

sayfalık uzun bir Ģiir. Hasan Hüseyin‘de, baĢladı mı kendini tutamayan bir coĢku 

akıĢı var; güzel buluĢları – yazık ki – gereğinden çok tekrarlayarak aĢırılığın, 

sınırsızlığın etkisiz zayıflığına kadar götürüyor. ġiirin birimini, ölçüsünü 

yoğunlukla kullanmamanın nice zararı vardır. Bunu düĢünmez görünüyor. 

Bazılarının özgür koĢuk dedikleri serbest nazımın tuzağı değil mi bu? (Mutluay, 

2003, s. 165) 

Mutluay; Hasan Hüseyin ve sanatı hakkında yargılarda bulunmuĢtur. ÇalıĢkan ve 

verimli olması sebebiyle onu metheder. Hatta da eserini meydana getirirken bulduğu 

orijinal fikirleri beğenir. Fakat ona karĢı eleĢtirisinin odak noktasını Hasan Hüseyin‘in 

tekrara düĢmesi oluĢturur. Rauf Mutluay burada kendi eleĢtirmen kimliğini ortaya 

koyar. Çünkü o, salt övme ya da salt yermeden yana değildir. Öznel bile olsa neden o 

eseri veya yaratıcısını yücelttiğini ya da yerdiğini söyler. Buradaki sebepler de özneldir 

ve yargılayıcıdır. Bu nedenle Mutluay eleĢtirmen yönüyle karĢımıza çıkar.  

Pas Demiri Yiyor‘da ele alınacak olan diğer bir ölçüt dil ve üslup ölçütüdür. Rauf 

Mutluay‘ın kullandığı dil ve üslup bize onun denemeci kimliği hakkında ip uçları 

vermektedir. Deneme dilinde sanatsal, akıcı, samimi bir üslup kullanılır. Bilimsel 

metinlerdeki didaktiklik yoktur. Öğreticilik olmadığı için ortaya atılan bir düĢüncenin 

dayandığı kaynaklar da görülmez. Devrik cümleler ve okura yöneltilen soru cümleleri 

ön plandadır. Genellikle Ģiirsel dil ile kolay okunabilen bir dil karĢımıza çıkar. Ayrıca 
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yazar, okuru ile sürekli bir iletiĢim halindedir. Çünkü hem kendisi ile konuĢuyormuĢ 

havası vardır hem de karĢısındaki ile diyalog halindedir.  

Beni evinizde ağırladığınız akĢam önceden çağrılmıĢ dostlarınız da vardı. Ve 

sofranızda… temiz marullar, bir iki peynir, dikkatli bir çiroz salatası, biraz tuzlu 

balık, bir domates tabağı, rakı… Ne güzel. Yazık ki sonradan arkası geldi: Sıcak 

muska böreği, tafsilatlı bir cacık, turfanda enginar, yoğurtlu semitozu, karides, 

balık mayonez, patlıcan kızartması, bol soğanlı piyaz, yağında yüzen pilaki, ciğer 

tava, fırınlanmıĢ tavuk, tereyağlı pilav, iki çeĢit kadayıf, mevsim meyveleri… 

Konyak… Kahveyi nasıl içersiniz?... Bir Ģey içmek mümkün mü, nasıl? (Mutluay, 

2003, s. 20).  

Rauf Mutluay, misafirliğe gittiği bir günün kesitinden izlenimlerini aktarmıĢtır. Eksiltili 

ve uzun cümle kullanımı ve betimlemeleri ile deneme üslubuna bir örnek oluĢturur. 

Sonda tercih ettiği soru cümleleri ile anlatımı canlı kılmıĢ ve okuyucuyu konuya dahil 

etmiĢtir.  

Bu bulut, hiç yoktan, nereden çıkar? Bu, adama diĢlemek isteği veren yeni kırılmıĢ 

kurĢun maviliğindeki canlı buğu? YeĢiller ne zaman yeĢil, bozlar boz, aklar ak, 

karalar kara, onun pembesi baĢlamadan bilmezdim. Ne zaman uzak dağların soluğu 

bir ıĢık yeli gibi doğar, köpek ulumaları korkulu yankılarını yitirmiĢ, aydınlık 

seslerle dolu dünyada kaybolur… bilmezdim. BaykuĢ solukları küçük kuĢ 

cıvıltılarını ne zaman sindirmez; saksağan hıçkırığı, martı çığlığı, horoz iĢgüzarlığı 

aynı yaĢama hakkıyla nasıl birleĢir, güneĢten önce ve onsuz toprak nasıl kendi 

ıĢığıyla soluk alır; çimen, söğüt, servi, köknar, sedir, akasya, zeytin, ceviz, çınar, 

çam, tarla, kır yeĢili ne vakit ayrılır birbirinden, o kurĢun dumanı bulut böğründen 

nasıl bölünüp kumru göğsü gibi yanar döner… bilmezdim. (Mutluay, 2003, s. 25).  

Mutluay, Ģiirsel üslubu ile okurunun dikkatini çekmeyi amaçlamıĢtır. Akıcı ve sanatsal 

dili ile bu fikrini destekler. Yaptığı tasvirlerle anlatımı canlı tutmuĢtur. Sorduğu soru 

cümleleri okuru ile diyalog halinde olduğunun bir göstergesidir. Aslında Rauf Mutluay, 

okurlarından önce kendisi ile sürekli bir konuĢma havasındadır. Sorduğu sorulara cevap 

aramaz. Sadece sohbetin sıcak üslubu ile iletiĢim halinde olmak ister. Bu sebeple 

denemenin dil ve üslup özelliklerini barındırır.  

Gittik. Bir baĢka ülkeye gider gibi bitiĢik odaya. Pöstekiyle yatağının, köĢe 

yastıklarıyla beslenmiĢ somyasının bulunduğu kuytu girintiye. KuĢağının 

kıvrımları arasından çıkardığı anahtarla sandığını açtı. Kat kat beyaz, iĢlemeli 

örtüler altında kim bilir kaç tekrarla kazanılmıĢ bir özenin sağladığı düzeni gösterdi 

karıĢ karıĢ. Pek bir Ģey anlamıyordum doğrusu; bir kenardaki o pırıl pırıl kalaylı su 

kovasını görünceye kadar. (Mutluay, 2003, s. 42).  
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Rauf Mutluay‘ın devrik cümle seçimi ve olayları betimleyerek anlatması okurda merak 

uyandırmaktadır. Akıcı, içten, sanatsal, kolay okunabilen, sürükleyici bir anlatımı 

vardır. Mutluay denemenin dil ve özelliklerini bu yapıtında yansıtmıĢtır.  

Son alkıĢ perdesiyle durak bekleyiĢleri arasında ne kadar zaman vardır? Tokluklar 

ve unutuĢlar içinde gönül rahatlığıyla oturduğumuz o seyir koltuklarından, 

dünyamızın gerçeğine uzanan çiğ ıĢıklarla; dolmuĢ, otobüs telaĢı içinde sıra 

aralarını aceleci bir kalabalıkla doldurduğumuz dakika arasında neler 

kaybolmuĢtur? Artık bir öfke kızıllığı, korku sarılığı, ya da umut maviliği için 

değil, lambaların her vakitki bayağı renkleriyle yandığı andan sonra palto, pardesü 

giyimi, yol kapımı, sigara yakımı fırsatları içinde zavallı koltukların boĢ 

yalnızlığında kimler kalır? (Mutluay, 2003, s. 215).  

Rauf Mutluay, dil ve üslubuna dikkat etmiĢ ve okuyucuya önem vermiĢtir. Anlatımı 

yoğun ve kapalı değildir. Aksine sürükleyici, etkileyici ve canlı bir anlatımı vardır. 

Renkli betimlemeleriyle okuyucuyu merakta tutar. Ortaya koyduğu düĢüncelerini ve 

anlattığı olayları kanıtlama çabası yoktur. Sadece olanı tasvir eder ve aktarır. Soru 

cümleleriyle de diyaloğunu hep aktif tutmuĢtur. EleĢtirinin sert ve kanıtlayıcı tavrı 

bulunmaz. Fikirlerini karĢısındakine sert bir Ģekilde benimsetme amacı yoktur. Bu 

yüzden denemeci kimliği ile kelimelerini seçmiĢ ve cümlelerini oluĢturmuĢtur.  

Sonuç olarak, Pas Demiri Yiyor‘da Rauf Mutluay‘ın deneme ve eleĢtiri arasında bir 

kimliğinin olduğu görülür. Hayatını, anılarını, ders aldığı hocalarını, öğrencilerini, 

bulunduğu edebiyat ortamını; sohbet havasında, içten ve samimi anlatımıyla bir 

denemeci olarak karĢımıza çıkar. Burada Mutluay duygu, düĢünce, görüĢ ve fikirlerini 

bilimsel bir veriye ve kesin hükümlere dayandırmadan aktarır. Herhangi bir kural, 

yöntem ya da ölçüte bağlılığı yoktur. Bunların yanında Rauf Mutluay‘ın eleĢtirmen 

yönü de denemeci kimliğinin yanında ilerler. O, Abdülhak Hamit Tarhan‘dan Mehmet 

Rauf‘a, Cahit Sıtkı Tarancı‘dan Ömer Seyfettin‘e pek çok sanatçıyı, eserlerini ve dönem 

içerisindeki edebiyatçı kimliklerini sorgular. Bunu yaparken kiĢisel görüĢlerini ve 

izlenimlerini ön planda tutar. Taraflı bir değerlendirme yapan Rauf Mutluay, övgüye ve 

yergiye de yer verir. KiĢisel olarak irdelediği eserlerde öznel sebep ve çıkarımları söz 

konusudur. Pas Demiri Yiyor‘da Rauf Mutluay‘ın denemeci kimliği ile eleĢtirmen 

kimliği bir aradadır. O, bu eserinde eleĢtirmen bir denemecidir.  
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3.3. BENDE YAġAYANLAR 

Rauf Mutluay‘ın Bende Yaşayanlar adlı eseri söyleĢi ve deneme türündeki yapıtları 

arasında yer almaktadır. Bu bölümde Bende Yaşayanlar‘ın hangi yönlerden denemeye 

veya eleĢtiriye yakın olduğu konusu üzerinde durulacaktır. Rauf Mutluay bu eserinde 

yer yer kendi hayatından kesitlere yer vermiĢtir. Aile yaĢamı, anıları, öğrenciliği ve 

sanat ve edebiyat bakımından etkilendiği isimler üzerinde durmuĢtur. Ele aldığı konular 

bakımından ve konuyu anlatımı yönünden Rauf Mutluay bir denemecidir. Bunun 

yanında ―onda yaĢayan‖ları öznel yargılarla incelemesi bakımından da aynı zamanda bir 

eleĢtirmendir. Bende Yaşayanlar‘da Rauf Mutluay‘ın iki kimliğinin de iç içe geçtiği 

görülür.  

Bu eseri incelerken ele alınacak ilk ölçüt ben söylemidir. Ben söyleminde yazar 

hayatından kesitler paylaĢabilir, ailesi hakkında bilgiler verebilir, aldığı eğitimlere yer 

verebilir, ve sanat ve edebiyat bakımından beslendiği sanatçılardan bahsedebilir.  

Bir arkadaĢımın av gezisine katıldım. Yağmur sonu çok tatlı bir orman havası 

içinde üç dört saat dolaĢtık. O tüfeğiyle önden gidiyor; ben, ellerim boĢ sessizce 

izliyordum. Görüp de göstermek için dallarda kuĢ araya araya boynum ağrıdı. Ara 

sıra köpekli, köpeksiz ama hepsi çeĢit çeĢit tüfekli baĢka avcılar da görüyordum 

uzaktan. (Mutluay, 1977, s. 26).  

Mutluay, arkadaĢı ile olan anısına yer vermiĢtir. Burada av gezisine katıldığını ve 

arkadaĢlarıyla birlikte vakit geçirdiğini görmekteyiz. Mutluay, hayatından kesitler 

sunarak deneme türünün bir örneğini sunar. 

Eskiden vaktim yok, rahatım çoktu, diyor ablam. AteĢi kendim yakar küle 

gömerdim. Bahçedeki çeĢme buyruğumdaydı, eve zarar vermezdi. Lambaları 

ayarlar, geceleri idareyle yetinirdim. Sebzeleri kendim ayıklardım; börek – 

baklava, açtığım yufkayla olurdu. Yumurta bahçedeki kümesten, süt – yoğurt karĢı 

komĢudan gelirdi. Yorulurdum, ama korkusuzdum. (…) (Mutluay, 1977, s. 46).  

Rauf Mutluay, eserlerinde ailesine dair net bilgiler vermemiĢtir. Fakat ablasına değer 

verdiğini ve onun anılarını dinlemeyi sevdiğini, ondan bahsettiği satırlarından öğrenmek 

mümkündür.  

On beĢ, on altı yaĢlarında övüngen delikanlılardık; KurtuluĢ SavaĢının anıları 

zaferlerle ılık, yakındı herkese. Ünlü tarih öğretmenimizin yorumuyla nasıl ĢiĢinip 

kabardığımızı iyi hatırlıyorum. Lise birinci sınıfta ilkçağ tarihi okutuluyordu ve biz 

Orta Asya bozkırlarında at koĢturuyorduk sanki. (…) Sınav ve yoklamalarda 
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hepimiz hemen aynı cümlelerle övünmekte birleĢmiĢtik. (Mutluay, 1977, s. 107; s. 

108).  

Rauf Mutluay, lise yıllarına ait anısını içten bir anlatımla aktarmıĢtır. O zamanlar hangi 

sosyal ve tarihi olayların öğrenciler üzerinde etkili olduğunu görmek mümkündür. 

Mutluay da KurtuluĢ SavaĢı‘nın izlerinin o yaĢlarda etkili olduğundan bahseder. 

Hayatından bu kesiti okurları ile paylaĢma isteğinde bulunmuĢtur. Burada eleĢtirdiği bir 

kiĢi, eser ya da konu yoktur. Anısına yer vermesi ve anlatımıyla denemeci yönünü 

göstermiĢtir.  

Evde herkesin iĢi, görev zamanları, sorumlulukları ayrı; bu yüzden eĢim ve 

oğullarımla yalnız akĢam sofralarında buluĢabiliriz. Günlük olayların karĢılıklı 

özetlerle iletimi, bıkılmaz bir konu tekrarıdır. Ama çocuk lokmaları sabırsız, 

delikanlı iĢtahları acele, benim içkiye katık ettiğim meze tabağı bekleyiĢlidir. Altı 

metrekarelik holde bir soba, bir küçük dolap, açılır kapanır bir masa vardır; bu 

yüzden sandalyelerimiz sıkıĢık, evin uzak köĢeleri ise daha az ılıktır. Giderek 

benim o günkü çalıĢmam, arayıp bulduğum Ģiirler, okuyup sevdiğim yazılar öne 

çıkmaya baĢlar. Konu hiçbirimize yabancı değil. Edebiyat öğretimiyle görevli eĢim 

de, lise sınıflarında en çok o dersi baĢarmıĢ yetiĢkin oğullarım da uzak kalamazlar 

bu sevgiye. Ortaokula yeni baĢlamıĢ üçüncü oğlumda ise, her çocukta olduğu gibi, 

büyüklere özenme eğilimi vardır; aranan istenen, kitaplarla dergileri raflardan 

bulup çıkarmaya önce o koĢar. Zaman zaman oyuna dönüĢtüğü de olur bu ortak 

ilginin. Herhangi bir kitabın içinden ad vermeden bir Ģiir, bir hikâye parçası okur 

birisi; kimi hemen bilinir, bazılarında yanılgıya düĢeriz. Sanatçıların üslup 

özellikleri, konu yeğlemeleri, ses özgünlükleri, en çok bu oyunlarda ortaya çıkar; 

hepimizin gözlerinin parladığı anlar ise daha önce okuyup sevdiğimiz, bildiğimiz, 

tekrarladığımız dizelerin çıktığı zamandır: ―PaylaĢmakla sevinç artar, keder azalır‖ 

ise, bölüĢtükçe güzellikler de daha iyi, daha güçlü, daha etkili olmaz mı? (Mutluay, 

1977, s. 134, s. 135).  

Rauf Mutluay, burada ailesinin bir portresini çizmiĢtir. EĢi ve oğulları ile olan 

hayatından, edebiyatın hepsi için büyük bir önem taĢıdığından bahseder. Mutluay‘ın 

eĢinin de bir edebiyat öğretmeni olduğu bilgisi bu satırlardan öğrenilir. Evde hikayeler 

okunur ve dinlenir. Bu hikayelerin kime ait olduğu konusunda düĢünülür. Edebiyat ve 

sanatın Mutluay için bir iĢ değil bir yaĢam tarzı olduğuna bu bağlamdan hareketle 

ulaĢılmaktadır. Deneme üslubunda olan bu satırlar, Mutluay‘ın aile yaĢamı hakkında 

önemli noktalar sunmaktadır.  

―Yeni öğrenim yılı baĢladı ya; küçük oğlum günü geçmiĢ bir tomar defteri masamın 

üstüne yığdı. ‗Size göstermeden atmadım, dedi. Temiz sayfalarını ayıklayıp ayırmayı 

seversiniz siz. Anamla yenilerini aldık biz.‘‖ (Mutluay, 1977, s. 386; s. 387). Rauf 

Mutluay, küçük oğlu ile olan bir anısını böyle aktarır. Günlük, sıradan bir olayı 
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kanıtlama çabasına girmeden, samimi bir sohbet ile verir. Bu konuyu sonra Ģöyle devam 

ettirir: 

―Edebiyat Dostları‖ kitabı için dostum Mehmet Seyda‘ya da Ģöyle yazmıĢım: 

―Bütün çocukluğum, yerde bulunmuĢ yazılı kâğıt parçalarının hiç olmazsa duvar 

kovuklarına sıkıĢtırıldığı bir Ģehirde, gazeteye, kitaba masraf ayıramamanın 

darlığını yaĢayan bir evde geçti. Hep geçmiĢ günlerin gazetelerini ödünç alarak ve 

kat yerlerini hiç bozmamaya çalıĢarak okumak, okul ve Ģehir kitaplıklarının belirli 

saatlerinde kapı diplerinde bekleĢmek, arkadaĢlardan bir gecede bitirip hemen geri 

vermek üzere alınmıĢ dergi koleksiyonlarını okumak… ne güzel güçlüklerdi 

onlar… Onun için kitap, büyük Ģey benim için. (Mutluay, 1977, s. 387; s. 388).  

Rauf Mutluay, küçük oğlu ile yaĢadığı anısını edebiyat ve edebi eserlere duyduğu saygı 

noktasına bağlar. YetiĢtiği ortam dolayısıyla da kitaplara ve yazarlarına karĢı bakıĢ açısı 

farklıdır. Mutluay, çocukluğuna dair izlenimleri okuyucularıyla kanıtlama çabası 

olmadan paylaĢır.  

ĠĢle ev, evle iĢ arasındaki Ģehir içi uzun otobüs yolculuklarında okuduğum kitaplar 

büyük toplama eriĢir. Bazı özelliklere dikkat ederek, çantamda her zaman ilgimi 

tutup koyvermeyecek bir iki seçkin eser bulundururum. Yalnız harfleri büyücek 

olmalı, satırları seyrek, sayfa kenarları geniĢçe, tutulması kolay. Bir de 

okuyabileceğim parçalar kendi içlerinde bir bütünlük taĢımalı. Bu nitelemelere en 

uygun kitaplar, makale – fıkra – deneme derlemeleridir. Hem değerini hiç 

yitirmeden parça parça okunabilir; hem yorgunluk aralarında yazıdaki düĢünceyi 

tartma, tartıĢma, denetleme fırsatları verir. (Mutluay, 1977, s. 171).   

Rauf Mutluay, sıradan bir gününü okurları ile paylaĢmıĢtır. Edebiyat ve kitaplar, 

Mutluay‘ın hayatının her anında yanındadır. Otobüs yolculuklarını bile kitap okuyarak 

değerlendirir. Sonrasında yaptığı açıklamalardan okumaktan en çok hoĢlandığı türlerin 

deneme, makale ve fıkra olduğu anlaĢılır. Bunun sebebini bölüm bölüm okunabilmesine 

bağlar. Mutluay, bu açıklamaları yaparken kendi yaĢantısını ve fikirlerini paylaĢır. Bu 

fikirleri ve okumaktan hoĢlandığı edebi türleri, okura dayatma ve empoze etme 

amacında değildir. O, denemenin ben söylemi ifadesinden hareketle kendi yaĢamından 

bir kesit sunmuĢtur.  

Rauf Mutluay, ben söyleminde etkilendiği isimlerden, fikir ve düĢünce bakımından 

beslendiği kaynaklardan bahsetmiĢtir. Bunlardan biri Kemal Tahir‘dir. Onun ölümünü 

Ģöyle anar:  

Ölümün Noktası. Bilmem yadırgar mısınız yazımın baĢlığını? Yüzde yüz doğru 

olan bir çağrıĢımın getirdiği anlık bir buluĢ olduğu için. Radyo haberlerini 
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dinleyemediğim bir günün ortasında oğlum Kemal Tahir‘in ölümünü duyurduğu 

zaman, önce derince iç çektiğimi hatırlıyorum; hemen ardından ağzımdan Ģu sözler 

döküldü: ―Kemal Tahir son sözünü söylememiĢti ki… ölüm, noktasını koydu 

birdenbire.‖ (Mutluay, 1977, s. 203).  

Kemal Tahir‘in ölümü Mutluay‘ın üzerinde büyük bir etki yaratmıĢtır. Rauf Mutluay bu 

bölümün adını hem Ölümün Noktası koymuĢ hem de yazısına Kemal Tahir‘in ölüm 

haberi ile baĢlamıĢtır. Daha sonraki açıklamalarında büyük bir yazarımızı yitirdik 

Ģeklinde bahseder. Fakat Rauf Mutluay‘ın Bende Yaşayanlar‘ında canlı bir yazar olarak 

kalır.  

Rauf Mutluay, Fazıl Hüsnü Dağlarca ile olan bir anısını Ģöyle dile getirir: ―Fazıl Hüsnü 

Dağlarca bana bir gün bana ―Bir Ģair kan gibidir, her Ģeye yetiĢmeli; neye gerekseme 

duyuluyorsa oraya… ġu arabanın altına yatıp motorunun Ģiirini yazabilirim.‖ demiĢti. 

Ġnanırım, eserinin boyutlarıyla inandırdı çünkü.‖ (Mutluay, 1977, s. 59). Mutluay‘ın 

Fazıl Hüsnü Dağlarca ile olan tanıĢıklığı ve onun sanatına verdiği değer fark 

edilmektedir. Dağlarca, Mutluay‘ı etkileyen isimlerden biri olmuĢtur. Mutluay, 

Dağlarca ile olan bu anısını sohbet havası içinde iĢler.  

Ve on sekizinci ölüm yıldönümünde Ataç‘ın güncesini hatırlıyorum: ―Kaç gündür 

ne yazdım, ne de kitap okuyabildim. Dün döndüm Ankara‘ya Ġstanbul‘daydım, 

orada doğmuĢum, orada büyümüĢüm ama sevmem o Ģehri. Bir Büyükada‘dan 

hoĢlanırım o kadar. Boğaz‘a bayılırım. Öyle sanıyorum ki adet olmuĢ da ondan. Bir 

yol ―Boğaz güzeldir!‖ demiĢler, babadan oğula inanıp gidiyorlar…‖ (Mutluay, 

1977, s. 72).  

Rauf Mutluay, Nurullah Ataç için kendi hayatında önemli bir konumda olduğunu bu 

zamana kadar olan açıklamalarında belirtmiĢti. O, Ataç‘ın denemeci kimliğinden 

etkilenmiĢ ve onun sohbet havasındaki denemelerini sık sık okumuĢtur. Nurullah 

Ataç‘ın yazılarından esinlenen Mutluay‘ın denemelerinde Ataç‘ın izlerine rastlamak 

mümkündür. Ayrıca Mutluay‘ın Ataç ile diyalog kurduğu ve kendi izlenimci fikirlerini 

aktardığı da görülür. ―Ġsterdim Ataç‘ın görmesini Ġstanbul‘un bugünkü zorluğunu. 

Yirmi küsür yıl önce yakındığı kentin, gerçekten üç, dört milyon olup geniĢ geniĢ soluk 

aldığını. Biliyorum kolay alıĢamazdı bugünlere de; gereğinden fazla Ankaralı; o tek 

damarlı baĢkent hemĢehrisiydi çünkü.‖ (Mutluay, 1977, s. 74). Mutluay, Ataç‘ın 

yaĢamasını, bugünkü Ġstanbul ve Ankara‘yı görmesini istediğini belirtmiĢtir. Bunlar 

Mutluay‘ın kiĢisel görüĢleridir. Herhangi bir kanıtlama çabası yoktur. Ġddia ettiği bir 
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düĢünceden söz edilmez. Bu sebeple Rauf Mutluay, esinlendiği Ataç gibi denemeci 

üslubu ile karĢımıza çıkar.  

Rauf Mutluay‘ın Ataç dıĢında etkilendiği ve düĢüncelerine önem verdiği bir diğer isim 

ise arkadaĢı Fethi Naci‘dir. Hatta Bende Yaşayanlar‘ı ona ithaf etmiĢtir: ―Fethi Naci‘ye, 

beni olumlu çalıĢmalara yönelten dostluk güvenine teĢekkürle… Her zaman sevgi.‖ 

(Mutluay, 1977, s. 7). diyerek Naci ile olan dostluklarına değinmiĢ ve kendisini 

çalıĢmalarında desteklediğini belirtir. Rauf Mutluay, hayatında iz bırakan bu iki ismi 

Ģöyle hatırlar: ―Fethi Naci her zaman söyler, Divan Ģiirini Nurullah Ataç‘ın yazılarında 

andığı seçkin dizeler ve beyitlerle sevmeye baĢladığını. Dilinden düĢüremediği, 

mayalandıra mayalandıra boyuna tekrarladığı Ģiir parçalarıyla yaĢadığını çok gördüm.‖ 

(Mutluay, 1977, s. 121). Mutluay, kendisi gibi Fethi Naci‘nin de Ataç‘tan etkilendiğini 

dile getirir. Ataç‘ın izlenimci tutumu, Mutluay‘ın denemeci yönünün oluĢmasında 

önemli bir yere sahiptir.  

Rauf Mutluay, dizgicilik yaptığı yıllardaki bir anısını Ģöyle anlatır: 

BaĢmürettip Necmi Usta izindeydi. Yardımcısı Rafet Baysalgil‘le gazetenin giriĢ 

merdivenlerinde karĢılaĢtık. Selam saygı. ―Küçük bir ricamız var sizden hocam.‖ 

dedi. ―Satırlarınızı daha aralıklı yazamaz, kâğıdın sol yanında düzelti için daha 

geniĢ bir boĢluk bırakamaz mısınız? Dizgi kolaylığı, doğru basım olanağı için.‖ Ne 

demek doğallıkla evet. Bazı yazılarımdaki dizgi yanlıĢlıklarından ben de 

yakınıyordum. Dizgi hızının da, düzelti titizliklerinin de yarattığı beklenmez 

cilvelerden haberliydim gazete yaĢamında. Rafet Usta‘nın isteğini hemen kabul 

ettim. (Mutluay, 1977, s. 188).  

Mutluay, çalıĢtığı yıllara ait bir anısını sunmuĢtur. Burada kendi hayatında iz bırakan bir 

olayı düĢünsel bir Ģekilde karĢısındakine aktarmıĢtır. Okuyucunun kafasında o an 

canlanır. Mutluay, bir düĢünceyi benimsetme amacı olmadan olayları tasvir eder. 

EleĢtirdiği bir yapıt veya kiĢi de yoktur. Bu sebeple Rauf Mutluay, denemeci olarak 

karĢımıza çıkar.  

Rauf Mutluay‘ın Bende Yaşayanlar eseri, ilk ölçüt olan ben söylemi üzerinden 

değerlendirilmiĢtir. Diğer bir ölçüt subjektif yargılarla eseri ve yaratıcısını irdelemek 

olacaktır. Burada eleĢtirmen denemecinin artık eleĢtirmen kimliğinin ağır bastığı bir 

ölçüt karĢımıza çıkar. EleĢtirmen bu defa anılarını anlatmaz. Sanat eseri ve sanatçı 

hakkında bazı öznel çıkarımlarda bulunur. Sanat eserini çeĢitli yönlerden ele alır ve 
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kiĢisel değerlendirmelerde bulunur. Taraflı tutumu ön plana çıkar. Örneğin Rauf 

Mutluay Ģiir ve kadın Ģairler için Ģu izlenimlerde bulunur:  

ġiir; bu yetenekle doğmayı, ömür boyu adanmayı, Ģair onuruyla yaĢamayı, anlık 

esinler ve küçük duyarlıklarla yetinmeyip sanatın istediği bütün çilelere dayanmayı 

gerektirir. ġiir dünyasında kadın kalemlerin büyük baĢarıların sahibi olamayıĢı, 

sanırım günlük nankör iĢlerin içinde az az dağılmalarından ileri gelmektedir. (…) 

Dinin, hukukun, geleneğin ana niteliği gibi Ģiirimiz, edebiyatımız da erkekti bizim. 

(…) Kadın kalemlerin egemenlik kurduğu tür, Ģimdi hikayedir… Ne ancak ömür 

boyu adanıldığı zaman zaferlerine eriĢilen Ģiirde oyalanıyorlar, ne düĢünülmesi de 

yazılması da büyük yaĢam açılarını gerektiren romana çabucak atılıyorlar… 

(Mutluay, 1977, s. 57).  

Rauf Mutluay Ģiir türü ve kadın sanatçılar hakkında kendi izlenimlerini aktarmıĢtır. Ona 

göre Ģiir türü bir yetenek ve ömür boyu bir adanma ister. Fakat Mutluay‘a göre 

edebiyatımız erkektir. Kadın sanatçıların edebiyat dıĢı yaĢamları onların sanat hayatını 

da etkilemiĢtir. Bu sebeple Mutluay‘a göre kadın sanatçılar Ģiire ve romana 

yönelememiĢlerdir. Mutluay, hikâye türünde kadın yazarların varlığından söz eder. O, 

Ģiir türü için öznel yargılarda bulunmuĢ ve kadın sanatçılara da bir eleĢtiri getirmiĢtir.  

Geleneksel edebiyatımızda her nazım Ģekli belli konularda kullanılarak zamanla 

Ģiirin türlerini de belirleyen bir nitelik kazandığı; yüzyıllarca aynı nazım 

Ģekillerinin kullanımı edebiyatımızın dönemlerini de belirleyen bir özellikler 

toplamı haline geldiği için, son dönem Ģiirimizin bütün çabası, bütün bu kurallar 

gerekliliğini silip atmak mı olmalıydı? Sınırsız bir özgürlüğün, sanatın zararına 

kolaylıklar getirdiğini de kabul etmez misiniz? Bir süredir baĢladığı gibi, 

önümüzdeki yıllardaki Türk Ģiirinin eski nazım Ģekillerinin izinde yeni denemelere 

giriĢebileceğini ummaz mısınız? (Mutluay, 1977, s. 85).  

Mutluay, Ģiir türü üzerinde durmuĢ ve öznel yorumlarını dile getirmiĢtir. O, son dönem 

Ģiirimizin takındığı tutuma bir eleĢtiri getirir. Ona göre son dönem Ģiirimiz kendinden 

önceki tüm kuralları yıkar ve kendi baĢına var olmaya çalıĢır. Fakat Mutluay, eski 

nazım biçimleriyle yeni Ģiirler de yazılabileceğini savunur. Bu görüĢler onun subjektif 

görüĢleridir. Bir baĢka isim, eski nazım Ģekilleri yerine yenilerinin denenmesi gerektiği 

fikrinde olabilir. Burada Mutluay, Ģiir türü hakkında öznel yargılarda bulunur.  

Yahya Kemal Beyatlı‘nın cenazesini iyi hatırlıyorum; Fatih‘ten Beyazıt‘a kadar 

eller üstündeydi. Türkçenin en güzel sesini bulmuĢ Ģaire saygı konusunda kimsede 

bir ayrılık yoktu. Ulusal bellek onu değerlendirmiĢ, ölümünden ve eserinin 

bütünüyle yayımından önce, ona bir sanatçının adı baĢına eklenecek sıfatların en 

sonuncusu çoktan verilmiĢti. Sanki bütün Ġstanbul tabutu karĢısında ayaktaydı: 

Rumelihisarı‘na kadar izleyen kalabalık sanki hiç eksilmemiĢti. Bu giden ―büyük‖ 

Ģairimizdi bizim. (Mutluay, 1977, s. 86; s. 87).  
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Rauf Mutluay, Yahya Kemal Beyatlı‘nın vefatından bahsederek onu övgü dolu sözlerle 

anar. Onu büyük Ģair olarak kabul etmiĢtir. Türkçeyi Ģiirde baĢarılı bir Ģekilde 

kullanması sebebiyle Beyatlı‘yı olumlu yönde eleĢtirir. Bu büyük Ģairi son yolculuğuna 

uğurlarken tüm Ġstanbul‘un onun cenaze törenini izlediğini söyleyerek Beyatlı‘yı 

yüceltir. Mutluay Bende Yaşayanlar‘da eleĢtirmen kimliğini göstermeye baĢlar.  

Orhan Veli‘den önce baĢka iki Ģair, aynı Ģiir köklerini sarsan kavgaları 

kazanmıĢlardı: Yahya Kemal‘le Nazım Hikmet. Orhan Veli bunların ardından 

geliyor. Ne var ki bu genç ölünün yetiĢemediği yaĢam dilimlerine ötekiler rahat 

uzandıkları için çağdaĢ edebiyatımızın büyük zaferlerini de, Ģiirleriyle, asıl onlar 

kazandılar. Vakitlerine denk düĢen düĢünce ve duygu yükleriyle yirminci yüzyıl 

edebiyatımızın unutulmaz eserler toplamı, önce onlarınkidir. Çünkü Yahya Kemal, 

uzun ömrünün bütün olanaklarını Ģiirine ayırmak fırsatını bulmuĢtu. Oysa Orhan 

Veli… (Mutluay, 1977, s. 89; s. 90).  

Rauf Mutluay, Yahya Kemal ve Nazım Hikmet‘i çağının büyük Ģairi olarak 

değerlendirir. Bu iki Ģairin ardından gelen Orhan Veli‘nin de döneminin büyük Ģairi 

olarak değerlendirilememesinin sebebini onun kısa yaĢamına bağlar. Mutluay‘a göre bir 

Ģair, tüm hayatı boyunca kendisini tamamen Ģiire adarsa ancak adından söz ettiren 

büyük bir Ģair olabilir. Mutluay‘ın bu öznel ölçütüne göre Yahya Kemal, hayatı 

boyunca Ģiirle ilgilendiği için o büyük bir Ģairdir. Mutluay, sanatçıya ve Ģiire dair kendi 

kıstaslarını ortaya koymuĢ ve buna bağlı olarak üç Ģairi ele almıĢtır. Ona göre uzun 

yaĢayan ve hobi olarak değil de bir iĢ olarak Ģiirle ilgilenen sanatçılar çağının ses getiren 

isimleri olur. Bunlar Yahya Kemal ve Nazım Hikmet‘tir. Bu isimlerden sonra gelen 

Orhan Veli‘yi bu kategoride değerlendirmemesinin sebebi onun kısa yaĢamıdır. Bu 

bağlamda Rauf Mutluay‘ın hem Ģiirde baĢarılı olabilmek için gerekli olan kiĢisel 

ölçütlerini öğreniriz hem de izlenimci eleĢtiri kimliğine tanık oluruz.  

Ahmet HaĢim‘le Yahya Kemal arasındaki yazgı, beğeni, davranıĢ ve yaĢama 

yakınlıkları sanıldığından çoktur. (…) Hem Ahmet HaĢim hem Yahya Kemal, 

Ģiirde yaptıklarına son derece inançlı, titiz, güvenli ve ödünsüzdürler. Eserlerini 

satır satır savunur, eleĢtiriye hak tanımaz, yalnız kendilerini onaylayan 

hayranlarının beğenilerine inanır, hırçın, geçimsiz, alıngan ve kavgacıdırlar. Bu 

mizaç benzerliği ile Ģair gururu, aynı türdeki iĢ ve emek ortaklığının rekabetiyle 

birleĢince onları uzlaĢmaz uçlara iter; birbirleriyle konuĢmaz, barıĢmaz, varsaymaz, 

birbirlerini kabul etmez görünürler. (…) Böylece Yahya Kemal‘in açık ve aydınlık, 

iyimser ve güvenli, tarih düĢüncesine ve dünya güzelliklerine dayanan düĢünce ve 

emek Ģiiri; HaĢim‘in belirsiz ve kapanık, kötümser ve kararsız, anların 

izlenimlerine ve hayal ögelerine yaslanan simgeci Ģiirinden tamamen ayrılır. Ġkisi 

de geçmiĢe özlemle baĢladıkları iĢe, biri bunun kiĢisel mutluluğun yitirilmiĢ, ele 
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geçmez anılarını ĢiirleĢtirmek için kullanır; öteki kendi tekil serüveninden, ulusal 

bir bilincin ülkü arayıĢını çıkarır. (Mutluay, 1977, s. 118).  

Rauf Mutluay‘ın izlenimci eleĢtiri kimliği ile Yahya Kemal hakkındaki yorumlarına 

devam ettiği ve bu yorumlara Ahmet HaĢim‘i de kattığı görülür. Yahya Kemal‘in ve 

Ahmet HaĢim‘in sanat anlayıĢları hakkındaki öznel yargıları, taraflı yorumları ve 

değerlendirmeleri dikkat çeker. Ona göre bu iki isim eleĢtiriye açık sanatçılar değildir. 

Bu sebeple onları; gururlu, kendine güvenen, hırçın, geçimsiz ve alıngan gibi öznel 

ifadelerle ele alır. Ġki Ģairin ayrılan yönlerini ele alırken de kiĢisel üslubunu sürdürmeye 

devam eder. Yahya Kemal‘i aydınlık ve iyimser tavrı ile överken; Ahmet HaĢim‘i 

karamsar tavrı sebebiyle yerer. Yahya Kemal‘i methetmeye Ģöyle devam eder: 

AĢkı, özlemi, vuslatı, ulusal uygarlık birikimini, tarihsel özleri, sonsuzluk ve Ģeref 

arayıĢını, ölüm korkusuyla ölümsüzlük dileğini, bir topluma bağlı olmanın onur 

yüceliğiyle mutluluk yöneliĢlerini, doğayı, insanı, sanatı konu edinen Yahya Kemal 

Beyatlı; düzenceye önem veren özeni, Ģiirsel yeteneğini güçlendiren çabası, dil 

ustalığıyla, biçim yetkinliğiyle nasıl yaĢamaz? (Mutluay, 1977, s. 150).  

Rauf Mutluay, Bende Yaşayanlar‘da sık sık hocasının hocası olan Yahya Kemal 

Beyatlı‘dan söz eder. Beyatlı onun için hala yaĢayan bir isimdir. Onu kiĢisel özellikleri 

bakımından değil sanatı yönüyle inceler ve över. Beyatlı‘yı yetenekli Ģair olarak 

değerlendirir. ġiir dilini baĢarılı kullanıĢını, toplumdaki konumunu unutmadan eserler 

vermesini olumlu yönde eleĢtirir. Bireysel temaların yanı sıra toplumsal özlerden de 

beslenmesi, Mutluay‘ın Yahya Kemal Beyatlı‘dan övgüyle bahsetmesi için yeterlidir.  

Büyük hikayeci Sait Faik‘in de Ģiire niyetlenmekte acelecilik ettiğini ölümünden 

sonra öğrenmiĢtik. Bana göre Sait Faik, edebiyat dergilerinde görünen ilk 

hikayesiyle bile (Mendil, Varlık 19, 15 Nisan 1934) benzeri olmayan bir 

olgunluktan yola çıkmıĢtı. Hatta Sait Faik‘i değerlendirmeye çalıĢan bir yazımda, 

yalnızca bu hikâyeye yaslanarak bile doğru sonuçlar bulunabileceğini ileri 

sürmüĢtüm. Çünkü Sait Faik, uzun lise yıllarından sonra bir süre üniversite 

öğrenciliğinde oyalanmıĢ, Avrupa‘ya gidip orada da üç – dört yıl gönlünce 

yaĢamıĢtı. Bursa lisesindeki öğretmenine okuyup beğendirdiği ilk iki hikayesi, 

elinde yıllarca durmuĢ, Ģüphesiz bu arada belki de yeniden yazılarak kusurlarından 

arıtılmıĢtı. (Mutluay, 1977, s. 131). 

Rauf Mutluay, yorumlarını Ģiir türünden hareketle yapmaya devam eder. Bu sefer Sait 

Faik‘i ele almıĢtır. Onun Ģiir için acele ettiğini fakat hikayelerinde çok baĢarılı olduğunu 
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ve olgunluğa eriĢtiğini savunur. Açıklamalarından hareketle Mutluay‘ın Ģiir türünü 

diğer edebi türlerden ayrı tuttuğunu söylemek mümkündür. O, Sait Faik‘in 

hikayeciliğini baĢarılı bulur. Bunun sebebini hikayelerinin hemen değil, belirli bir süre 

içinde tekrar değerlendirilerek ortaya çıkmasına bağlar. Ona göre Sait Faik, bu süre 

zarfında eseri yeniden gözden geçirme fırsatı bulur. Sait Faik‘i büyük hikayeci olarak 

değerlendirir, yüceltir ve metheder.  

Beyefendi mi desem, Hocam mı, Üstad mı, Usta mı? Ahmet Muhip Dıranas‘a hem 

aramızdaki yaĢ ayrılığının bana yüklediği saygı borcuyla bakıyordum; hem yeni 

tanıtılmıĢ olmanın sakınıĢlarıyla, hem sanatına duyduğum eksiksiz hayranlıkla… 

ġimdi bir sofrada birlikte bulunduğum kiĢi, o unutulmaz Olvido‘nun, Kar‘ın, 

Ağrı‘nın Selam‘ın Dağlara‘nın yaratıcısı idi. (…) Ne çabuk geçti o iki saat, uzun 

otomobil yolu da içinde. (…) DönüĢ yolunda Ümit YaĢar‘la hep onu konuĢtuk 

doğallıkla: Ölümsüz eserini, güzel Ģiirlerini, basılacak kitabın göreceği ilgiyi, bir 

büyük sanatçıyı tanımanın mutluluğunu. (Mutluay, 1977, s. 154; s. 155).  

Rauf Mutluay, bu defa Ahmet Muhip Dıranas‘ı eleĢtirilerinin odağına alır. Bu 

eleĢtirileri; olumlu, izlenimci, değerlendirici eleĢtirilerdir. Saygı ile andığı Dıranas‘ın 

eserleri için de unutulmaz yapıtlar olduğunu söyler. Onun eserlerini ölümüz olarak 

niteler. Onu büyük bir sanatçı diyerek yüceltir. Mutluay, eleĢtirmen kimliğini burada da 

sürdürür.  

Bir Ģiirin alın yazısını önceden kestirmek olanağı yoktur. Bu söz Han Duvarları 

için de geçerlidir elbette. Ne var ki 1924‘te yazıldığına göre, girdiğimiz 1974 

yılında 50. yılını dolduran bu Ģiirin – bugün birçok yanları eskidiği ve aĢındığı 

halde – hala okunması ve tanınması nedendir? (…) Sanırım önemli olan budur: 

Hemen herkeste ortak olabilecek duyarlıkların, etkilenmelerin, izlenimlerin, 

herkese ulaĢabilecek bir sanat ustalığına bürünmesi. Böylece Anadolu Hanları‘nın 

sakladığı insan sorunlarını biz, bütün öteki tanıklıklara karĢın, gene de Han 

Duvarları‘nda bulacağız; onu seveceğiz, onu yaĢatacağız. (Mutluay, 1977, s. 162; s. 

163).  

Rauf Mutluay, Han Duvarları‘nı birkaç özelliği bakımından eskimesi sebebiyle 

eleĢtirirken bu eskimeye rağmen hala okunmasına da ĢaĢırır. Bunun sebebini halkın 

ortak sesi olan bir eser olmasına bağlar. Faruk Nafiz Çamlıbel‘in UlukıĢla‘dan 

Kayseri‘ye Anadolu tasvirini yaptığı bu eseri, Mutluay da kendi izlenimlerine göre 

irdelemiĢtir. Bu zamana kadar olan açıklamalarında Mutluay, insanlığın ortak sorunları, 

sıkıntıları, yönlerini iĢleyen sanat eserlerinin baĢarılı ve kalıcı eserler olduğuna vurgu 

yapar. Han Duvarları için yaptığı yorumlardan da onu yaĢatan sebebin bu olduğunu 

ifade eder.  
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Tahir Alangu, onurlu iĢinin gerektirdiği bütün erdemlerle, evine, okuluna, iĢine, 

kalemine, eleĢtiri görevine, araĢtırma zahmetlerine bütün elveriĢsiz koĢullar içinde 

adanmıĢtı. (…) Haberini veren bütün kaynaklar onu eksik tanıttılar. Ne yalnız 

edebiyat eleĢtirmeniydi ne de sadece edebiyat tarihçisi. Folklar araĢtırmaları 

yanında nice değerli çevirisi vardı. Sait Faik, Nurullah Ataç gibi büyük ölülerin 

ardından iddiasız anma kitapları derler, antolojiler düzenlerken; Türk hikâye ve 

romanının yüz yıllık geliĢimini asıl kaynaklara dayanarak değerlendirme 

uğraĢındaydı. Pek çok gazete ve dergi yazısıyla edebiyatımızı günü gününe izlemiĢ, 

ağırbaĢlı ve tarafsız bir eleĢtirmenlik görevinin gereklerini yerine getirmiĢti. 

Cumhuriyetten Sonra Hikâye ve Roman adlı monografik antolojisi, hepimiz için 

güvenle yaslanacak sağlıklı bir kaynaktır. (Mutluay, 1977, s. 209; s. 210).  

Rauf Mutluay, Ģiir dıĢında diğer edebi türleri de göz ardı etmez ve Tahir Alangu‘nun 

edebiyat araĢtırması alanında önemli bir yere sahip olduğunu aktarır. Onun 

eleĢtirmenliğini de tarafsız ve objektif olması sebebiyle över. Mutluay, dönemin 

sanatçılarını ele alan antoloji, derleme, edebiyat tarihi gibi türlere önem verir. Nitekim 

kendisinin de edebiyat tarihi olarak nitelendirilebilecek pek çok eseri vardır. Bu sebeple 

Alangu‘nun edebiyat ve sanat adına yaptığı çalıĢmaları desteklemiĢ ve methetmiĢtir.  

Diyeceğim Ģu. Kolay yayın olanakları bularak erkence sanata baĢlamıĢ görünen 

birçok yetenek, gerçek bir sınavdan geçmeden uzun süre ortada durabilir. Bu ürün 

kalabalıklığında – kimliğine ve duyarlığına duyulan sessiz incelik yüzünden – eseri 

incelenmeden kalabilir. Ve böylece kendi değerine kendisi inanarak yanlıĢ sanılarla 

avunup oyalanabilir. Özellikle Ģiir türünde bunun sayısız örneklerine rastlıyoruz. 

Onun için öğrencilerimin vermek istedikleri manzumeleri okumuyor; ama hikâye – 

deneme – eleĢtiri – anı yazılarıyla ilgilenmeyi baĢlıca görev sayıyorum. Vakitsiz 

doğmamaları için… (Mutluay, 1977, s. 133).  

Bu ifadelerden Rauf Mutluay‘ın edebi türler hakkındaki fikirlerini öğrenmek 

mümkündür. Onun için Ģiir türü diğer edebi türlerden ayrılır. Sanatçının Ģiir için zamana 

ihtiyacı vardır. Fakat deneme, hikâye, eleĢtiri gibi diğer edebi türlerde yazmak daha 

kolaydır. Bu sebeple Mutluay, Ģiir yazan öğrencilerinin eserlerini incelemekten yana 

olmamıĢtır. Bu onun kendi öznel edebiyat ve sanat anlayıĢıdır.  

―Aralık, önce Namık Kemal‘in sayılmalıdır: Doğumu 21‘ine, ölümü birine rastlar 

aynı ayın‖ diye baĢlamıĢım beĢ yıl önce. (…) Gazetecilikten tarihçiliğe, tiyatro 

yazarlığından romancılığa, devrim dernekçiliğinden yasa hazırlayıcılığa, devlet 

memurluklarından Avrupa kaçaklığına, hapislerden sürgünlere, biyografiden mizah 

yazarlığına… uzanan dikkatiyle Namık Kemal; hayatının gerçeğine uzanan 

özgeçiĢi, görevine denk düĢen sesi, amacına eĢit güçteki çabasıyla yeni bir ülkünün 

unutulmaz adlarından biri olmuĢtur. (Mutluay, 1977, s. 226; s. 227).  

Rauf Mutluay, Namık Kemal‘i roman, tiyatro, biyografi ve mizah gibi türlerde eserler 

vermesi sebebiyle çok yönlü bir sanatçı olarak ele alır. Onun hayat görüĢü eserlerine de 
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yansır. Mutluay, Namık Kemal‘in savunduğu görüĢleri eserlerinde yansıtması sebebiyle 

ondan övgüyle bahseder.  

ġüphesiz öğrencisi ve dostu olmadığım halde bende en canlı etki, yazdıkları ve 

söyledikleriyle Sabahattin Eyüboğlu‘nun izidir. ―Mavi ve Kara‖yı, çevirmeyi 

gerekli saydığı değerli eserleri; denemelerini, yaĢamıyla, yetiĢtirdiği kafalar ve 

yöntemlerle kazandırdığı birimler ve ölçülerle bize ilettiği aydınlık insan dünyasını, 

adım adım bilmek istiyorum. Yüzündeki derviĢ gülümsemesi kadar bakıĢındaki 

büyük hoĢgörüyü edinmek istiyorum. Okuduğu metinleri çağının gerekleriyle 

aydınlatan yorumlarını – biraz az bilimsel bulunsa bile – doğru buluyor, 

inanıyorum onlara. (Mutluay, 1977, s. 234).  

Sabahattin Eyüboğlu, Rauf Mutluay‘ın düĢünce ve fikir bakımından beslendiği, 

etkilendiği isimlerin baĢında gelir. Onun hem denemeci hem de eleĢtirmen kimliğinin 

oluĢmasında Sabahattin Eyüboğlu‘nun etkileri bulunur. Rauf Mutluay da Sabahattin 

Eyüboğlu gibi incelediği metinleri kendi yöntemleriyle açıklar ve irdeler. Mutluay, 

Eyüboğlu‘nu eserlere yaklaĢımı ve düĢünce yapısı noktasında olumlu yönde eleĢtirerek 

onu över.  

Tek baĢına saz Ģiirinin bütün özelliklerini, aĢık geleneğinin en özlü ve güçlü 

niteliklerini birleĢtirdiği halde kimliği ve kiĢiliği üzerine hemen hiçbir açık bilgiye 

sahip olamadığımız büyük bir sanatçı Karacaoğlan. (…) Otuz yıl önce ―Halk 

ġiirimizde YaĢama Sevgisi‖ konulu fakülte tezimi hazırlarken baĢ vurduğum en 

zengin kaynak, Karacaoğlan Ģiiri olmuĢtu. (…) Karacaoğlan çağdaĢtır; onun için 

anılıyor. (Mutluay, 1977, s. 238; s. 239; s. 240).  

Rauf Mutluay, Karacaoğlan‘dan aĢık tarzı halk edebiyatının büyük sanatçısı diyerek 

bahseder. Hatta halk edebiyatı ile ilgili çalıĢmasında onun Ģiirlerini kaynak alır. Onu 

çağının ötesinde bir sanatçı olduğunu kabul ederek över. Ona göre bu kadar güçlü bir 

halk edebiyatı sanatçısının hayatı ve sanatı hakkında fazla bilginin olmamasına da bir 

eleĢtiri getirmiĢtir.  

Sait Faik ölmüĢ… Biliyorum, bir yazar ölmez. Fuzuli ölmüĢ mü? Montaigne, 

Voltaire ölmüĢler mi? ġiirlerini, kitaplarını okuyup yüzyıllar arasından gene 

konuĢuyoruz onlarla. Budur iĢte ölümsüzlük, yalnız budur. Bir yazar, bir sanat 

adamı eserinin son okunduğu, okunabildiği güne kadar yaĢar. (…) Ama ben Ģimdi 

hikayeci Sait Faik‘i düĢünemiyorum ki… Bir insan olan, bir dost olan Sait Faik‘i 

düĢünüyorum… O ölmüĢ. (Mutluay, 1977, s. 242).  

Rauf Mutluay Sait Faik Abasıyanık‘ın ölümünden üzüntü ile bahseder. Ona göre bir 

sanatçı, eserleri ile hayatta kalan kiĢidir. Fuzuli, Montaigne ve Voltaire gibi isimler 

onun için hep yaĢayacak olan sanatçılardır. Sait Faik‘in da bu isimlerden biri olmasını 
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dileyerek Rauf Mutluay izlenimci görüĢlerini dile getirir. Ayrıca Sait Faik‘e bir dost ve 

arkadaĢ olarak baktığı için taraflı bir tutumda olduğu da görülmektedir.  

Çağının bütün çıkmazına karĢın Tevfik Fikret‘ten kalan birçok güzel doğru var 

Ģimdi: Ömrünü sanatına adama emeğiyle birlikte kendisinin ve zamanının 

doğrularını savunma ısrarı (…) Buna daha neler eklemeliyim? Öğretmenliğimin 

bütün yılları boyunca en çok Tevfik Fikret Ģiiriyle eğitime hizmet ettiğimi mi, 

kiĢiliğiyle sanatının açık vermez bütünlüğüyle en iyi örneğin o olduğunu mu, 

yalnızca Sultani öğrenimiyle yetinmek zorunda kaldığı halde el yordamıyla da olsa 

ileri düĢünce noktasına kuĢağı içinde en çok yaklaĢmasının ayrıcalığını mı (…) 

(Mutluay, 1977, s. 246; s. 247). 

Rauf Mutluay, izlenimci eleĢtiri kimliğine bürünerek Tevfik Fikret‘i över. Onun 

Ģiirlerini öğretmenlik hayatı boyunca en fazla kullandığı Ģiirler olduğunu söyler. Burada 

―en iyi örnek‖ diyerek okurlarını da yönlendirme amacındadır. Fikret‘i hem sanat hem 

yaĢayıĢ bakımından metheder. Aynı zamanda aldığı eğitim dıĢında da kendisini 

geliĢtirdiğini, dönemine göre ileri düĢünen bir sanatçı olduğunu ifade eder. Rauf 

Mutluay, Tevfik Fikret‘i nesnel olarak değil; kiĢisel beğeniler bağlamında öznel olarak 

eleĢtirir. Gerçekten de Tevfik Fikret aldığı eğitimle ve kendisini geliĢtirerek isminden 

söz ettiren bir sanatçı olabilir. Fakat Mutluay bu bilgilere kendi düĢüncelerini de ekler. 

En iyi örneğin o olduğunu, ileri görüĢlülüğü onun subjektif görüĢ ve fikirleridir.  

Türk Edebiyatından yalnızca üç hikayeci seçin deseler ne cevap verirsiniz? Birinci 

Refik Halit mi, Ömer Seyfettin mi, ikinci Sabahattin Ali mi, Sait Faik mi diye 

kararsızlığa düĢebilirim belki; ama üçüncü muhakkak Memduh ġevket Esendal‘dır 

derim. Ġlk iki sıranın sahiplerini belirlerken tutturulan ölçü değiĢik olabilir: Zaman 

önceliği, hikâye ustalığı, yurt gerçeklerine yönelme dikkati, dil doğrusu… Bunların 

hepsini taĢıdığı halde Memduh ġevket Esendal; üçüncülüğü kaptırmamakla birlikte 

hiçbir zaman da birinci ve ikinciliğe geçmez. KuĢkusuz tartıĢılır yargılardır bunlar. 

(Mutluay, 1977, s. 280) 

Rauf Mutluay Türk edebiyatının üç hikayecisini kendisine göre yorumlar. Ele aldığı 

ölçütleri de sıralaması onun edebiyat ve sanata bakıĢ açısını gösterir. Mutluay için 

halkın içinden konuların ele alınması ve bu konunu dil bakımından özenle iĢlenmesi 

önemli yer tutar. Fakat yine de ortaya atılan bu fikirlerin öznel ve taraflı olduğunu kabul 

ederek izlenimci bir eleĢtiri tavrı içine girdiğini kabul eder. Çünkü bu ölçütler onun 

öznel ölçütleri ve düĢünceleridir.  
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Edebiyatımızın en değerli romancılarını sayın deseler, baĢa Halit Ziya UĢaklıgil‘i 

koymakta sanırım çabucak birleĢiriz. Aslında bu bizim yeğlemelerimizden önce var 

olan ortak bir yargıdır, ona yaslanarak rahat ederiz. (…) Halit Ziya UĢaklıgil 

üzerinde bizi birleĢtiren nedir? Herhalde Mai ve Siyah‘la, Aşk-ı Memnu. Çünkü 

Servet-i Fünun‘da tefrika edilen bu iki roman (1896 – 1900), ilk basıldıkları yıldan 

bugüne doğru hep yeniden yayımlanarak ortaya çıkmıĢ, okurlarca paylaĢılmıĢ, 

bilinip sevilmiĢ, ortak saygılarla yüceltilmiĢtir. (Mutluay, 1977, s. 283; s. 284).  

Rauf Mutluay ilk üç hikayeciyi seçtikten sonra bu kez Türk edebiyatında romancılar 

seçme meselesine gelir. Hikayedeki açıklamalarına benzer bir açıklama da romancılar 

için yapar. Burada da öznel eleĢtirmen yönüyle karĢımıza çıkar. Halit Ziya UĢaklıgil‘i 

kendi öznel kıstasları ile ele alır ve yargılar. Onu edebiyatımızın en değerli romancısı 

kabul ederek ve bu kabul ediĢi biz diline bağlayarak okurlarının da onunla aynı 

düĢünceyi paylaĢmasını ister.  

―Cumalı bu! Her zaman yüreğime ferahlık getiren. ġiirlerini ayrı sevdiğim, pek çok 

hikayesine hayranlık duyduğum, romanlarını aradığım Necati Cumalı.‖ (Mutluay, 1977, 

s. 372) diyen Mutluay, Necati Cumalı için subjektif görüĢlerini dile getirir. Onu yazdığı 

pek çok edebi türde aramakta ve hayranlık duymaktadır. Bu ifadelerle Rauf Mutluay, 

öznel eleĢtirinin tüm özelliklerini gösterir. Hem anlamsal olarak hem de kullandığı dil 

sebebiyle öznel ve eleĢtiricidir.  

Bende YaĢayanlar, deneme ve eleĢtiri arasında incelenirken dil ve üslup yönünden de 

ele alınmalıdır. Çünkü kullanılan dil ve üslup bize eserin türü hakkında çıkarımlar 

yapmamızı sağlamaktadır. Rauf Mutluay Bende YaĢayanlar‘da akıcı, sürükleyici, 

gerçekten ―yaĢayan‖ bir dil ve anlatım tercih eder. Okurlarını dili ve yargılamaz aksine 

onlarla diyalog halindedir. EleĢtirinin sert ve keskin tavrı yoktur. ―Bunları söylerken 

ilkokul çocukluğumun yaz tatillerinde gitmeme izin verilen Kütahya Vahit PaĢa 

kitaplığının sağır duvarlarını, serin havasını hatırlıyorum Ģimdi. Küçük Ģadırvanlı 

giriĢinden sonra gelen okuma salonunda bana bütün oyunları unutturan kitap dünyasını 

bulmuĢtum.‖ (Mutluay, 1977, s. 320). diyen Rauf Mutluay, duygu ve düĢüncelerini 

akıcı Ģekilde okurlarıyla paylaĢır. Kullandığı dil ile merak unsurunu da ön plana çıkarır. 

Betimlemeleriyle paylaĢtığı anıları okuyucuların zihninde canlanır niteliktedir. Bir 

sanatçı ya da eseri hakkında yaptığı olumlu ya da olumsuz eleĢtirilerden söz edilmez. 

Kendi hayatından kesitler ve anılar sunar. Mutluay‘ın eleĢtirmen kimliği dıĢında kalan 

denemeci yönü karĢımıza çıkar.  
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Sonuç olarak, Rauf Mutluay Bende Yaşayanlar‘da hem eleĢtirmem hem de denemeci 

kimliği ile karĢımıza çıkar. Bunun sebebi deneme ve eleĢtiri türlerinin birbirine yakın 

olması ve sınırlarının hala net bir Ģekilde ayrılamaması olabilir. Buna rağmen Bende 

YaĢayanlar eserinin incelemesinde kullanılan ölçütler, denemeci ve eleĢtirmen yönünün 

bulunmasında yol gösterici niteliktedir. Mutluay‘ın yer yer değindiği hayatı, anıları, 

arkadaĢları ve ailesi eleĢtirmen kimliğini geri planda bırakır. Burada artık Mutluay bir 

denemecidir. Denemenin samimi üslubuyla yargılamadan hayatından anları paylaĢır. 

Fakat hem dünya hem de Türk edebiyatından seçtiği sanatçılar ve eserleri hakkındaki 

incelemelerinin izlenimci bir yönde olduğu görülür. Bazen kendisine yakın hissettiği 

―onda yaĢayan‖ isimleri övmüĢ bazen de bu listede bulunmayan sanatçıları kiĢisel 

sebeplerini sunarak yargılamıĢtır. Dolayısıyla Rauf Mutluay‘ın Bende Yaşayanlar‘ı hem 

denemeci hem eleĢtirmen kimliğinin bir sentezidir.  

3.4. SEBĠLLER SU VERMĠYOR 

Rauf Mutluay, söyleĢiler – denemeler olarak geçen Sebiller Su Vermiyor yapıtında, 

kendi hayatından anılara, ailesine ve arkadaĢ çevresine, edebiyat ve sanat alanındaki 

düĢüncelerine, fikir bakımından örnek aldığı isimlere ve bu isimlerle olan çalıĢmalarına, 

öğrencileri ile olan diyaloglarına ve ele aldığı sanatçılarla ilgili öznel 

değerlendirmelerine yer verir. Yapıtın türü söyleĢiler – denemeler olarak geçse de 

Mutluay‘ın eleĢtirmen kimliğine dair izler de vardır. Bu bölümde Sebiller Su 

Vermiyor‘un hangi yönlerden deneme ve eleĢtiri türlerine yakın olduğu açıklanacaktır. 

Sebiller Su Vermiyor, deneme ve eleĢtiri arasında kalan özelliği ile dikkat çeker. Rauf 

Mutluay‘ın yer yer taraflı yargılarından oluĢan incelemeleri onun izlenimci eleĢtirmen 

özelliğini ortaya çıkarırken; sohbet havasında hayatından kesitlere yer verdiği 

bölümlerde denemeci yönü ile karĢılaĢırız. Denemeci olarak karĢımızda çıkan 

bölümlerinde ilk olarak incelenecek ölçüt ―ben‖in öne çıkmasıdır. Ben söylemi ile 

Mutluay, kiĢisel hayatına yer verir, anılarından ve edebi çalıĢmalarından bahseder ve 

düĢünce olarak etkilendiği sanatçıları açıklar. ―Pek sevmem gezmeyi; daha doğrusu 

beceremem. Sürekli ve zorunlu gereklerle yer edinemeden yaĢamıĢ bir göçmen ailesinin 

çocuğu olmamdan mıdır, bu eski özlemle ev kurmuĢ ve köĢesini sevmiĢ kiĢisel 

yaĢantımdan mıdır, bilmem.‖ (Mutluay, 2002, s. 35). Mutluay‘ın kendi hayatından 
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kesitlere yer verdiği bu satırlardan hem aile yaĢamını hem de kendi hoĢnutsuzluğunu 

dile getirdiği görülür. Göçmen bir ailenin çocuğu olduğunu söyleyerek kaynaklarda ona 

ait olan bilgileri doğrular. Bu sebeple gezmekten de hoĢlanmadığının altını çizer. 

Burada Mutluay, hem ben dilini kullanarak hem de kendi hayatından birtakım bilgilere 

yer vererek denemeci kimliğini gösterir.  

Otuz yıl önce Düzler Çamı‘ndan gece yürüyüĢüyle Antalya‘ya yaklaĢmaya, 

yaklaĢırken Nusret Ersöz‘le, tepelerden havlamalarla inen, yol kıyısında hiç 

dokunmadan tehlikeyi savuĢturduklarına inanarak sessizce bekleyen çoban 

köpeklerinin soyluluğuna bir çeĢit hayranlık duymuĢtum. ġimdi evimin sokağını 

kesen gece diĢlerini gördükçe, onlara değil ama, sevgiyle sahip çıkmayan 

efendilerine öfkeden baĢka bir Ģey doğmuyor içimde. (Mutluay, 2002, s. 57) 

Mutluay, hayatında günlük ve sıradan bir anısına yer vermiĢtir. Nusret Ersöz ile yaptığı 

yürüyüĢü konuĢma havasında aktarır. Burada hem bulunduğu mekânı söylemesi hem de 

yanında bulunan kiĢiye yer vermesi bakımından kendi hayatına değinir. Edebi bakımdan 

eleĢtirdiği bir eser ya da sanatçı yoktur. Sadece paylaĢmak istediği bir günü anlatır. Bu 

bakımdan bir eleĢtiriden söz edilemez ve deneme üslubuna yaklaĢır.  

YaĢımın gereği olacak; hızı pek sevmiyorum: ―Bir merhaleden güneşle derya 

görünür / Bir merhaleden her iki dünya görünür.‖ Ġkincisindeyim Ģimdi. Bir 

Ģoförün yanında otururken o gaza basmıĢsa ben frene yapıĢmak gereğini 

duyuyorum. YaĢamın ahmak ıslatan yağmuruna dayanmıĢ uzun sürmüĢ sabırların 

zaferlerini değerlendiriyorum daha çok. (Mutluay, 2002, s. 76).  

Rauf Mutluay, Sebiller Su Vermiyor‘da hoĢlanıp hoĢlanmadığı konulara değinir. Daha 

önce de arkadaĢı ile yaptığı bir yolculukta hızı sevmediğini belirtir. (bknz: ?). Aynı 

konuya tekrar yer vermesi onun hayatında yolculukların önemli olduğuna iĢarettir. Daha 

önce de göçmen bir aileden gelmesi sebebiyle denemelerinde yaptığı yolculukları ve 

bulunduğu Ģehirleri aktarır.  

Rauf Mutluay, aynı ortamda bulunduğu ve birlikte çalıĢmalar yaptığı isimlerden de 

bahseder. ―Otuz beĢ yıl önce ġehzadebaĢı‘ndaki Yüksek Öğretmen Okulunun gençlik 

arkadaĢlığıyla baĢlayan dostluk iliĢkimiz, araya hangi olaylar ve ne kadar zaman girmiĢ 

olursa olsun, dipdiri ve temizdi Sabahattin Batur‘la aramızda; sanki bir üçüncü kiĢi 

gibi.‖ (Mutluay, 2002, s. 184). Mutluay, Sabahattin Batur‘la olan arkadaĢlığını konuĢma 

havasında, samimi bir anlatımla verir. Batur‘un onun hayatı için önemine değinir, onu 
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eleĢtirmez. Aynı zamanda Rauf Mutluay‘ın yaklaĢık 1940 - 1941 yıllarında ġehzadebaĢı 

Yüksek Öğretmen Okulu‘nda eğitim aldığı bilgisine de ulaĢılır.  

Rauf Mutluay, Sebiller Su Vermiyor‘da hayatından anılara değinmekle kalmamıĢ aynı 

zamanda bulunduğu edebiyat ortamına da değinmiĢtir. Üzerinde yaptığı çalıĢmalara, 

dönemin edebiyat ve sanat ortamına da parmak basar. Kendi edebi anlayıĢına dair de 

ipuçları verir. ―Evet, otuz yıl önce bile fakülte bitiriĢ tezi yaparken, kürsüsü ve hocası 

olmadığı halde, ―Halk ġiirinde YaĢama Sevinci Teması‖nı almakta direnen bendim. 

Ama yalnız ben miydim umuttan ve sevinçten yana yorumlar arayan? Pandora‘nın 

kutusunun son artığına bel bağlayan?‖ (Mutluay, 2002, s. 154; s. 155). Rauf Mutluay, 

çalıĢmalarında üzerinde çok durulmayan ve az çalıĢılan konulara eğilir. Hatta kürsüsü 

ve hocası olmamasına rağmen halk edebiyatı alanında çalıĢmak ister. Sebiller Su 

Vermiyor‘da sonraki sayfalarda yine bu konuya değinerek daha detaylı açıklamalarda 

bulunur. Bu açıklamalarında edebiyat çalıĢmalarına yer vererek denemeye; içinde 

bulunduğu ortama kiĢisel yorum getirerek eleĢtiriye yaklaĢır.  

Otuz yıl önce Edebiyat Fakültesinin Türkoloji bölümünü bitirirken hepimiz özgün 

birer çalıĢma, birer tez hazırlamakla yükümlüydük. Kitaplardaki çeĢitli nüshaların 

kopya edilmesiyle yetinen ve öğrencilerine – sonradan gene kendilerinin 

kullanacağı – hamallık yükü vermeyi yeğleyen kolaycı profesörler karĢısında 

direnmek gereğini duymuĢ, arkadaĢım Orhan Ural‘la birlikte ―Halk ġiiri‖ üzerinde 

birer tema araĢtırması yapmak için özellikle ısrar etmiĢtik. Oysa fakültemizde Halk 

Edebiyatıyla ilgili hiçbir kürsü, hiçbir ders, hiçbir araĢtırma emeği yoktu; 

doğallıkla hocası da. Ne var ki rahmetli Ġsmail Hikmet Ertaylan, önerilerimizi haklı 

bularak çalıĢmalarımızı kabul etmiĢti. Ben ―Halk ġiirinde YaĢama Sevgisi 

Teması‖nı, Orhan Ural ―Halk ġiirinde Ölüm Teması‖nı… aramayı, 

değerlendirmeyi üstlenmiĢtik. ÇalıĢmalarımızın eksikliğini doğal hocalık 

hoĢgörüsüyle karĢılayıp baĢarılı saymıĢlardı bizi. Ama iĢte otuz yıldır Ġstanbul 

Üniversitesi Edebiyat Fakültesinde, Halk Edebiyatımızla ilgili herhangi bir 

çalıĢma… gene yok. (Mutluay, 2002, s. 191).  

Rauf Mutluay‘ın içinde bulunduğu edebiyat ortamından, halk edebiyatı ile ilgili yaptığı 

araĢtırmasından ve arkadaĢı Orhan Ural ve öğretmeni Ġsmail Hikmet Ertaylan‘dan 

bahsetmesi onun hayatına dair kesitlerdir. Fakat Ġstanbul Üniversitesi Edebiyat 

Fakültesinde, halk edebiyatı ile ilgili bir çalıĢmanın ve dolayısıyla bir hocanın 

bulunmamasına bir eleĢtiri getirir. Bu eleĢtirilerinin daha da ötesine giderek isim 

vermeden bazı hocalarına karĢı ciddi hükümlerde bulunur. Onları, öğrencilerine kendi 

iĢlerine yarayacak çalıĢmaları vermekle yerer. Bu sebeple bu açıklamalarında hem 

denemenin hem de eleĢtirinin belirtileri bulunur.  
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Rauf Mutluay, edebi çalıĢmalarını anlatmaya devam eder. O, Hüseyin Cahit Yalçın‘a ait 

Siyasal Anılar‘ın editörlüğünü yapmıĢtır. Bundan Ģöyle bahseder: ―Hüseyin Cahit 

Yalçın‘ın ―Siyasal Anıları‖yla uğraĢıyorum bir süredir: kitaplaĢtırmak için.‖ (Mutluay, 

2002, s. 75). Bu açıklamalardan önce Mutluay, Siyasal Anılar hakkında fikirlerini de 

paylaĢır. Fakat bu kısımda Mutluay‘ın denemeci kimliği açıklandığı için bu yapıta dair 

eleĢtirileri eleĢtirmen kimliğinde ele alınacaktır.  

Cumhuriyet‘in cumartesilerinde bir sanat – edebiyat sayfasının yer alıĢından bu yana 

gönderilen mektuplar da çoğaldı. Eskiden iyi kötü bazı cevaplara yetiĢebiliyordum; 

Ģimdi olanaksız. Okurlar o sayfanın seçim ve hazırlanıĢında emeğim ve ilgim olduğunu 

sanmalılar. Oysa Cumhuriyet‘te ne kadar çok edebiyat yeteneği ve çalıĢkanı 

bulunduğunu bilseler… Zarfların çoğundan; yayımlanması isteğiyle, çok sayıda Ģiir 

çıkıyor. ġüphesiz ilgili arkadaĢların dikkatlerine sunma görevinden kaçındığım yok. 

Ama benden cevap bekleyenlere nasıl yetiĢeyim? (Mutluay, 2002, s. 88; s. 89).  

Rauf Mutluay, Cumhuriyet‘te çalıĢtığı zamanlara dair bir kesiti okurları ile paylaĢır. 

Burada yazın yaĢamına yeni baĢlayan hevesli kiĢilerin çalıĢmalarından bahseder. 

Mutluay, yazma isteği olan kiĢileri desteklemiĢtir. Fakat bunların sayıca çokluğundan 

yerinir. Kendisinden cevap bekleyenler sayıca çoktur. Yine de burada onlara karĢı bir 

eleĢtiride bulunmamıĢtır. Sadece içinde bulunduğu durumu aktarır. O sebeple tam 

anlamıyla bir eleĢtirmen Rauf Mutluay karĢımıza çıkmaz. O, bu ifadeleriyle bir 

denemecidir.  

―Mavi… Hep Mavi‖ yazımda (Cumhuriyet, 23 Ocak 1973) Ģöyle demiĢim 

Sabahattin Eyüboğlu için: ―Ne akranı, ne arkadaĢı, ne komĢusu, ne iĢ yoldaĢı, ne 

sofra ahbabı, ne çalıĢma eĢiydim. Yıllarca Yeni Ufuklar‘da sayfa yakını olmuĢtuk 

yalnızca. Benim dileğimle bir akĢam, Vedat Günyol götürdü evine. Tenha, rahat, 

sakin bir geceydi. Ama bir gecenin içine ne zenginlikler sığabileceğini o zaman 

öğrendim…‖ (Mutluay, 2002, s. 186).  

Rauf Mutluay, fikir bakımından etkilendiği isimlere denemelerinde zaman zaman yer 

vermiĢtir. Bunlardan biri Sabahattin Eyüboğlu‘dur. Onunla tanıĢmasına dair bir anısını 

aktarır. Yapılan çalıĢmalara bakıldığında Sabahattin Eyüboğlu; deneme, inceleme, 

tercüme türünde eserler vermiĢtir. Rauf Mutluay‘ın da özellikle deneme türü olarak 

kabul edilen eserlerinde Eyüboğlu‘ndan etkilendiği görülür.  
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Sebiller Su Vermiyor, Rauf Mutluay‘ın hem denemeci hem de eleĢtirmen kimliğini 

kapsadığı eseridir. Bu esere önce ben söylemi ölçütü ile yaklaĢılmıĢ ve bu ölçütün 

Mutluay‘ın denemeci kimliğini açığa çıkardığı tespit edilmiĢtir. Yapıta ben söyleminden 

sonra, eser ve sanatçılara karĢı yapılan taraflı yargılar kıstası ile bakılacaktır. Sebiller Su 

Vermiyor incelendiğinde Rauf Mutluay‘ın sadece kendi hayatını anlatmadığı görülür. O, 

anıları dıĢında ele aldığı eserleri ve sanatçıları yorumlamıĢ, irdelemiĢ, değerlendirmiĢ ve 

bir eleĢtirmen edasıyla yargılarda bulunmuĢtur. Mutluay‘ın bu incelemeleri sadece 

edebiyat ve sanat çizgileri ile sınırlı kalmıĢ; herhangi bir siyasi ve sosyal söyleme yer 

vermemiĢtir. ―Siyasal yorumlar, değerlendirmeler iĢim değil benim; ama olayların 

edebiyatımıza getirdiği etkileri, bu izlenimlerden doğmuĢ eserleri, eğilimleri 

hatırlamanın sırasıdır. (…) Hiçbirimizin eleĢtirel bir tavır kazanamadığımız ortaya 

çıkacaktır. Bu, bugünün bilinci.‖ (Mutluay, 2002, s. 113) diyerek siyasi olayların 

dıĢında kaldığını belirtir. Mutluay sadece sosyal ve siyasi geliĢmelerin edebiyat ve 

sanata etkileri ile ilgilenmiĢtir. Aynı zamanda edebiyatta eleĢtirinin henüz yerleĢmiĢ bir 

yöntemle yapılmadığını düĢünür.  

Bana göre Kemal Tahir önce iki noktada, eserini canlı ve yürekli kılan iki seçim 

noktasında doğru ve sağlam baĢlangıçlardan yola çıkar. Kahramanını seçmede ve 

anlatacağı zaman dilimini bulmada. Gerçekten bu iki dayanak, KurtuluĢ SavaĢının 

hemen baĢlarında sona eren, onu zafere ve sonuca kadar izlemediği için bazılarınca 

eksik kalmakla suçlanan romanı, benzerlerinden tamamıyla ayrılır. Bu noktada 

Cemil YüzbaĢı‘nın serüveni, belki ancak Tarus‘un Hamdi Bey‘ine benzemektedir 

biraz (Var Olmak). (Mutluay, 2002, s. 27).  

Rauf Mutluay‘ın Kemal Tahir‘i ve Yorgun Savaşçı‘yı değerlendirdiği bu 

açıklamalarında sadece sanatçıyı ve eseri ele almıĢtır tespiti eksik kalır. Mutluay, Kemal 

Tahir‘in eseri ele alıĢ biçimini izlenimci olarak irdelemiĢ ve eleĢtirmiĢtir. Ona göre 

Tahir‘in eserini meydana getirirken dikkat ettiği ve eserini canlı kıldığı noktalar; 

kahraman seçimi ve anlatılan zaman dilimidir. Bunlar Rauf Mutluay‘ın kiĢisel 

görüĢleridir. Bir baĢka eleĢtirmen için Yorgun Savaşçı‘yı diri tutan sebepler farklı 

olabilir. Mutluay, Yorgun Savaşçı ile ilgili ifadelerine Ģöyle devam eder:  

Yorgun SavaĢçı, büyük anlatı (tahkiye) ustası Kemal Tahir‘in en sağlam, en 

emekli, en güçlü eserlerinden biridir. BaĢlayınca elden bırakılmaz sürükleyiciliği, 

inanılmaz dil özeni ve sağlığı, KurtuluĢ SavaĢı denince artık hep unutmuĢ 

olduğumuz asıl düğüm yaralarına uzanan cesareti, kahramanını doğru seçen 

gerçekçiliği ile üstünde ayrı ayrı durulabilir. Ġstenen noktalardan eleĢtirilebilir ama 

onu, alıĢılmıĢ zafer edebiyatının abartmalı bozuĢlarına girmiyor ve bazı gerçeklerin 
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hakkını vermiyor, ya da yanlıĢ veriyor diye kınamak, kimsenin hakkı olamaz. 

(Mutluay, 2002, s. 29).  

Rauf Mutluay, Kemal Tahir ve Yorgun Savaşçı‘ya dair yaptığı yorumlara devam eder. 

Burada Mutluay artık tam anlamıyla bir eleĢtirmendir. Kemal Tahir‘i; dili akıcı 

kullanması, kahraman kiĢi seçimi ve konu bakımından metheder. Mutluay‘ın yargıları 

taraflı ve özneldir. Değerlendirmeleri objektif anlamda bir neden – sonuç iliĢkisine 

dayanmaz. Tahir‘i överken verdiği sebepler de subjektiftir. Rauf Mutluay, izlenimci 

eleĢtirinin açık bir Ģeklini sunar.  

Edebiyat amatörleri; edebiyatın bir kültür, kültür olmadan önce gerekli bilgiler 

gerektirdiğini unutmaya yatkındırlar. Yazım (imla), noktalama kurallarını bile 

öğrenmiĢ olmayabilirler. Anlatımda (ifade) en beklenmez pürüzlerle doludur 

yazıları. Ücretini ödedikleri dizgi ve basımevlerine günah yükleyerek, yanlıĢlarla 

dolu yazılarını bastırmakta alabildiğine acele ederler. KiĢiliklerini kırmadan olumlu 

bir yol göstermek istediğiniz, örneğin bir öykü heveslisine ―Sait Faik‘i okudunuz 

mu?‖ dediğiniz zaman, garip ve yersiz bir söz söylemiĢ gibi umursamazlıkla 

karĢılanabilirsiniz. Amatör edebiyatçılarda alçak gönüllülükle küstahlık, yersizlikle 

ataklık yan yana bulunur. (Mutluay, 2002, s. 45).  

Rauf Mutluay‘ın eleĢtiri odağında bu kez amatör edebiyatçılar vardır. O, yazmaya yeni 

baĢlayan kiĢileri yazım ve noktalamaya dikkat etmemeleri sebebiyle eleĢtirir. Aynı 

zamanda anlam bakımından da hatalı olduklarını düĢünür. Mutluay‘ın yazı hayatına 

yeni baĢlayanlara asıl eleĢtirisi yazdıkları türde okuma yapıp yapmadıkları noktasıdır. 

Ona göre yeterli okuma seviyesine ulaĢılmamıĢsa yazılan yazıların niteliği tartıĢılmaya 

ve eleĢtirilmeye açıktır.  

Rauf Mutluay, yazmaya yeni baĢlayan öğrencilerini anlatarak konuya devam eder.  

Ama en ĢaĢırtıcısı bir delikanlıyla yaptığım son konuĢmaydı. Pek çok hikayesi 

olduğunu söyledi (Oysa Türk Dili sınav notu adamakıllı düĢüktü); bir koridor 

teneffüsünde ayaküstü sohbet ediyorduk birkaç gençle. Sabahattin Ali‘yi, Sait 

Faik‘in hikayelerini okuyup okumadığını sordum. Cevap aynen Ģöyleydi: ―Ömer 

Seyfettin’i bile okumam ben. Hikâye yazmak için muhakkak hikâye mi okumak 

gereklidir. Neden etki altında kalmalıyım ki…‖ (Mutluay, 2002, s. 90).  

Yukarıda da belirtildiği gibi Rauf Mutluay genç nesle ve yazmaya yeni baĢlayanlara bir 

eleĢtiri getirir. Ona göre okumak yazmaktan önce gelir. Bu sebeple yazdıkları türde 

baĢarılı olan sanatçılar okunmadıkça, genç neslin baĢarıĢının konuĢulması zordur. 

Mutluay da buna ironik bir örnek vererek bu konudaki düĢüncesini net bir Ģekilde ortaya 

koyar.  
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Son aylarda Hüseyin Cahit Yalçın‘ın anılarıyla baĢ baĢayım. Onları bugünün dili 

ve gerekli açıklamalarla basıma hazırlarken anılarında eksik olan Ģeyi düĢündüm 

durdum. Saygı vardı, sevgi vardı, doğruluk vardı, gerçek olaylar vardı, bazı 

iliĢkilere ve kiĢilere karĢı duyulan sonsuz bir hayranlık vardı. Ama içe bakıĢ, 

içtenlik, gerçek kiĢilik yoktu. Ya da bir çeĢit savunu biçimine dönüĢen ayrıntılar 

dikkati ve kendini öne alma eğilimi. Benzer bir durumu Tevfik Fikret için de 

düĢünebiliriz. Bütün bu ödün vermez ilkeleri ve direnciyle erdem dolu kiĢiliğinin 

hep kendini hatırlayan, baĢkalarını bilmeyen bir yalnızlığı göze çarpmaz mı? 

(Mutluay, 2002, s. 61).  

Rauf Mutluay, Hüseyin Cahit Yalçın‘ın editörlüğünü yaptığı Edebiyat Anıları‘nı ele 

alır. Yapıta hem olumlu hem olumsuz eleĢtirilerini yöneltir. Genel anlamda eseri 

beğenir ve saygının, sevginin ve realitenin olduğunu söyler. Fakat Mutluay, Hüseyin 

Cahit Yalçın‘ı, kendisini ön plana çıkarması sebebiyle yerici bir tutum sergiler. Rauf 

Mutluay burada eleĢtirmen yönüyle karĢımıza çıkar. Onun eleĢtirilerinde salt yerme 

veya salt övgüye rastlanmaz. O, bir eseri veya sanatçıyı geniĢ bir perspektiften 

incelemeye çalıĢır. Ona göre bir yapıtın iyi yönleri olduğu gibi kötü yönleri de olabilir. 

Mutluay, eleĢtirisinde yapıtı detaylı bir Ģekilde değerlendirmeye çalıĢır.  

Aziz Nesin‘in edebiyatımızda özel ve ayrık bir yeri vardır. Kalemini siyasal uğraĢta 

doğrudan, iyiden yana kullanarak Cumhuriyet dönemi gülmecesinin en büyük 

zaferini kazanmıĢtır. Edebiyat yeteneğinin baĢka ürünleri bir yana, yaĢamı boyunca 

ona çektirilen bütün darlıklarla acıların toplamına küçük bir karĢılık olmak üzere 

ona bir zamanlar düĢündüğüm ―Yüz Yazar Ödülü‖nün anlamlı belgesi sunulabilir. 

Eserlerinin bütün gelirini kiĢisel olmaktan öte toplumsal bir iyilik hizmetine adayan 

kalemin zaferden sonra astığı bayrağı, kendi kitaplarıdır. (Mutluay, 2002, s. 76; s. 

77).  

Rauf Mutluay, bir sanatçının ismini yaĢatacak olan değerlerin eserleri olduğunu 

düĢünür. Bu bağlamda Aziz Nesin‘in edebiyatımızdaki zaferi onun yapıtlarıdır. 

Mutluay, Aziz Nesin‘i Cumhuriyet dönemi gülmece türünün baĢarılı isimleri arasında 

değerlendirerek ondan övgü dolu sözlerle bahseder.  

Biliyorum Hilmi Yavuz‘un çok iyi bir lise öğrencisi olduğunu; daha o sıralarda 

öğretmeni Behçet Necatigil‘den tam not aldığını. (…) AĢağı yukarı tek bir kaside 

uzunluğundaki Bedreddin Üzerine Şiirler‘in bana yetersiz görünen etkisi için yazdığım 

eleĢtiri satırlarından hoĢnut kalmadığını da biliyorum. (…) Ne sanıyor liseyi Hilmi 

Yavuz arkadaĢım. (…) Arapça ve Farsça öğretiminin her Ģeyden önce bir alfabe, yazım 

(imla), söyleyiĢ (telaffuz) özelliği gerektireceğini bilmez mi Hilmi Yavuz? Türkçeye 

aykırı binlerce kuralın yeniden öğretilmesi hem de niçin? Üniversite uzmanlığına 
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karıĢmam. Ama bu konuyu liseler düzeyinde konuĢmak, gerçekten ―abesle iĢtigal‖dir. 

Bugünkü bu ―muktebes abes‖i konu yaptım bir noktadan. Belki gene gerekir gerisini 

konuĢmak. (Mutluay, 2002, s. 124; s. 125).  

Rauf Mutluay, Türk diline verdiği önemden deneme yazılarında bahseder. Burada da 

Hilmi Yavuz‘u dil bağlamında ele almıĢtır. Rauf Mutluay yirmi sekiz sene öğretmenlik 

hayatında, lise kademesinde Arapça ve Farsça derslerinin okutulması düĢüncesine karĢı 

çıkarak eleĢtirilerini Hilmi Yavuz‘a yöneltir. Ona göre bu konunun konuĢulması bile 

abesle iĢtigal etmektir yani saçmadır. Mutluay, eleĢtirilerinde, eserlerdeki dil ve üsluba 

muhtevadan daha çok dikkat eder. Bedreddin Üzerine Şiirler‘i de kullanılan söz varlığı 

bakımından eleĢtirir.  

―Milliyet Yayınları‘nın bu yıl da düzenlediği roman yarıĢmasına katılmıĢ 116 eserden 

ilk seçicilerin ayıklayıp ayırdığı on bir müsveddeyi okurken ayrı bir defter tutmuĢum. 

Sayfa sayfa özetlenmiĢ konu çizgisi içinde dil, anlatım, mantık yanlıĢlıklarına dikkat 

etmiĢ; sonuna özet yargılarımı eklemiĢim.‖ (Mutluay, 2002, s. 116; s. 117) 

açıklamasıyla Rauf Mutluay‘ın roman yarıĢmasında seçici jüri üyesi olduğunu görürüz. 

Aynı zamanda romanları değerlendirirken hangi hususlara dikkat ettiği görülür. Rauf 

Mutluay‘ın edebiyatı ve edebi eseri hangi ölçütler odağında değerlendirdiği açığa çıkar. 

Bu noktada Mutluay, değerlendirdiği eserlerin üslubuna, diline, anlatımına dikkat eder 

ve mantığa uygun olup olmadığını sorgular. Mutluay‘ın bu sorgulaması kendi sanat 

bağlamında gerçekleĢtiği için öznel eleĢtiriye yaklaĢır. Bu açıklamalar, Mutluay‘ın bir 

esere bakıĢ açısını ve onları hangi kıstaslar bakımından ele aldığını açığa çıkarması 

bakımından önemli yer tutar.  

Fethi Naci, o dönemde Rauf Mutluay‘ın kendisinden etkilendiği ve fikir alıĢveriĢi 

yaptığı bir dostudur. Mutluay bunu yazılarında dile getirir. Örneğin Sebiller Su 

Vermiyor‘u Fehti Naci‘ye ithaf etmiĢtir. Onunla olan dostluğuna Ģöyle değinir: ―Fethi 

Naci dostuma uğrayıĢlarımdan birinde elinde bir dergiyle yalnızlık okuyuĢundaydı. 

―100 Soruda‖ buluĢuyla Türkçenin en gerekli kültür dizisini sunan Gerçek Yayınevi de 

boĢtu. (…) ―Ne okuyordun?‖ diye sordum. ―Refik Durbaş’ın şiirini‖ dedi.‖ (Mutluay, 

2002, s. 174; s. 175). Rauf Mutluay, 100 Soruda fikrini beğenir. ArkadaĢı Naci‘nin bu 

fikrini güzel bir buluĢ olarak değerlendirir ve onu destekler. Burada Fethi Naci ile 
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birbirlerinin fikirlerinden etkilendikleri açıktır. Çünkü Mutluay‘ın da 100 Soruda ile 

baĢlayan dört tane yapıtı bulunur: 100 Soruda Türk Edebiyatı, 100 Soruda XIX. Yüzyıl 

Türk Edebiyatı (Tanzimat ve Servet – i Fünun), 100 Soruda Edebiyat Bilgileri ve 100 

Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı (1908 – 1972).  

Rauf Mutluay döneminde roman ve hikâye ödülü veren jürilerin arasında bulunmuĢ ve 

edebiyat sohbetlerine katılmıĢtır. Nazım Hikmet‘in hazırlanacak antolojiye girip 

girmemesi konusunda devrin sanatçıları ile yaĢadığı fikir ayrılıklarını Ģöyle dile getirir:  

Mehmet Kaplan‘a göre, yurdundan kaçıp Sovyetler‘e sığınmıĢ olan Nazım Hikmet, 

“Türk şairi olmadığı” için bu antolojiye alınmamalıydı. Türkçenin en büyük 

sözcülerinden birine, siyasal saplantılar ve öç tutuculuğuyla yapılmak istenen bu 

haksızlık karĢısında susmadık doğallıkla. Hepimiz konuĢtuk. Mehmet Kaplan‘ın 

önerisini destekleyen bir profesörler kümesi vardı karĢımızda: Profesör Kenan 

Akyüz, Ömer Faruk Akün, Ömer Faruk Akün, adını Ģimdi bulamadığım biri daha 

ve Rektör Suut Kemal Yetkin. Böyle bir Türk Edebiyatı antolojisinin Nazım 

Hikmetsiz çıkamayacağı konusunda direnenlerin baĢında da, doğallıkla, Sabahattin 

Eyüboğlu vardı. YaĢar Nabi Nayır, Behçet Necatigil, Tahir Alangu, Sabri Altınel 

ve ben aynı görüĢteydik. (Mutluay, 2002, s. 185).  

Rauf Mutluay, içinde bulunduğu edebiyat ortamını ve edebi tartıĢmaları aktarır. 

Dönemin edebiyatçılarına ve görüĢlerine yer vermesi bakımından önemli bilgiler sunar. 

Bunun yanında kendi düĢüncelerini paylaĢırken Nazım Hikmet‘i de siyasi görüĢlerini 

bir yana bırakarak ve sanatçı kimliğini göz önüne alarak değerlendirir ve över. Aynı 

görüĢte olmadığı sanatçılar da aynı görüĢte bulunduğu isimler de edebiyat alanında 

isimleri duyulmuĢ kiĢilerdir. Böyle bir edebi ortamda masaya yatırılan isimler hakkında 

görüĢ ayrılıkları yaĢanabilir. Bu da doğallıkla hem birbirlerine karĢı hem de ele alınan 

sanatçıya karĢı eleĢtiriyi meydana getirir.  

Doğrudur; epeyce tek düze bir yaĢamım vardır benim; renkli serüvenlerden 

yoksunum. Köklü bir yuvada dürüst bir ev yaĢamı. Ama bir Beyoğlu sürtüğünün 

yazgısını düĢünebilmek için ille o yola düĢmek gerekmez ki. Romancının romancı 

muhayyilesinden yoksun olmasından, sanatın güzel yalanıyla eserine bizi 

inandıramadığından yakınmıĢtım ben. Dünyada düĢmüĢler bulunmamasından değil. 

Yüzde yüz gerçekle olmaz sanat; kendi usta yalanıyla inandırır insanı. (Mutluay, 

2002, s. 201).  

Rauf Mutluay, sanat ve sanat eseri hakkında öznel fikirlerini sunar. Ona göre sana eseri 

tamamen gerçekleri yansıtmaz. Eserin yaratıcısı olan sanatçı, eseri kendisine göre 
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yorumlayan ve okuyucuyu anlattığı konuya inandıran kiĢidir. Rauf Mutluay için sanat 

nasıl öznelse, sanatı ele alan eleĢtiri de bireysel, kiĢisel ve özneldir.  

Sebiller Su Vermiyor, son olarak dil ve üslup bağlamında değerlendirilecektir. Rauf 

Mutluay‘ın dil ve anlatımı, sohbet havasındaki üslubu denemeci kimliğini ortaya koyar. 

Nesnel eleĢtirinin sert ve ciddi tavrı yerine okuyucu ile sohbet havasında geçen bir 

tutum söz konusudur. Bu tutum Rauf Mutluay‘ın ifadelerine de yansır. Devrik 

cümleleri, ben dili, betimlemeli anlatımları ile Mutluay, bir denemeci olarak karĢımıza 

çıkar.  

O kadar kendiliğinden oldu ki her Ģey, hiç beklenmezken. Eksik uykulara 

doyamadan koĢuĢtuğumuz sınıf kapılarından, teneffüs ziline, yorgun argın on 

dakikalık sigara molasına çıktığımız bir kısa aralıktaydık. BitmiĢti benim görevim, 

ama yetiĢemeyecektim yeni açmıĢ mimozalara götüren ada vapuruna. YetiĢmek 

için bütün geçerli yollara baĢ vursam da vaktinde iskeleye ulaĢamayacaktım; bunu 

biliyor ve bir ikinci hıncı yüklenmiĢ olmamak için giriĢimde bile bulunmuyordum. 

Yüzüme yansımıĢ olmalıydı sıkıntımın karanlığı. (Mutluay, 2002, s. 213). 

Mutluay‘ın tercih ettiği devrik cümleler, anlatım tarzı ve ben söylemi hem kendisi hem 

de okuyucu ile konuĢma havası katar. Burada Rauf Mutluay, bir eseri ya da sanatçıyı 

eleĢtirmez. Hayatından içinden, sıradan bir anısını anlatarak okuyucularıyla paylaĢır. 

Fikirlerini kanıtlama amacı da yoktur. Bu sebeple Rauf Mutluay‘ın denemeci kimliği 

tespit edilmiĢ olur.  

GüneĢle çıktım yola; ne sabah gazetelerinin keyfi, ne kitaplık çalıĢması, ne ev 

rahatlığı sağlayabilirdi dirliğimi. Bir ıĢık ve aydınlık Ģenliği vardı ortada. Kitaplık, 

kalemsiz, kağıtsız ve düĢüncesiz kırlara yöneldim; yalnızca bildiğim dizelerle: 

―Ulu ağaçlara baktım, dolaştım / Düşündüm: Nerde, nerde olabilir? Yerde mi, 

gökte mi? Taşlar, arılar / Otlar, gün ışığı, sustular bencil / Kokularıyla en büyük 

gizemi / Eski ölülerin köyüne doğru / Baştan söyledim eski şiirleri.‖ (Oktay Rıfat). 

(Mutluay, 2002, s. 167; s. 168).  

Rauf Mutluay, güne baĢladığı sabah vaktine dair bir gününü anlatır. Sabah ne kadar 

canlı uyandığını belirtir ve bu halini Oktay Rıfat‘ın dizeleriyle harmanlayarak sunar. 

Burada önemli olan Oktay Rıfat‘ı eleĢtiri mahiyetinde ele almayıp sadece dizelerinden 

örnekler sunmasıdır. Hayatından bir kesit ile aklındaki Ģiir dizelerini birbiri ile sentezler. 

Dili sohbet havasında açık ve anlaĢılırdır. EleĢtirmen yönü yerine denemeci kimliği ağır 

basar.  
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GüneĢin ısısı, göğün aydınlığı, yeĢili solmamıĢ kır çimenleri ile paylaĢtığım bu güzel 

güz gününde dilimdeki dizelerle ne yapabilirim ben kendi kendime? ġiir beğenisini 

paylaĢacak, kendi Ģiirini de bana katacak bir sanatçı arkadaĢı bulmalıyım. Nerdeyim 

Ģimdi? Levent‘ten Boğaz‘a inen kır yollarından birinde. Hadi öyleyse Ģair dostum evine, 

– inĢallah çıkmamıĢtır bir yere – Edip Cansever‘e… (Mutluay, 2002, s. 169).   

Rauf Mutluay, soru cümleleri ile okuyucuyu konuya dahil etmeye çalıĢır. Ayrıca 

betimlemeli anlatım tarzı ile de akıcı, okuyucuyu yormayan bir üsluba sahiptir. 

Herhangi bir konuda hüküm vermeye çalıĢmaz ya da bir sanatçıyı yargılamaz. Ġçeriği 

bilimsel nitelikte değildir. Hayatından bir kesiti sunar.  

Türk edebiyatında deneme ve eleĢtiri birbirleriyle beraber anılan iki tür olmuĢtur. Çoğu 

sanatçı hem denemeci hem de eleĢtirmen olarak değerlendirilmiĢtir. Rauf Mutluay‘ın 

Sebiller Su Vermiyor eserinden hareketle onun hangi yönünün ağır bastığı ortaya 

konulmaya çalıĢılmıĢtır. Yapılan incelemeler sonucunca Mutluay‘ın her iki türe de 

yaslandığı ve bu sebeple net bir Ģekilde konumlandırılamadığı tespit edilmiĢtir. Rauf 

Mutluay‘ın kendi hayatından sunduğu kesitler, aile yaĢamı, öğretmenleri ve öğrencileri 

ile olan iliĢkisi, dil ve üslubu göz önüne alındığında denemeci yönünün ortaya çıktığı 

görülür. Fakat gerek Türk edebiyatı gerek dünya edebiyatından ele aldığı sanatçılarla 

ilgili vardığı sonuç ve çıkarımların öznel olduğunu söylemek mümkündür. KiĢisel 

beğeni ve zevklerinden yola çıkarak vardığı hükümler ise onun eleĢtirmen kimliğini 

ortaya koymaktadır. Bu sebeple Türk edebiyatında nice sanatçı gibi Rauf Mutluay da 

deneme ve eleĢtiri arasında kalan bir ―eleĢtirmen denemeci‖dir.  

3.5 KİTAPLARINDA YAYIMLANMAYAN DERGİ YAZILARI  

Rauf Mutluay‘ın kitaplaĢtırılmıĢ yazıları II. Nesnel Eleştiri, III. Öznel Eleştiri 

bölümlerinde incelenmiĢtir. Bu bölümde Rauf Mutluay‘ın kitapları içerisinde yer 

almayan dergi yazılarına yer verilecektir. Bu yazılar Ģunlardır: Türk Dili dergisinde Türk 

Romanında Tipler: Rabia (1964); Dost dergisinde Ahmet Cemil (1961); Varlık 

dergisinde 1963’te Şiirimiz (1964); Yeni Ufuklar dergisinde Atatürk İçin Yazmak 

(1964b), Nurullah Ataç (1964c), Polis Romanları (1964ç), Hangi Edebiyat (1965a), Bir 

Özet İhtiyacı (1965b), Bir Şairin Hayatı (1965c), Dört Cevap (1965ç), Edebiyata Hayat 

(1965d), Eski Bir Dosta Mektup (1965e), Perde Aralığından (1965f), Şiir Dilinde 
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Zaman (1965g), Tragedyalar (1965ğ), Türkçe’den Türkçe’ye Bir Çeviri (1965h), Ahmet 

Kerim (1966a), Edebiyatsız Gazete, Gazetesiz Edebiyat (1966b), Şiirin Yalnızlıkların 

(1966c), Şolohov’u Okurken Notlar (1966ç), Yazarlığın İkinci Mesleği (1966d), Dosta 

Selam (1967a), Hesaplaşmalar (1967b), Medeia – Zehra (1967c), Siyah ve Mavisi Ziya 

Osman Saba’nın (1967ç), Açlık (1969a), Atatürk Portresinde Doğulu – Batılı Tasvir 

(1969b), Fırtına (1969ç), Kaplumbağaları Okurken (1969e), Kurt Kanunu (1969f),  

Okurken Notlar I (1969g), Okurken Notlar II (1969ğ), Orhan Kemal Hikayesi (1969h), 

Robinson’dan James Bond’a (1969ı), Şişli – Harbiye (1969i); Yeni Edebiyat dergisinde 

Hikaye – Roman İlişkisi (1969d), Bir Öğretmen Dosta (1970ç), Efruz Bey (1970d), 

Orhan Kemal’in Hikayelerinde Çocuk (1970f); Varlık dergisinde Çıkmazdan Gelenler 

(1969c), Beckett’le Değilim (1970c), Hikayeciliğimiz Üstüne Soruşturma (1970e). Rauf 

Mutluay‘ın kitaplarına girmemiĢ dergi yazılarında deneme kitaplarında olduğu gibi 

izlenimci ve denemeci kimliğinin ağır bastığı görülür.  

Rauf Mutluay, 1950‘li yıllardan itibaren kitap tanıtımı, inceleme, derleme ve deneme 

türlerinde eserler vermiĢ bir eleĢtirmendir. Bu eserlerinden hareketle yazıları eleĢtiri 

türüne daha yakın olmaya baĢlar. Özellikle dergilerde yayımlanan yazılarında izlenimci 

eleĢtirinin baskın olduğu söylenebilir. Mutluay‘ın eserler hakkındaki düĢünceleri, sanat 

anlayıĢı, taraflı tutumları buna örnektir.  

‗Roman, büyük caddelere tutulan bir aynadır‘ diyordu Stendhal. Toplumun bütün 

hayatının bir cadde kalabalığı içinde gözlenebileceğini düĢündüğü için mi? 

Romanın en küçük çerçevesinin, en az bir Ģehir caddesi çeĢitliliğinde olması 

gerektiğini anlatmak için mi? Herhalde 1885 – 1908 Ġstanbul yaĢamasını yansıtan 

bir büyük cadde yoktu. Hatta o günlerin sokaklarında hemen hiçbir Ģey tam 

görülemezdi. Cümle kapılarını aĢmak, harem kafeslerinin ardına geçmek, herkesi 

kendi evinin güvenli köĢelerinde gecelik entarilerinin özgür içtenliği içinde 

yakalamak gerekirdi. Bunun için de, dolaĢan, dağılan, çoğalan bir roman kiĢisi 

gerekirdi. Her gizliye teklifsizce sokulabilen, Saray salonlarından gerdek odalarına 

kadar her yeri çeĢitli açılardan gösterebilen bir büyüteç. Çocukluk ve gençliğinin 

ele geçmez anılarını ancak çok sonraları değerlendirebilen Halide Edip‘in, geçmiĢi 

yaĢatmak için kullandığı sihirli araç; olgun çocuk Rabia. (Mutluay, 1964, s. 400; s. 

401).  

Rauf Mutluay, Stendhal‘ın bir cümlesinden hareketle konuyu, Halide Edip Adıvar‘ın 

Sinekli Bakkal romanındaki Rabia karakterine bağlar. Konuyu ifade ediĢ Ģekli, anlatımı, 

üslubu, kendi düĢüncelerini yansıtması sebebiyle Mutluay, izlenimci eleĢtiriye yaklaĢır. 

Romanı tanıtma yoluna gitmez, bilgi verme odaklı değildir. Roman karakterini kendi 



133 
 

 
 

sanat anlayıĢına göre değerlendirir. Stendhal‘dan Halide Edip Adıvar‘a bir köprü 

kurarak bu köprü vasıtasıyla kendi izlenimlerini aktarır.  

Ġyimser olmak için hiçbir sebep yok. Büyük çoğunluğu avuntu, özenti, oyalanma; 

Ģiir heveslilerinin heves Ģiirleri; gençlik hastalığı; kısır döngülerde dolanma. En 

çok ilgi uyandıran Ģiir kitabının bile, hiç olmazsa Ģairlerimiz sayısınca 

satılmadığını bilmiyor muyuz? Bu bilgi hiç değerli olmayabilirdi; eğer satıldığı 

kadar okunduğuna inanabilseydik. (…) Biliyorum; sanat, her çağda bir azınlık 

iĢidir. Biliyorum; bütün öncü sanatçıları önce büyük düĢ kırıklıkları bekler. (…) 

1963‘ün Ģiir hayatı… Etkisiz, güçsüz, sessiz, dedim. Yeni uyandırılmıĢ bir toprak 

gibi toplum; yurt yönetiminin, iç ve dıĢ politika sorunlarının, ekonomik hayat 

hesaplarının tohumlarını bekliyor. ġiirden yola çıkan nice sanatçı da güçlerini, 

roman, tiyatro, hatta sinemanın olanakları içinde zenginleĢtirmek deneyinde 

çalıĢıyor. Genellikle parçadan bütüne, küçükten büyüğe, kiĢiselden kollektife doğru 

bir türler geliĢmesi var. (Mutluay, 1963, s. 17)  

Rauf Mutluay, hem denemelerinde hem de dergi yazılarında edebiyata yeni baĢlayan 

kiĢileri sık sık ele almıĢtır. Onun için genç yetenekler hem desteklenmeli hem de ele 

alınırken övülmeden önce doğru değerlendirilmelidir. Mutluay, Ģiir türü için de 

fikirlerini söylemekten çekinmez. Yazıları incelendiğinde Ģiir türüne önem verdiği 

görülür. Burada da Ģairleri tanımlama Ģekli, anlatımı, konuyu subjektif olarak irdelemesi 

hem eleĢtiriye hem de öznelliğe yakınlığını belirtir niteliktedir.  

Bu bölümde Mutluay‘ın Türk Dili‘nden ve Varlık‘tan alınan yazılarına yer verilmiĢtir. 

Her ikisinde de görülmektedir ki Mutluay, eleĢtiri yazılarını dergi aracılığıyla okurlarına 

ulaĢtırır. Sonrasında ise deneme türünde yazdığı eserlerinde eleĢtiri yönü de görülür.  
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4. BÖLÜM 

EDEBİYAT TARİHÇİLİĞİ 

Edebiyat tarihi; edebiyatı kronolojik sıra ile inceleyen, edebiyat dönemlerini geçirdiği 

tarihsel süreçleri göz önüne alarak irdeleyen bir bilim dalıdır. Edebiyat tarihçisi ele 

aldığı döneme, devir – Ģahsiyet – eser bağlamında yaklaĢır. Sanatçıyı ve eseri o 

dönemin siyasi, sosyal, ekonomik koĢullarına bağlı olarak yorumlar. Burada edebiyat 

tarihçisinin amacı, anlatılmak istenen edebi dönem ve sanatçı hakkında bilgi vermek, 

gerçekçi çıkarımlar yapabilmektir.  

Edebiyat tarihi, geçmiĢten günümüze kadar çeĢitli değiĢim ve geliĢimlerle kendini 

göstermiĢtir. Ġlk örnekleri M.Ö. V. yüzyılda görülür. Daha sonra toplumların içinde 

bulunduğu koĢullar çerçevesinde farklı kademelerden geçer. ―Medeniyet tarihinin 

geliĢmesiyle paralel bir Ģekilde hatta birçok noktada medeniyet tarihiyle de birleĢerek 

seyrine devam eden edebiyat tarih(çiliğ)i, edebiyat biliminin omurgası olarak kabul 

edilir.‖ (Gezer, 2018, s. 105). Agah Sırrı Levend‘e göre ―Edebiyat tarihi, bir ulusun 

çağlar boyunca meydana getirdiği edebi eserleri inceleyerek, düĢüncede ve duyguda 

izlediği yolu, geçirdiği evreleri bize tanıtır. Bu bakımdan uygarlık tarihinin önemli bir 

koludur.‖ (Levend, 1984, s. 3). Edebi eserlerin incelenmesinde ve değerlendirilmesinde 

edebiyat tarihinden faydalanılmıĢtır.  

Türk edebiyatında, edebiyat tarihi üzerine pek çok çalıĢma yapılmıĢtır. Gürsel Aytaç‘ın 

Edebiyat Tarihçiliği (1998), Mehmet Kaplan‘ın Türk Edebiyatı Tarihi (1947) adlı 

yazıları, Ali Nihat Tarlan‘ın Edebiyat Tarihi Hakkında (1965), Rene Wellek‘in 

Edebiyat Tarihi Üstüne (2013), M. Fuad Köprülü‘nün Edebiyat Tarihinde Usul (1980), 

Nihad Sami Banarlı‘nın Resimli Türk Edebiyatı Tarihi (1987), Bilge Ercilasun‘un 

Edebiyat Tarihi ve Tenkit (2013), Nurullah Çetin‘in Tanzimat’tan Cumhuriyet’e Kadar 

Bizde Türk Edebiyatı Tarihleri (2003) ve Ġnci Enginün‘ün Edebiyat Tarihi (2012) isimli 

yapıtları edebiyat tarihi çalıĢmalarına örnek verilebilir.  

Edebiyat tarihçiliğinde kullanılan iki önemli yöntem kronoloji ve devir – Ģahsiyet – eser 

bağlamına uymaktır. Taine‘in geliĢtirdiği bu devir – Ģahsiyet – eser bakıĢ açısını Türk 
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edebiyatında da pek çok edebiyat tarihçisi kullanmıĢtır. Örneğin Ahmet Hamdi 

Tanpınar, On Dokuzuncu Asır Türk Edebiyatı Tarihi için Ģöyle söyler:  

Okuyucularımız bu içtimaî ve tarihî karakteri ararken metotta çok 

seyyal kaldığımızı da göreceklerdir; filhakika Brunetiere‘in ―nevilerin 

geliĢmesi‖ ana fikrine dayanan metoduyla, devir ve asır bölümlerini 

esas alan oldukça klasikleĢmiĢ edebiyat tarihi metodunu, Almanlardan 

Petersen ve Wechssler‘in, Fransızlardan eserlerini yakından 

tanıdığımız Albert Thibaudet‘nin nesiller görüĢüne ve Taine‘in 

bilhassa zaman ve muhit fikirlerine sık sık baĢvurduk. Bunun sebebi 

On Dokuzuncu Asır Türk Edebiyatı Tarihi‘nin behemehâl bir metot 

veya nazariyenin ispatı için değil, cemiyetimiz için o kadar mühim 

olan bir devrin edebiyat tarihini ve bu tarihi vücuda getiren fertleri ve 

eserleri mümkün olduğu kadar sarih ve doğru Ģekilde verebilmek için 

yazılmıĢ olmasıdır. Tarihte metot, muayyen Ģartların, kronoloji ve 

vesikaların ihmal edilmemesi dıĢında biraz da mevzuun emrinde ve 

onun telkiniyledir. Kaldı ki bütün bu nazariyeler ancak bir giriĢ kapısı 

olabilirler; o kapıdan girilir girilmez tarihin ve konunun icapları 

kendilerini duyurmaya baĢlar. Bu icapları muayyen bir nazariyenin 

çerçevesinde tutabilmek için vakıaları lüzumundan fazla zorlamak 

gerekir, elimizden geldiği kadar bundan sakınmaya çalıĢtık. 

Unutmayalım ki nesil, edebî zümre ve hareket, zaman, muhit ve ırk, 

edebî nevi ve sanatkârın kendisi, beraberce mevcut olan Ģeylerdir. 

(Tanpınar, 2018, s. 17; s. 18).  

Tanpınar bu açıklamalarla edebiyat tarihinde kronolojiye, edebi döneme ve zamana 

önem verdiğini söyler. Aynı zamanda amacının kullanılan yöntemlerin ispatı olmadığı, 

bilginin doğru bir Ģekilde aktarılması olduğu da görülür.  

M. Fuat Köprülü, edebiyat tarihçiliğinde akla gelen önemli isimlerdendir. Türk 

Edebiyatı Tarihi‘nde edebiyat tarihi, edebi tenkit, edebiyat dönemleri, eser ve yaratıcısı 

konularına değinir. Aynı zamanda edebiyat tarihi ve edebiyat eleĢtirisini de birbiri ile 

kıyaslar.  

Edebiyat tarihçisi, bir eserin kıymetini takdir ederken, vesikalara 

dayanarak onun yüzyıllarca halk arasında nasıl bir rağbet kazandığını, 

sebepleri ve neticeleri ile anlamaya çalıĢır; halbuki ―münekkid‖ 

doğrudan doğruya kendisinin o eserden aldığı ―duygulanma payı‖nı 

Ģahsi zevk ve kanaatine göre, izah eder. Tarihçi, Ģahsi zevk ve 

kanaatini azami Ģekilde dikkate almaya ve imkân nisbetinde ―âfâki‖ 

bir Ģekilde düĢünmeye mecburdur. Münekkidin bakıĢ tarzı ise sırf 

―enfüsî‖dir. Edebi bir eser, zamanımızdan ne kadar uzaksa, onun 

hakkında edebiyat tarihinin ―âfâki‖ bir hüküm vermesi o kadar 

kolaylaĢır. Çünkü, yüzyıllar esnasında, yanılmaz bir hâkim olan 

―halkın zevki‖ onun hakkındaki hükmünü vermiĢtir; tarihçi, 
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vesikaların tetkik ve tasnifiyle, o hükmü sonuçlandırır ve tesbit eder. 

(Köprülü, 1980, s. 3).  

Köprülü, edebiyat tarihi ile eleĢtirinin farklı iĢlevlerinin olduğunu belirtir. Ona göre 

edebiyat tarihçisi konu hakkında fikir beyan etmezken; bir eleĢtirmen kiĢisel fikirlerini 

paylaĢabilir. Bu sebeple edebiyat tarihi ve eleĢtiri birbirinden ayrılmalıdır. Fakat 

Köprülü‘nün burada ifade ettiği eleĢtiri türü öznel eleĢtiridir. Öznel eleĢtiri ile edebiyat 

tarihi farklı bakıĢ açılarına sahiptir. Oysa edebiyat tarihi, nesnel eleĢtiri ile benzer bir 

bakıĢ açısına sahiptir. Ġkisi de Ģahsi beğenilerden uzak, olabildiğince objektif bilgileri 

ortaya koymayı hedefler.  

Cumhuriyet dönemi eleĢtirmenlerinden olan Rauf Mutluay, 50 Yılın Türk Edebiyatı‘nda 

hem bir edebiyat tarihçisi hem de nesnel bir eleĢtirmen olarak karĢımıza çıkar. Edebi 

dönemleri, sanatçıları ve eserlerini bulunduğu döneme göre ele alan Mutluay, nesnel 

bakıĢ açısıyla edebiyat tarihini irdeler. Mutluay‘ın öğretmen kimliğinin ve tarih 

sevgisinin de bilgiyi doğru aktarmak adına etkili olduğu söylenebilir.  

Bir ulusun dil ve edebiyatı; onun duygu, düĢünce, bilgi, görgü, beğeni 

ve kültür düzeyini gösteren canlı belgelerle, sanat değeri taĢıyan edebi 

eserlerin toplamıyla ölçülür. Bunun için tarih yöntemiyle çalıĢan 

edebiyat tarihi, gelmiĢ geçmiĢ büyük eserleri ve yazarlarını inceler; 

onları kendi zamanları, kendi toplumsal çevreleri, kendi kiĢisel 

özellikleri içinde nesnel ölçülerle değerlendirmeye çalıĢır. Edebiyat 

tarihinin bulduğu sonuçlar, uygarlık tarihinin en güvenilir 

dayanaklarından biri olur. (Mutluay, 1970, s. 7).  

Rauf Mutluay, burada değindiği gibi nesnel ölçütlerle edebiyat tarihini yorumlar. 

Kronolojiye bağlı kalarak, kiĢisel zevk ve beğenilerinden bağımsız bir biçimde edebi 

dönemleri ele alır. 50 Yılın Türk Edebiyatı da Mutluay‘ın nesnel ölçütler çerçevesinde 

edebiyat tarihini yansıtan en hacimli yapıtıdır. Bu eser, edebiyat tarihi ve nesnellik 

bağlamında ele alınacaktır.   

Rauf Mutluay, 50 Yılın Türk Edebiyatı‘nda 1923 – 1973 yılları arasındaki edebiyat 

alanındaki geliĢmeleri ele alır. 20. yüzyıl Türk edebiyatının kısa bir panoramasını çizer 

ve MeĢrutiyet ve Cumhuriyet dönemlerini inceler. Daha sonra 1923 – 1973 yılları 

arasında Türk edebiyatının Ģiir, hikâye, roman, tiyatro, deneme – eleĢtiri – fıkra, gezi – 

anı – röportaj, edebiyat tarihi, inceleme ve biyografi – otobiyografi türlerindeki 

geliĢimini açıklar. 50 Yılın Türk Edebiyatı‘nın, Rauf Mutluay‘ın diğer araĢtırma – 
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inceleme türünde yazdığı eserlerden farkı daha hacimli bir yapıt olmasıdır. Çünkü bu 

yapıtta edebi türlerin geliĢimi, seçilen metin örnekleri ile desteklenmiĢtir. Mutluay‘ın 

nesnel kalma çabası burada da görülür. Edebi dönemleri ve eserleri yorumladıktan sonra 

metin örneklerine yer vererek görüĢlerini temellendirir.  

50 Yılın Türk Edebiyatı‘nda sanatçılar ve eserler dönemin tarihi baz alınarak irdelenir. 

Edebi türlerin, edebiyat dönemlerinin, eserlerin ve sanatçıların kendi devirleri içinde ele 

alınması, dönemi içerisindeki yerinin belirlenmesi objektiflik açısından önemlidir. Rauf 

Mutluay da edebiyatı tarihi bağlam içinde ele almıĢ ve değerlendirmiĢtir. Ahmet Hamdi 

Tanpınar da edebiyat tarihi ve edebi türler iliĢkisi için Ģöyle der:  

Edebiyat vakıalarını zaman çerçevesi içinde olduğu gibi sıralamak, 

birbirleriyle olan münasebetlerini ve dıĢarıdan gelen tesirleri tayin 

etmek, büyük zevk ve fikir cereyanlarını ayırmak hulasa her türlü 

vesikanın hakkını vererek bir devrin edebi çehresini tespite çalıĢmak 

edebiyat tarihinden beklenen Ģeylerin en kısa ifadesidir. (Serdaroğlu, 

2007, s. 9).  

Rauf Mutluay, öğrencisi olduğu Ahmet Hamdi Tanpınar‘ın fikirlerinden ve edebiyata 

bakıĢ açısından etkilenmiĢtir. O da incelemelerini ve çıkarımlarını eserlerinde edebiyat 

tarihine yönelerek yapar. ―Her hareketin toplumdan edebiyata yansıması için, en az 

yirmi yıllık bir kuĢak yetiĢtirme zamanına ihtiyaç olduğu kabul edilir.‖ (Mutluay, 1976, 

s. 41) diyen Mutluay, toplumda görülen siyasi, sosyal, ekonomik ve kültürel 

değiĢimlerin edebiyata yansımasının zaman alacağına değinir. Ona göre bu zaman kısa 

da olsa uzun da olsa edebi eserlerde mutlaka etkisini gösterir. ―Gerçekten 

edebiyatımızda köklü değiĢimlerin hepsi, 1908 MeĢrutiyeti‘nden sonra ortaya çıkan 

yeni koĢulların ürünüdür. Bunların hemen on, on iki yıllık hızlı geliĢimi, tarihsel 

olaylara yetiĢmeye çalıĢan edebiyatımızın da Cumhuriyet sonrasındaki özelliklerini 

belirler.‖ (Mutluay, 1976, s. 66). Mutluay, edebiyatımızın tarihsel süreçlerini anlatırken 

kiĢisel duygu ve düĢüncelerini geri planda bırakarak sadece edebiyat ve tarih iliĢkisine 

değinir.  

Abdülhamit yönetiminin özellikleri, sansür – hafiye – jurnal örgütleniĢi, gizli 

dernekler, suçlamalar ve cezalandırmalar, yurt dıĢındaki Ġttihat ve Terakki 

kuruluĢları, Rumeli illerindeki katılıĢlar, ―Hürriyetin Ġlanını‖ sağlayacak mitingler 

ve telgraflar, MeĢrutiyetin ilk günlerindeki Ġstanbul ĢaĢkınlığına karĢılık 

Rumeli‘deki canlı coĢku ve sevinç havası… üstüne sayısız eser vardır: Anılar, 
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belgeler, tarihler, yorumlar, karĢılaĢtırmalar… Bizi burada ilgilendirenler Ģüphesiz 

edebiyatımıza yansıyanlardır. (Mutluay, 1976, s. 67; s. 68).  

Rauf Mutluay, toplumda görülen siyasi ve sosyal değiĢim ve dönüĢümlerin 

yorumlanmasından ziyade bu geliĢmelerin edebiyatımızdaki etkilerini incelemiĢtir. 

Burada Mutluay nesnel eleĢtiriye yakın bir kimlikte karĢımıza çıkar. Çünkü her nesnel 

eleĢtiride bile öznel bir taraf vardır. bu sebeple Mutluay‘ın açıklamalarının hangi eleĢtiri 

türüne daha yakın olduğu açıklanmaya çalıĢılmıĢtır.  

Temmuzun sonuna rastlayan ―Ġlan-ı Hürriyet‖le 1908 yılı; yarısından çoğunu, 

Abdülhamit istibdadının tahttan indirilememiĢ uygulamalarıyla geçirmiĢtir; Meclis-

i Mebusan ancak aralık ortalarından sonra açılabilecek, hemen ardından 

tarihlerimizin 31 Mart diye hatırladığı ayaklanıĢ gelecektir. (…) Ġlk iki ay içinde 

200‘den fazla gazete imtiyazının alındığı belirtilmiĢ olan bu süre içinde – istibdat 

devri yayımlarına izin verilmiĢ ve beslenmiĢ olan eski dört gazeteden baĢka – Ģu 

yayın organları ortaya çıkar: Yeni Gazete, Tanin, Mizan, Hukuk-ı Umumiye, 

Serbesti, Sada-yı Millet, ġura-yı Ümmet, Takvim-i Vekayi, Osmanlı, Volkan, 

Tercüman, Tasvir-i Efkâr, Sırat-ı Müstakim…. (Mutluay, 1976, s. 93; s. 94).  

Rauf Mutluay, II. Abdülhamit ve MeĢrutiyet dönemlerinde yaĢanan olayların edebiyata 

etkisini öznel görüĢleri olmadan incelemiĢtir. Bu dönemde çıkan gazeteleri sıralayarak 

döneme kaynaklık eder. Mutluay, edebiyatı doğru ve yerinde analiz etmeye çalıĢarak 

nesnel eleĢtirmen kimliğini ortaya koyar. ―Mektepten memlekete diye özetlenen ilkeler 

toplamı; edebiyatı Ġstanbul dıĢına taĢırmak, halkımızın ve tarihimizin gerçeklerini 

yansıtmak, (…) ulusal edebiyat ögelerinin geleneğinden yararlanmak, (…) demektir.‖ 

(Mutluay, 1976, s. 170). Mutluay, Milli Mücadele‘nin edebiyata da yansıdığını gösterir. 

O yıllarda yaĢanan toplumsal olaylar, edebiyata yansır. Mekân Ġstanbul dıĢından seçilir 

ve tarihsel geliĢmeler edebi eserlerin konusu olur.  

Nesnel bağlamda ele alınan 50 Yılın Türk Edebiyatı, ilk olarak edebiyat – tarih iliĢkisi 

ölçütü çerçevesinde incelenmiĢtir. Rauf Mutluay da edebiyatı tarihten ayrı olarak 

incelemenin mümkün olmayacağı görüĢündedir. Edebiyat ve tarih iliĢkisinin yanı sıra 

bu yapıtı kronolojik bir bağlam üzerinde de incelemek mümkündür. 50 Yılın Türk 

Edebiyatı, tarihsel bir zemine oturtulduğu gibi kronolojik olarak da ansiklopedik bir 

özellik taĢır. Hem edebiyatı hem de tarihi oluĢ sırasına göre anlatmak ve akıĢı 

bozmamak yazarın öznel fikirlerinin ön plana çıkmasını da engellemiĢ olur. Bu anlamda 

Rauf Mutluay, olayların oluĢ sırasına ve edebi eserlerin yayımlanma tarihlerine dikkat 

eder.  
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1909: Ruh – i Kemal (Ali Ekrem Bolayır), Zılal – i Ġlham (Ali Ekrem Bolayır), 

Beyaz Geceler (Celal Sahir), Buhran (Celal Sahir). 1910: Leyal – i Girizan 

(Hüseyin Siret), Ruh – i Bikayd (Tahsin Nahit) Lane – i Melal (Hüseyin Suat). (…) 

1914: Fatih Kürsüsünde (Mehmet Akif Ersoy), ġermin (Tevfik Fikret), Türk Sazı, 

Ey Türk Uyan (Mehmet Emin Yurdakul)… (Mutluay, 1976, s. 115).  

Rauf Mutluay II. MeĢrutiyet‘ten Cumhuriyet‘e doğru olan kısımda görülen eserleri 

yıllarını ve yazarlarını belirterek verir. Kendi görüĢleri veya fikirleri bulunmaz. Burada 

amaç kronolojik akıĢı bozmadan bilgi aktarımında bulunmaktır.  

50 yılın tiyatro ürünleri: 1923: Nikahta Keramet (Yusuf Ziya Ortaç), Ġlk ġair (Halit 

Fahri Ozansoy), 1924: Ceza Kanunu, Dört Cihar, Nur Baba, Eski Adetler 

(Ġbnürrefik Ahmet Nuri), Kafes ve Kümes (Mehmet Sırrı), 1925: Canavar (Faruk 

Nafiz Çamlıbel), 1926: Sönen Kandiller (Halit Fahri Ozansoy), Ahrette Bir Gün 

(Hüseyin Suat Yalçın), Ġtaat Ġlamı (Musahipzade Celal)… (Mutluay, 1976, s. 650).  

Rauf Mutluay, Cumhuriyet‘ten itibaren yazılan tiyatro ürünlerine yer vermiĢ ve yıllara 

göre bir sıralama yapmıĢtır. Mutluay, zamansal bir döküm vererek o dönemde tiyatro 

türündeki çalıĢmaları sıralar. Bu eserler hakkında fikirlerini beyan etmez ve yorumlarda 

bulunmaz. 

1941‘den baĢlayarak 1950‘ye kadar okur karĢısına çıkmıĢ baĢlıca sanat – edebiyat 

dergileri de Ģunlardır: Çınaraltı, 1941, 146 sayı, Orhan Seyfi Orhon; Değirmen, 

1941, 12 sayı, Cavit Orhan Tütengil; Yurt ve Dünya, 1941, 42 sayı, Pertev Naili 

Boratav; YürüyüĢ, 1942, 11 sayı, Ömer Faruk Toprak; Büyük Doğu, 1943, 

aralıklarla bugüne kadar gelmiĢtir, Neci Fazıl Kısakürek… (Mutluay, 1976, s. 243; 

s. 244).  

Rauf Mutluay, 1941 – 1950 yılları arasında çıkan edebiyat ve sanat dergilerini yıllarını, 

sayılarını ve kimin çıkardığı bilgisini vererek dönemi dergi türü açısından aydınlatır.  

50 Yılın Türk Edebiyatı, edebiyat – tarih iliĢkisi ve kronolojik bağlam ölçütleri altında 

incelenmiĢtir. Nesnel bağlamda incelenecek bir diğer ölçüt neden – sonuç iliĢkisidir. 

Edebi yapıtları incelerken altında yatan sebepleri irdelemek ve bunları sunmak olaylar 

arasında bağlantı kurmak adına önemlidir. Mutluay da edebiyat dönemlerinde edebi 

türlerin geliĢimini incelerken neden – sonuç iliĢkisi kapsamında değerlendirmelerini 

yapmıĢtır. ―Bir ortak yayın organı çevresinde toplaĢan akranlar kümesinin; içinde 

bulundukları siyasal – toplumsal ortamın yasakları yüzünden Ģiir konularını geniĢletip 

hikâye ve romanda daha çok psikolojiye önem vermelerinden doğan beğeni yeniliği 

(…) Serveti Fünun Edebiyatı, Edebiyat-ı Cedide diye adlandırılarak ayrıca 
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incelenmiĢtir.‖ (Mutluay, 1976, s. 48). Rauf Mutluay, Servet – i Fünun dönemi 

Ģartlarının edebi eserlere yansıdığından bahseder. Sanatçılar devrin siyasal ve sosyal 

koĢulları sebebiyle bireysel konulara yönelmiĢ ve psikolojiye önem vermiĢlerdir. 

Mutluay, bu eserler hakkında olumlu veya olumsuz yorumlarda bulunmamıĢ sadece 

eserlerin neden bireysel konulara ve bireyin psikolojisine yöneldiklerini açıklamıĢtır.  

ġiirde yeni biçimlere, ölçülere uyarlanmak, sanıldığından zordur. Batı ile iliĢkileri 

geçkin yaĢlara rastlayan Tanzimatçıların çoğu, alıĢkanlıklarının izinde konular 

değiĢimine doğru giderlerken Divan estetiğinin vezin, kafiye, nazım birimi, nazım 

Ģekli disiplininden kurtulmayı düĢünmezler. (…) Edebiyatın ögelerini, araçlarını 

değiĢtirmek – uzun bir geleneğe yaslanan beğeniler için – hemen hemen 

olanaksızdır. Yahya Kemal Beyatlı‘nın bile heceyle tek Ģiir yazıp orada durduğunu 

hatırlayalım (Ok). (Mutluay, 1976, s. 49; s. 50).  

Rauf Mutluay, Ģiir türünde yeni biçimlerin hemen kullanılamamasının sebebini 

edebiyatımızda var olan alıĢılmıĢ geleneğe bağlar. Mutluay‘ın önceden de belirttiği gibi 

yeniliklerin, değiĢim ve dönüĢümlerin edebiyata yansıması zaman almaktadır. Türk 

edebiyatı Ģairleri de yeni nazım Ģekillerini Ģiire hemen adapte etmekte zorlanırlar. 

Mutluay, bunun sebebini Tanzimat sanatçılarının çoğunun Divan edebiyatı 

geleneğinden gelmiĢ olması Ģeklinde açıklar. Yahya Kemal Beyatlı‘nın heceyle yazdığı 

bir Ģiiri olduğunu söyleyerek görüĢünü temellendirir. Nesnel bir bakıĢ açısıyla yaptığı 

açıklamalarında Tanzimat Ģairlerini övücü veya yerici Ģekilde ele almaz.  

Toplumun yavaĢ yavaĢ değiĢen yapısı, D.P. iktidarını sanatı zora sokan bazı 

baskılara itmektedir; daha Ģimdiden partilerin kesin kavgası baĢlamıĢtır. ĠĢte bu 

dönemin sanatçı kiĢiliğinde yarattığı bunalımı ilk haber veren Atilla Ġlhan olur. (…) 

Bu Ģiirlerde bunaltı, yalnızlık, umutsuzluk, avarelik, yolculuk, ayrılık, sarhoĢluk, 

aĢk, ölüm, serüven temleri iĢlenir. BarıĢ, özgürlük, kardeĢlik, insan sevgisi yarın 

inancı, yaĢama sevinci biraz geriye itilmiĢtir. Siyasal baskıdan ötürü eylem yolu 

bulamayan toplumculuk eğilimi (…) bireysel bunaltı biçiminde belirmek zorunda 

kalmıĢtır. (Mutluay, 1976, s. 256).  

Rauf Mutluay, sanatçıların bireysel temalara dönüĢünü siyasi sebeplere bağlar. Bu 

sebeple edebi eserlerdeki konular bireyin yalnızlığı ve bunalımı üzerinedir. Dönemin 

eserlerine bakıldığında bu anlayıĢın yaygın olduğu görülür. Mutluay, sanatçıların bu 

tutumlarını yargılamaz. Aksine dönemin panoramasını çizerek sanatçıların hangi 

sebeplerle hangi konulara yöneldiklerine açıklık getirir.  

Ama Tevfik Fikret‘in (1867-1915), Ömer Seyfettin‘in (1884-1920) gereğinden çok 

kısa kalmıĢ ömürleri, çağdaĢ edebiyatımızda geçerlilik kazanmalarını 
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engelleyemez. Biri Ģiirimizin toplumsal sorunlara yönelik sorumluluğunu yüklenen 

görev bilinciyle, özellikle 1908 sonrasında toplumun kulak verdiği batıcı-insancı 

bir ülküyü dile getirerek; öteki, edebiyatta uluslaĢma akımını baĢlatan ―Yeni Lisan‖ 

makalesinin yer aldığı ―Genç Kalemler‖ öncülüğüyle Anadolulu edebiyatçıların ilk 

örneği olur. (Mutluay, 1976, s. 85).  

Mutluay, Tevfik Fikret‘in ve Ömer Seyfettin‘in Türk edebiyatındaki yerlerini irdeler ve 

isimlerinin anılmasının sebeplerini sorgular. Ona göre kısa yaĢamları isimlerinin 

yaĢamasına engel olmamıĢtır. Dönemlerinde toplumun içinde bulunduğu ortamı 

eserlerinde baĢarıyla iĢledikleri için ve edebiyatta bir fikrin öncülüğünü yaptıkları için 

isimleri yaĢamaya devam edecektir. Mutluay, konuya olabildiğince objektif yaklaĢmaya 

çalıĢır. Ömer Seyfettin‘in Yeni Lisan makalesini örnek vererek fikirlerini destekler. Ele 

aldığı isimleri beğeni ve zevklerine göre incelemez.  

50 Yılın Türk Edebiyatı’nda Rauf Mutluay, edebiyat dönemlerini gruplayarak anlatma 

yolunu tercih eder. Her edebi dönemin kendine özgü özellikleri vardır. Fakat bu 

dönemlerin birbirleri ile olan bağlantısını tasnif etmek de önemlidir. Rauf Mutluay‘ın 

bu yapıtı dördüncü ölçüt olan tasnif bağlamında incelenecektir. Bu ölçütte iki farklı 

olgunun ortak yönlerini tespit etmek edebiyatı bir bütün olarak görmeyi sağlar. Mutluay 

da hem edebi dönemlerin hem de sanatçıların birbirleri ile olan paralel özelliklerini 

sunmuĢtur. Bu açıklamalarda kiĢisel sanat ve edebiyat anlayıĢından sıyrılarak sadece 

dönem özelliklerini belirten nesnel bilgilere bağlı kalmıĢtır.   

Edebiyatımızda ilk mensur eseri, 8. yüzyılda Orhun kıyılarına dikilmiĢ Göktürk 

Yazıtları‘dır. Ondan sonra hep nazım ürünleriyle karĢılaĢırız. Hem divan hem halk 

edebiyatı, büyük çoğunluğuyla nazma dayanmakta birleĢirler. Sözlüklerin, ders 

kitaplarının bile manzum (ölçülü – uyaklı) yazıldığı görülmüĢtür. Bu, Ģiir 

ürünlerine ihtiyaç duymaktan çok, Ģiir ögelerinden yararlanarak yararlı olma 

yöntemine dayanılmasındandır. (…) Divan edebiyatıyla Halk edebiyatı birbirine 

karĢıt değildir. Nazım çoğunluktadır… (Mutluay, 1976, s. 21; s.22).  

Mutluay, halk ve divan edebiyatlarının farklı anlayıĢlarda ilerleseler bile ortak bir 

noktada buluĢtuklarını söyler. Her iki edebiyat anlayıĢı da Ģiir odaklı bir yolda ilerler. 

Böylece Rauf Mutluay divan ve halk edebiyatını Ģiir noktasında tasnif etmiĢtir. Fakat bu 

Ģiirler hakkında kiĢisel bir beğenide ya da değerlendirmede bulunmaz. Sadece Ģiir 

bağlamında ortak özellik gösterdiklerini ifade eder.  
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―Ümmet devri Türk edebiyatı; köy – kent, halk – yüksek zümre, taĢra – payitaht, hece 

vezni – aruz, Halk edebiyatı – Divan edebiyatı… diye kesinlikle birbirinden ne kadar 

ayrılmıĢ olursa olsun, aynı din ve inanç ekseninde (…) bir tutum birliğinde kaynaĢır.‖ 

(Mutluay, 1976, s. 32). diyen Rauf Mutluay Divan ve Halk edebiyatlarının birbirine zıt 

anlayıĢlarda gibi gözükse de aslında aynı inanç etrafında birleĢtiklerini belirtir. Daha 

önce nazım odaklı bir anlayıĢta olduklarını ifade eden Mutluay Ģimdi de iki anlayıĢı 

inanç birliği altında toplar.  

(…) Tanzimat edebiyatçıları da imparatorluk payitahtında en yüksek mevkilere 

eriĢmiĢ paĢalar - beyler soyundandırlar: Akif PaĢa (1787-1845), Etem Pertev PaĢa 

(1824-1873), Mustafa Nuri PaĢa (1882-1890), Ahmet Cevdet PaĢa (1822-1892) 

(…) Geçkin yaĢlarında Batıyla iliĢki kurabilen bu yazarların hepsi, edindikleri 

alıĢkanlıkları bırakamadan iki yanlı bir edebiyatı sürdürmek zorunda kalmıĢlardır. 

(…) Söz gelimi esirlik kurumunun insan haklarına aykırı görünen yanını ele 

almakta birleĢirler. (…) Tanzimat edebiyatçılarının hemen hepsi gazetecidir… 

(Mutluay, 1976, s.45; s. 46; s. 47).  

Rauf Mutluay, öznel beğeni ve yorumlarını katmadan olabildiğince objektif olarak 

değerlendirmelerini yapar. Yazarların dönem içerisindeki yerini tespit eder ve bu 

konumdaki yazarların ortak özelliklerini belirler. Tasnif, bilgiye daha kolay ulaĢmak 

adına önemli bir ölçüttür. Böylece okurların bilgiye ulaĢıp değerlendirme süreci 

hızlanmıĢ olur.  

50 Yılın Türk Edebiyatı‘nda bir daha Tevfik Fikret‘e de Ömer Seyfettin‘e de sıra 

gelmeyebilir; ikisi de çok vakitsiz ölümlerle (…) eserlerinin ilk yayımları 1923 

öncelerinde kaldığı için. (…) II. MeĢrutiyet günlerinin doğru – yanlıĢ coĢkusunu 

dile getirirken ikisi de aynı eleĢtiri tavrındadırlar. (Mutluay, 1976, s. 84; s. 85).  

Rauf Mutluay, Tevfik Fikret ve Ömer Seyfettin‘i ortak bir paydada ele alır. Her iki 

sanatçı da genç yaĢta vefat eder. Ġkisi de eserlerinde devrin özelliklerini yansıtır. Tevfik 

Fikret ile Ömer Seyfettin aynı dönem sanatçısı olarak değerlendirilmemelerine rağmen 

ortak görüĢ etrafında incelenebilirler. Mutluay, her iki isim için de kiĢisel incelemelerini 

deneme türündeki yapıtlarında ele alır. Burada sadece benzer özelliklerini sıralamıĢ ve 

kendi görüĢlerine yer vermemiĢtir.  

Ayırım, niteleme ve tanımlamayı kolaylaĢtırdığı için adlar iĢe yarar. Kendilerine 

Geleceğin Fecri adını takarak Servetifünun dergisi çevresinde toplanan bir gençler 

kümesi (1909), ―Sanat Ģahsi ve muhteremdir‖ ilkesine dayanarak edebiyata 

baĢlamıĢtır. (…) Hemen hepsi Ģiir alanında çalıĢmakta, günün modasına uyarak 

―Mensur ġiirler‖ de yazmaktadırlar. Yalnızca iki yıllık bir beraberlikten sonra 
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dağılan bu kümeleniĢ içinde baĢlangıçta Ģu adlar vardır; Faik Ali, Fazıl Ahmet, 

Ahmet Samim, Ahmet HaĢim, Tahsin Nahit, Mehmet Behçet, Emin Bülent… 

(Mutluay, 1976, s. 112; s. 113).  

Rauf Mutluay, edebiyatı ve dönemlerini incelerken sınıflandırmanın önemine değinir. 

Ona göre sınıflandırma yapmak inceleme iĢini kolaylaĢtıran bir ölçüttür. Burada da 

Fecr-i Ati topluluğundaki sanatçıların ortak yönleri üzerinde durur. Onları yargılamaz, 

estetik beğenileri çerçevesinde ele almaz. Rauf Mutluay, nesnel bir eleĢtirmen olarak 

incelemelerini yapar.  

Aslında Nazım Hikmet‘in Ģiir ilkeleriyle Garip‘çilerin görüĢleri birçok yerde 

benzeĢmektedir: ġairanelikten kurtulma çabası, çalıĢan sınıfların sanatını yaratma 

amacı, tek tek kelimelerle vezin ve kafiyeden yardım ummama bağımsızlığı, klasik 

biçimlerden uzaklaĢma dileği, samimi olma koĢulu, günlük dilde günlük olay ve 

çatıĢmaları söyleme yönü, eski ve alıĢılmıĢ görüĢlerden uzaklaĢma bilinci, insan 

sevgisi, toplumsal bir ülküye adanıĢ. (Mutluay, 1976, s. 203).  

Rauf Mutluay, Nazım Hikmet ile Garipçilerin fikirlerini karĢılaĢtırarak ortak bir yönde 

buluĢturur. Günlük sıradan dili kullanarak ve sanat yapma amacından sıyrılarak 

oluĢturulan Ģiirleri benzer özellikleri bakımından sıralar. Hem Nazım Hikmet‘in hem de 

Garipçilerin sanat anlayıĢları hakkında bilgiler verir. Rauf Mutluay tasnif yaparken 

metin merkezli bir eleĢtiri anlayıĢına bağlı kalır. Metin merkezli incelemelerde 

sanatçının sadece eseri üzerinden çıkarımlarda bulunulabilir. Mutluay da sanatçı 

gruplandırmalarını nesnel eleĢtirinin metin merkezli okumaları odağında yapar.  

Rauf Mutluay, Orhan Veli‘nin İstanbul’u Dinliyorum Ģiiri ile Ahmet HaĢim‘in O 

Belde‘sini karĢılaĢtırarak Ģöyle der:  

Bu Ģiirle Ahmet HaĢim‘in O Belde‘sini karĢılaĢtırırsak Ģiirimizin 35 yıl içinde 

nerden yola çıkıp nereye geldiğini bütün özellikleriyle görebiliriz. Üstelik konuca 

bir yakınlık vardır iki Ģiir arasında. HaĢim de Orhan Veli de bir akĢam üstü deniz 

kıyısında sevgilileriyle birliktedirler. KonuĢmaksızın düĢünmekte, düĢ 

kurmaktadırlar. (Mutluay, 1976, s. 235; s. 236).  

Mutluay, Ahmet HaĢim ile Orhan Veli‘yi karĢılaĢtırarak Ģiirlerinin temasının paralel 

olduğunu belirtir. Ġki sanatçı arasındaki dönem farkına da değinerek benzer konuların 

iĢleniĢine dikkat çeker.  

Rauf Mutluay‘ın 50 Yılın Türk Edebiyatı‘nda tasnife önem verdiğini vurgulamıĢ ve 

incelemelerinde de bu ölçütü kullanmıĢtır. Mutluay, tasnifin yanında edebiyat 
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dönemlerini, sanatçıları ve edebi eserleri karĢılaĢtırma yöntemiyle de ele alır. Bu ölçüt 

sayesinde dönemlerin farklı görüĢleri ve değerlerini de incelenmiĢ olur.  

Divan edebiyatı yazılı ve belgeseldir. Aydın sanatçılar; uzun bir öğrenimden sonra 

eğitimlerinde kullanılan sanat ürünleri gibi eser verme iĢine adanırlarken yazılı 

eserlere, baĢvurma kitaplarına sahiptirler. (…) Halk sanatçıları ise, ezberlerinde 

taĢıdıkları bir gelenek yüküyle kendi eserlerini yaratma iĢine giriĢirlerken sözlü – 

doğaç (irtical) yoldan baĢkasına sahip değildir. (Mutluay, 1976, s. 12).  

Rauf Mutluay tasnif yaparken divan ve halk edebiyatlarının ortak özelliklerine 

değinmiĢti. Burada ise bu iki edebi anlayıĢın farklı yönlerine vurgu yapar. Ġkisi de Ġslam 

edebiyatı adı altında incelenen edebiyat anlayıĢları olmalarına rağmen biri yazılı özellik 

taĢırken diğeri sözlü gelenek ile doğaçlama olarak karĢımıza çıkar.  

Servetifünun hareketinin Ģiirde ilk ele aldığı husus, Tanzimat devrinde Türk Ģiirini 

modernleĢtirmek için ortaya konulup tamamıyla gerçekleĢtirilemeyen esasların 

kesin olarak gerçekleĢtirilmesi olmuĢtur. Bu esaslar arasında önce Ģiirin dıĢ 

görünüĢü geliyordu. Bir geçiĢ dönemi olan Tanzimat devrinde Türk Ģiiri, Ģekil 

bakımından hem Doğu hem Batı Ģiirine bağlı kalmıĢ, Divan Ģiiri ile Fransız Ģiirinin 

Ģekillerini birlikte kullanmıĢtı. Bu etki ile yetiĢmiĢ olan Servet-i Fünuncular da ilk 

Ģiirlerinde Divan nazmının Ģekillerini kullanmıĢsalar da hareket baĢladıktan sonra 

bu Ģekilleri derhal bırakmıĢlardır. (Mutluay, 1976, s. 51).  

Rauf Mutluay, Tanzimat ve Servet-i Fünun dönemlerini karĢılaĢtırarak ele alır. Servet-i 

Fünun‘un Tanzimat döneminden hemen sonra yaĢanmasına rağmen Ģiir türündeki 

ayrılıkları üzerinde durur. Bu farklılık Servet-i Fünun Ģairlerinin Divan nazım 

Ģekillerinin yanında Batılı nazım biçimlerini kullanmalarıdır. Mutluay, dönemleri kendi 

içinde incelese de bu devirlerin birbirlerini etkiledikleri noktaları ve ayrılan yönlerini 

göz ardı etmemiĢtir. Nesnel eleĢtiride bu yöntem edebiyata farklı bakıĢ açıları ile geniĢ 

bir perspektiften yaklaĢmamızı sağlar.  

 50 Yılın Türk Edebiyatı‘nda Mutluay, edebiyatı farklı bakıĢ açılarıyla değerlendirmeye 

çalıĢır. Edebiyat dönemlerini kendi içinde incelese de bir bütünlük olması adına 

kapsamlı bir çalıĢma yapar. Dönemler arasında bağlantılar kurarak edebiyata bütüncül 

yaklaĢır. Özellikle edebiyat tarihi odaklı kaleme alınan yapıtlarda Serdaroğlu‘nun da 

dediğini gibi (2007), eser bütüncül olmalıdır. Edebi tarihin baĢlangıç noktasından ele 

alınan döneme kadar uzanmalıdır. Edebiyat parça yani dönem anlayıĢı ile değil kendi 

içinde bir bütün olarak değerlendirilmelidir. (s. 15). Mutluay da bu eserinde edebiyatı 

bir bütün olarak irdeler.  
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Rauf Mutluay 1965 yılı Ģairlerine yer vererek çıkardıkları Ģiir kitaplarını sıralar.  

Gerçek DüĢ (N. U. Akgün), Güz ġöleni (Adnan Ardağı), Bir Ermeni 

General (Ataol Behramoğlu), Seni YaĢamak (ġahinkaya Dil) (…) 

Behçet Necatigil‘in Divançe‘si de bu yılın ürünüdür. Necatigil, Ģiirini 

konu ve hikâyeden gittikçe uzaklaĢtırmakta, eski edebiyat dilinin 

olanaklarından, söz oyunlarının çeĢitli zenginliğinden yararlanmakta, 

ilerde ―geçmiĢin büyüklüğünü savunuyorum‖ cümlesinde özetleyeceği 

tutumla eskimeyen has değerleri aramaktadır. (Mutluay, 1976, s. 328; 

s. 332).  

Mutluay, 1965 yılı Ģairlerini anmıĢ ve bu senede eser veren hemen hemen tüm 

sanatçılara değinmeye çalıĢmıĢtır. Onun bütünsellik anlayıĢı, incelediği dönemde hiçbir 

ismi dıĢarda bırakmak istememesi seçme ve yargılama iĢinde nesnel kalma çabasının bir 

göstergesidir. Bu sebeple 1965 yılına dair Ģairleri andıktan sonra Behçet Necatigil‘i de 

örnek vermeden geçmemiĢtir.  

Sonuç olarak 50 Yılın Türk Edebiyatı, nesnel bağlamda incelenen 100 Soruda Türk 

Edebiyatı, 100 Soruda XIX. Yüzyıl Türk Edebiyatı (Tanzimat ve Servet-i Fünun), 100 

Soruda Edebiyat Bilgileri ve 100 Soruda Çağdaş Türk Edebiyatı (1908-1972) 

eserlerinin sentezi gibidir. Bu eserlerden hacim olarak daha yoğundur. Nesnel eleĢtirinin 

ayrıntılı olarak izlerini bulmak mümkündür. Bunun yanında Mutluay‘ın edebiyat 

tarihçiliği yönü de görülür. Edebiyat tarihini objektif bir bakıĢ açısıyla yorumlar. 

Sanatçıların örnek metinlerine ve resimlerine yer verilir. Dolayısıyla Rauf Mutluay; 

edebiyatı tarih bağlamında değerlendirerek, devirlere kronolojik bir sıra ile bakarak, 

olaylar ve eserler arasındaki bağlantıyı sebep – sonuç iliĢkisine dayandırarak, edebiyat 

tarihinde benzer özellik gösteren sanatçıları gruplama yöntemine göre inceleyerek, 

sanatçıların hangi noktalarda ayrıldıklarına değinerek ve özet bilgilerle örnek metinlere 

yer vererek görüĢlerini temellendirir. Nesnel eleĢtirinin belgeye dayalı objektifliğini 

gözler önüne serer.  
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SONUÇ 

Rauf Mutluay’ın Eleştirmen Kimliği isimli çalıĢmada hayatı, yapıtları ve kısaca eleĢtiri 

anlayıĢından söz edildikten sonra Nesnel Eleştiri, Öznel Eleştiri ve Edebiyat Tarihçiliği 

bölümlerinde eleĢtirmen kimliği detaylı bir Ģekilde incelenmiĢtir.  

Ġrdelemek, incelemek, yorumlamak, değerlendirmek, hüküm vermek gibi anlamlarda 

kullanılan eleĢtiri, Divan edebiyatından baĢlayarak farklı Ģekil ve yorumlarıyla 

günümüze kadar gelmiĢtir. Bu çalıĢmada Cumhuriyet dönemine gelindiğinde 1950‘lere 

kadar izlenimci eleĢtiri anlayıĢı hakimken bu yıldan sonra nesnel bir bakıĢ açısı 

kazanmaya baĢlar. Bu bakıĢ açısının değiĢmesinde akademisyen sanatçıların etkisi 

büyüktür. Öznel ve nesnel eleĢtiri anlayıĢlarına dair görüĢler ve tartıĢmalar günümüze 

kadar gelir ve iki kutup halinde ilerler.  

Cumhuriyet Dönemi eleĢtirmenlerinden olan Rauf Mutluay, edebiyata öykü yazmakla 

baĢlasa da daha sonra deneme ve inceleme yazıları ile eleĢtiri alanında da ismi anılan bir 

sanatçı olur. Öznel ve nesnel eleĢtirinin kutuplaĢtığı bu dönemde ilk yazıları yayımlanır. 

Ahmet Hamdi Tanpınar, Mehmet Kaplan, Fethi Naci ve Nurullah Ataç gibi dönemin 

önemli isimlerinden etkilenir ve kendine ait eleĢtiri anlayıĢını oluĢturur. Eserleri ve 

dergi yazıları incelendiğinde tek bir eleĢtiri anlayıĢına bağlı olmadığı tespit edilmiĢtir. 

Deneme türünde verdiği eserlerde subjektif yargılarıyla, öznel beğenisi ve sanat 

anlayıĢıyla izlenimci kimliği ön plana çıkar. AraĢtırma, inceleme ve derlemelerinde ise 

edebiyatı, eserleri ve yazarları devrin Ģartlarına göre objektif sınırlar dahilinde ele alarak 

nesnel yönüyle kendini gösterir. Hatta antolojileri birer ansiklopedi niteliğindedir. Bu 

tip eserlerinde öğretmenlik kimliğinin de etkisi büyüktür. Çünkü Mutluay bu kimlikle; 

bilgiyi öğretmek, aktarmak, açıklamak, sunmak ister.  

Mutluay‘ın, eleĢtirinin hem belgelere dayanması gerektiğini hem de bir eleĢtirmenin 

tam anlamıyla nesnel kalamayacağını düĢünmesi onu ikileme sokar. Rauf Mutluay hem 

izlenimci hem de nesnel yönlere sahip bir eleĢtirmendir. Bu bulgulardan hareketle tek 

bir eleĢtiri anlayıĢında konumlandırılmasının zor olduğu söylenebilir. Tek bir eleĢtiri 

anlayıĢına bağlı kalmaması araĢtırmacı için zor olsa da bu, metinlerinin çok çeĢitli ve 

zengin bir yapıda olduğunu gösterir.  

Rauf Mutluay‘ın eleĢtiri anlayıĢı incelenirken öznel ve nesnel eleĢtiri için farklı ölçütler 

kullanılmıĢtır. Ölçüt meselesi eleĢtiri araĢtırmaları için önemli bir meseledir. Bu ölçütler 

Mutluay‘ın eserleri incelendikten sonra belirlenmiĢtir. Onun nesnel eleĢtiri anlayıĢını 
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ortaya çıkaran ölçütler; tanımlardan yararlanması, eserleri edebiyat-tarih iliĢkisi içinde 

değerlendirmesi, sebep-sonuç iliĢkisi bağlamında iliĢki kurması, edebiyata bütüncül bir 

bakıĢ açısı ile yaklaĢması, bütünü bozmadan kronolojik sıra dahilinde ilerlemesi ve en 

önemlisi kiĢisel yorumlarından sıyrılarak siyasi, sosyal, ekonomik fikirlerine yer 

vermemesidir. Öznel eleĢtiri anlayıĢında ise kendi sanat anlayıĢına, özellikle genç 

yazarlar hakkındaki düĢüncelerine, edebi türlerin ele alıĢ biçimine değinir. Örneğin 

çıkardığı iki Ģiir antolojisinde ömrünü sadece Ģiir türüne adayan isimleri seçer. Fakat bu 

tip bir eser oluĢtururken baĢka bir sanatçı farklı bir ölçüt de koyabilir. Bu seçim onun 

izlenimci eleĢtiri anlayıĢını gösterir. Ayrıca deneme ile eleĢtiri geçmiĢten günümüze 

birbirinin yerine kullanılan ve sınırları tam çizilemeyen iki tür olarak karĢımıza çıkar. 

Bu çalıĢmada deneme ile eleĢtiri arasındaki iliĢki ortaya konulmuĢ ve Rauf Mutluay‘ın 

denemelerinde hangi yönlerden denemeye hangi yönlerden eleĢtiriye yakın olduğu 

tespit edilmiĢtir. Mutluay‘ın nesnel ve öznel eleĢtiri anlayıĢlarının yanı sıra edebiyat 

tarihçisi yönünün de bulunduğu görülür. Edebiyat tarihini kapsamlı bir Ģekilde ele aldığı 

50 Yılın Türk Edebiyatı‘nda nesnel ölçütlerle edebiyat tarihini irdelemiĢtir.  

Sonuç olarak eleĢtiri, Türk edebiyatı dönemlerinde farklı konularla karĢımıza çıkmıĢtır. 

Yapılan araĢtırmalardan hareketle Rauf Mutluay‘ın hem hayatı hem de eleĢtiri anlayıĢı 

ile ilgili kapsamlı bir incelemenin olmadığı görülmüĢtür. Cumhuriyet döneminde en 

fazla karĢı karĢıya gelen konu öznel ve nesnel meselesidir. Rauf Mutluay, bu iki eleĢtiri 

anlayıĢının tam ortasında bulunan bir isimdir. Günümüzde de eleĢtirinin sınırları net bir 

Ģekilde çizilememiĢtir. Tek bir eleĢtiri anlayıĢına sahip olan eleĢtirmenler azdır. Öznel 

ve nesnelin çatıĢması bugün de devam eder. Edebiyat tarihçisi ve eleĢtirmen olan Rauf 

Mutluay‘ın eserlerinde, öznel ve nesnel fikirlerin sentezi hakimdir.  
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